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VESTI IZ tlEVELANDA 
Himen. — Prihodnjo 3oboto, 

dne 23. julija ob devetih dopol-
dne se bo vršila v cerkvi sv. 
Frančiška r.a Superior Ave. po-
roka gdč. Ane Mally in Mr. Ed-
ward W. Zerial. Srečna neve-
sta je druga starejša hčerka 
Mrs. Helene Mally, večletne 
predsednice društva-sv. Marije 
Magdalene, št. 162 KSKJ in se-
stra znanega zobozdravnika Dr. 
James W. Mallya; srečni ženin 
je pa sin družine Martin in 
Mary Zerial, ki je bil rojen 
New Castle, Pa., ter živi pri 
svojih starših že več let v 
Clevelandu. Oba novoporočenca 
spadata k naši Jednoti. Naše 
iskrene čestitke. Želimo jima 
mnogo sreče, zdravja, uspeha 
in blagoslova božjega v novem 
stanu. 

Filmske slike za naše farmar-
je. V sredo, 20. julija zvečer 
pride Mr. Anton Grdina tretjič 
v slovenske naselbine v Madi-
son in Geneva k našim slo-
venskim farmarjem, kjer bo na 
prostorih Frank Beretiča, na 
Dock Road, North Madison, O., 
kazal najnovejše slovenske sli-
ke iz stare domovine, a med 
njimi pa tudi nekaj iz našega 
Clevelanda. Dosedanje kazanje 
teh slik je med našimi sloven-
skimi posestniki v Madisonu in 
Geneva vzbudilo največje zani-
manje. To bo zadnjič, da ima-
jo naši ljudje v Madisonu in 
Genevi priliko videti te zanimi-
ve slike. 

Ure v kopališču. -Vodstvo St. 
Clair kopališča naznanja, da bo-
do poslovne ure v kopališču do 
preklica sledeče: Kopališče se 
odpre ob pondeljkih, sredah in 
petkih ob 12. uri opoldne, oh 
torkih, četrtkih in sobotah pa 
ob 8. uri zjutraj. Klinika, ki se 
nahaja v kopališču pa bo imela 
uradne ure kot po navadi. No-
ve poslovne ure stopijo v ve-
ljavo s pondeljkom 18. julija. 

Čeden trgovski prostor. Mr. 
Jernej Knaus je pravkar nano-
vo opremil, zboljšal in zlepšal 
udobne trgovske prostore na 
6129 St. Clair Ave., kjer se je 
prt j nahajala trgovina Mr. Jo-
seph Stampfelna. Prostori so 
pvečani, bolj zračni in popolno-
ma prenovljeni. Pripravljeni so 
za vsakovrstno trgovino, in kot 
nam naznanja Mr. Knaus, je 
tudi najemnina zelo poceni. Za 
podrobnosti lahko vprašate pri 
Mr. Knausu. 

Smrtna kosa. V Emergency 
bolnici je umrla Antonija Host-
nik, rojena Jama, stara 51 let. 
Doma je bila iz Poljan pri St. 
Vidu nad Ljubljano. Tu je bi-
vala 26 let. Tu zapušča sopro-
ga in tri sinove, Anthony, John 
in Stanley, ter dve hčeri, Jo-
sephine in Elizabeth. Ranjka 
je bila članica društva sv, Ane, 
št. 4 SDZ. Pogreb se vrši v 
sredo zjutraj, dne 20. julija ob 
9. uri zjutraj v cerkev sv. Vida. 
iz hiše žalosti na 1020 E. 77tb 
St. — Včeraj zjutraj je premi-
nul v mestni bolnici Paul Davi-
dovič, stanujoč na 1008 E. 63d 
St., star 40 let. Tu zapušča so-
progo in sina. Rojen je bil v 
Dragiča vas na Hrvatskem, 
kjer zapušča mater in brata. V 
Clevelandu je bival 22 let. Bil 
je član društva št. 11 HBZ. — 
Dne 14. julija je umrla v J^tts-
burghu Mrs. Mary Matičič, ro-
jena Golob, ki ima vse polno 

SMRTNA KOSA 
Znano Gottliebovo družino v 

Chicagu, Rt, je zadel predzad-
njo soboto, drie 9 / julija hud 
udarec, ker je na tragičen na-
čin izgubila enega ižmed svojih 
sinov, Viktorja, starega 24 let. 

Zakonska John in Julia Qott-
lieb živita v Chicagu že 20 let. 
Svoječasno sta vodila na W. 
22. cesti modno trgovino, zdaj 
imata pa cvetličarno. Pri dru-
žini je bilo pet otrok, tri hčere 
in dva sinova. Sin Viktor se je 
lansko jesen podal v Lima, O., 
kjer je v neki tovarni za žen-
ske obleke prevzel službo pred-
delavca ali foremana. Viktor 
je bil že od nekdaj navdušen za 
kegljanje in žogometno igro. 
Tako je tudi v Lima, O., dne 8. 
julija proti večeru igral s sku-
pino žogarjev dotične tovarne. 
Med igro ga je pa neki igralec 
z vso silo vsled neprevidnosti s 
kolenom močno sunil v trebuh. 
Ranjenca so drugi dan prepe-
ljali v bolnišnico sv. Rite, kjer 
je bil operiran, toda popoldne 
ob 4:10 je umrl vsled ponesre-
čene operacije. Pred operacijo 
je bil pri polni zavesti in je 
zahteval katoliško bolnico, da 
je na ta način imel večjo pri-
ložnost se spovedati in prejeti 
sv. zakramente za umirajoče. 

Naslednji dan (v nedeljo po-
poldne) je bila njegovo truplo 
prepeljano iz Lima, O., v Chi-
cago, in dne 13. julija se je 
vršil pogreb iz cerkve sv. Šte-
fana na Resurrection pokopali-
šče v Summit, 111., ob veliki 
udeležbi občinstva. 

Pokojnik je bil rojen 21. de-
cembra, 1908 v Polzeli v Sa-
vinjski dolini; v Ameriko je 
prišel meseca julija, 1912 z 
ostalo družino, in sicer v Chi-
cago, 111., kjer je živel do lan-
skega septembra. Spadal je k 
društvu sv. Alojzija, št. 47 
KSKJ in k društvu "Bishop 
Ketteler," reda Kolumbovih vi-
tezov. Udeležil se je vseh keg-
ljaških tekem naše Jednote in 
tako tudi zadnje v Waukeganu, 
111., kamor je prišel na lastne 
stroške iz Lima, O. V športnih 
krogih so ga igralci nazivali 
"Jando." 

Njegov oče, John Gottlieb, je 
bil svoječasno tajnik društva 
sv, Alojzija, št. 47 KSKJ, ma-
ti, njegova, Julia Gottlieb, je pa 
že več let tajnica društva Mari-
je Pomagaj, št. 78 KSKJ. V 
resnici hud udarec za družino. 

Prizadetim žaluj očipi preo-
stalim izražamo globoko sožalje, 
pokojniku pa naj bo ohranjen 
blag spomin; naj v miru po-
čiva! 

o 

Panika v gledališču 

Talcahuano, Chile.—Med do-
brodelno predstavo v Emeralda 
gledališču je nastal ogenj, kar 
je povzročilo veliko paniko, da-
siravno je bil ogenj kmalu po-
gašen. V gledališču se je na-
hajalo okrog 800 otrok. V tej 
paniki je bilo smrtno ponesre-
čenih 21 otrok, nad 50 pa ne-
varno ranjenih. Nesrečo so po-
vzročili odrasli, ker so z bal-
kona skakali v parter, kjer so 
sedeli otroci. 

VAŽEN PREDLOG 
SPREJET 

sorodnikov in prijateljev v 
Clevelandu. Bivala je na 5719 
Carnegie Ave. v Pittsburghu, 
Pa. Naj v miru počivajo. 

Washington, 16. julija.—Da-
nes popoldne je bil sprejet va 
žen zakonski načrt za pomoč 
brezposelnim, ki določa $2,122, 
000,000 iz državne blagajne, in 
sicer $300,000,000 se bo razde-
lilo med razne države raznim 
dobrodelnim družbam, ki podpi-
rajo brezposelne; $322,000,000 
se bo vporabilo za javne držav« 
ne gradbe, ostanek $1,500,000, 
000 bo pa na razpolago javnim 
in drugim zavodom, ki so v de-
narnih stiskah. To ogromno 
svoto se bo financiralo potom 
izdaje posebnih bondov. 

Pred zaključkom zasedanja 
kongresa in senata je senator 
Glass stavil svojo resolucijo za 
odpravo 18. amendmenta; toda 
točka ni bila sprejeta z zahte-
vano dvetretinsko večino in pri-
de ponovno na dnevni red pri 
prihodnjem zasedanju meseca 
decembra. 

Predsednik Hoover bo ta va 
žen zakonski načrt brez kakega 
ugovora podpisal dne 19. julija, 

o 
Dvoboj med kačami 

Philadelphia, Pa.—V tukaj-
šnjem mestnem zverinjaku se 
je vršil nedavna hud - boj -med 
dvema velikima kačama "py-
thon" vrste, ena dolga 18 čev-
ljev, druga pa 20. Kakor zna-
no, držijo kače v jetništvu s 
postom; tako tudi tema kača-
ma niso dali tekom zadnjih 18 
mesecev ničesar jesti. Dan 
pred bojem jima je stražnik 
vrgel v kletko 25 funtov težke-
ga prešička. Daljša kača je 
naj prvo umorila svojo tovarši-
co, zatem pa naglo pogoltnila 
prešička; umorjena kača je bila 
vredna $500. 

o 
Za povratek veteranov 

Washington, D. C.—Predsed-
nik Hoover je poslal kongresni 
in senatni zbornici svojo reso-
lucijo, da naj se vse tu nasta-
njene veterane na državne stro-
ške pošlje domov. Veteranov 
iz vseh držav širom Unije ta-
bori v tem mestu še okrog 10,-
000, ki čakajo na odobritev po-
stave za izplačilo bonusa. Dne 
12. julija se je po železnici do-
mov vrnilo 1,030 veteranov. Za 
potne stroške v svrho povratka 
veteranov je kongresna zborni-
ca določila $100,000; veterani 
morajo zapustiti mesto do 25 
julija. 

o 
Mednarodni spominski park 
Rugbi N. D.—Trideset milj 

severno od tukaj, ravno na ka-
nadski meji je bil 14. julija 
svečano otvorjen veliki mirovni 
spominski park, obsegajoč 3,000 
akrov zemljišča. Slavnosti se 
je udeležilo mnogo Kanadčanov 
in Američanov. Pred vhodom 
v park stoji velika kamenita 
plošča s sledečim napisom: 

Kanadski in ameriški narod 
posveča ta park Bogu v čast. 
Zaeno obljubujemo, da ne bomo 
nikdar dvignili kakega orožja 
eden proti drugemu." 

o — - — 
Samomor v ječi 

Houghton, Mich.—V tukaj-
šnji okrajni ječi se je obesil 
45-letni George Smith, obtožen 
umora svoje matere. Iz postelj-
ne odeje si je naredil vrv za 
izvršitev samomora. 

KONVENCIJA J. S. K. J. j HOOVER ZN12AL SVOJO 
PLAČO Prihodnji pondeljek, dne 25. 

julija bo v šolski dvorani cer-
kve Presvete Trojice v Indian-
apolisu, Ind., otvorjena 14. red-
na konvencija druge najstarej-
še slovenske podporne organi-
zacije v Ameriki, Jugoslovanske 
Katoliške Jednote, s sedežem v 
Ely, Minn. 

Iz uradnega naznanila posne-
mamo, da se bo tega zborova-
nja udeležilo 137 delegatov in 
14. glavnih odbornikov, torej 
skupaj 151; ženski spol bo za-
stopan po eni glavni uradnici 
in 10 delegatinjah. Največ de-
legatov bo iz države Pennsly-
vania, 36; tej sledi država 
Minnesota, 33; dalje Ohio, 20; 
Illinois 14; Colorado 11 itd. 

Zborovalci bodo imeli na 
dnevnem redu več važnih točk 
za rešiti v korist organizacije-. 

Ker spada k J. S. K. Jednoti 
tudi mnogo članov naše Jedno-
te, bomo o uspehu te konvenci-
je poročali v prvi izdaji Glasila 
po zaključku konvencije. Za 
danes pošilja uredništvo Glasila 
vsem zborovalcem vdanostne 
pozdrave in jim želi največ 
uspeha pri njih težavnem poslu. 

o 
Usmrčaaja jogoslovaaslpga 

poročnika Vm t 
Belgrad, Jugoslav!ja.-^Poroč 

nik Atanaskovič je bil 11. juli-
ja na dvorišču tukajšnje vojaš-
nice ustreljen. Bil je obsojen v 
smrt radi komunistične zarote 
v Mariboru, kjer je bilo prije-
tih več častnikov. Vojaška sod-
nija ga je spoznala krivim, da 
se je zarotil proti obstoječi vla-
di in ga obsodila na smrt. 

Osem njegovih tovarišev, ki 
so bili obsojeni na več let ječe 
in trdno delo, je korakalo mimo 
vse beograjske posadke in ve-
ike množice ljudi, predno so bi-
i izročeni kaznilniški upravi. 

o 
Bivši abesinski cesar ušel iz 

ječe 
London.—Med svetovno voj-

no so zavezniki odstavili' leta 
1916 radi Nemcem prijaznega 
stališča bivšega abesinskega ce-
sarja Ligg Jassua, Menelikove-
ga vnuka, ki je sedaj star 34 
et. V ženski obleki je ušel iz 
]ieče, v kateri je bil ves čas, od-
kar je bil odstavljen. Cuje se, 
da je zbežal v težko pristopno 
gorsko pokrajino Gojan, kjer 
zbira čete za prevrat. V Abesi-
niji je bilo proglašeno obsedno 
stanje. • 

o 
Oče umoril svojega sina 

Los Angeles, Cal.—Tu živeči 
bivši šerif Morrow okraja, O r e 
gon, E. M. Shutt, star 61 let, 
je 14. julija ustrelil svojega 30-
etnega sina Lovrenca, ki je 
bil že dolgo časa popolnoma 
slep, potem si je pa še sam 
cončal življenje. Ta grozen čin 
je izvršil iz obupa, ker je ne-
davno pri špekulaciji izgubil 
vse svoje premoženje. 

o 

Washington.—Dne 15. julija 
je predsednik Hoover naznanil, 
naj se njegovo letno plačb ta-
koj zniža za $15,000, in sicer z 
ekonomskega ozira, torej bo 
predsednik dobival v bodoče sa-
mo $5,000 mesečno. 

Istotako bodo dobivali vsi 
člani njegovega kabineta za 
15'i manj plače, namesto $15, 
000 letno, samo $12,750; ravno 
toliko plače bo dobival tudi pod 
predsednik Curtis; z n i ž a n j e 
plače bo prizadelo tudi vse pod 
tajnike v kabinetu. 

NOVI DAVKI 

Ni znala računati 
New York, N. Y.—Dne 5. ju-

ija je prišla na tukajšnji glav-
ni poštni urad neka žena in je 
kupila za $10 poštnih znamk 
po 2 centa. Pri tem je rekla: 
"Dajte mi za toliko teh znamk, 
>redno se cena is*ih*Tie zviša." 
)rugi dan, dne 6. julija je bila 

poštnina za navadna pisma zvi-
šana na 3 cente. 

Ameriška S'ovenka izbrana za 
Olimpijado 

Anna Govednik, 15-letna Slo-
venka iz Čhisholma, Minn., 
kateri smo v Glasilu nedavno 
že poročali, ki je izborna pla 
valka, je bila pri newyorskih 
tekmah, kjer so zbrani najbolj-
ši športniki Združenih držav 
da se izmed njih določi tekmo-
valce za Olimpijado v Los An-
gelesu, Cal., izbrana kot pred-
stavnica Združenih držav 
200 -meterskem tekmovalnem 
plavanju. J*-

o- V - " . 
- Dtsertfe*} s aeroplanom 

Ljubljana, Jugoslavija.—Ita-
lijanski vojaški letalec,' ki je 
nedavno 'priletel iz Vidma na 
ljubljanski aerodrom, je Josip 
Križaj, tehnik iz Ajdovščine in 
rezervni narednik italijanskega 
vojnega letalstva. Dodeljen je 
bil na orožnih vajah letalski 
eskadri v Vidmu in je izkoristil 
to priliko. Ko* se je sam vežba' 
v zraku, da se je dvignil v pri 
memo višino (3,600 metrov) 
ter odplul v smeri proti Goric« 
in nato naravnost proti Ljub-
ljani. Star je 26 let in je na 
divizijskem poveljstvu v Ljub 
ljani zaprosil za azil in za dovo-
ljenje trajnega bivanja v Jugo-
slaviji. Letalo tipa "Fiat ASI/' 
ki je enokrilno in najmoderne-
je zgrajeno, ostane do nadalj 
nega vojaškega odloka v han-
garju ljubljanskega Aero kluba 

o 
Senator Glass za odpravo 

prohibicije 
Washington.—Senator Glass, 

demokrat iz Virginije je pred-
ložil v zbornici svojo resolucijo 
za preklic 18. amendrrtenta; 
vendar naj bi se opojne pijače 
ne prodajalo po salonih in ne 
iste razvažalo iz ene države v 
drugo. Kakor znano, je bil se-
nator Glass vedno vnet pristaš 
suhačev, toda zdaj je svoje to-
zadevno stališče premenil. Ker 
Glassova resolucija ni bila 
sprejeta, bo prišel ž njo zopet 
na površje pri prihodnjem za-
sedanju. 

o 
Novo naglo letalo 

Washington, D. C.—Junkers 
družba v Nemčiji je zgradila 
letalo novega tipa, za let 1,000 
milj na uro. 

Pogon novega letala proizva-
ja stroj, ki je obratovan s si-
rovim oljem, pilot pa sedi v 
hermetično, zaprtem prostoru. 
Izvršilo se je že več poizkusnih 
poletov, katera je izvršil neki 
znan nemški letalec. Poizkusni 
poleti so se sijajno obnesli. Za 
polet iz Evrope v Ameriko bi 
potrebovalo to letalo dve in pol 
do tri ure. 

Washington, D. C.—Da se 
pokrije deficit v zvezni blagaj-
ni, je vlada za dobo dveh let 
določila davke na sledeče stva-
ri: 

Gazolin 1 cent pri galoni. 
Mazilno olje, 4 cente pri ga-

loni. 
Hmeljevec, 15 centov pri ga-

loni. 
Sladovni sirup, 3 cente funt. 
Grozdni sok koncentriran, 20 

centov galona. 
Gumijevi obroči obroči za av-

tomobile, 2*4 centa pri funtu. 
Gumijeve cevi (tubes), 4 

cente funt. 
Izdelki za lišpanje, 10^. 
Milo za umivanje in zobna 

pasta, 5%. 
Kožuhovina, 10^. * 
Zlatnina, 10^ pri svotah nad 

$3, platirana srebrnina prosta. 
Avtomobili, S-'/, . 
Truki, 2?, . 
Posamezni deli in potrebšči-

ne za avtomobile, 2 1 . 
Radio aparati in gramofoni, 

5%. 
Električne ledenice, 5%. 
Športni predmeti in fotogra-

fični aparati, 10%. 
Strelno oroije in naboji, 10% 
Vžigalice iz lesa, 2 centa na 

1,000, iz papirja, ^ centa pri 
1,000. 

Sladkorčki, 2%. 
Karbonični plin za izdelova-

nje mehke pijače, 4 cente funt. 
Poštnina navadnih pisem, 

cente. 

VESTI IZ JUGOSLAVIJE 

Spominska tabla Pulaskiju 
Washington, D. C.—Kongres-

na zbornica je dne 1. julija do-
ločila svoto $2,500 za nabavo 
velike spominske plošče znane-
mu brigadnemu generalu Kazi-
mir Pulaskiju, rodom Poljaku, 
ki se je hrabro boril za časa 
ameriške revolucijske v o j n e 
Kamen s spominsko tablo bc 
postavljen blizu mesta Savan 
nah, Ga., na kraju, kjer je bil 
Pulaski v bitki smrtno ranjen 

o 
Preletela ameriški kontinent 
Newark, N. J.—Amelia Ear-

hart Putnam, ki je nedavno sa-
ma naredila polet preko Atlan-
ika, je 13. julija dosegla svoj 

ponovni rekord. S svojim leta-
lom je omenjeni dan preletela 
ameriški kontinent in sicer iz 
Los Angeles, Cal. v 19 urah, 14 
minutah in 40 sekundah; med 
tem se je samo enkrat ustavila 
in sicer v Columbusu, Ohio, 

— — o 
Kreugerjevi dolgovi 

New York, N. Y.—Ivar Kreu-
ger, bivši švedski veleindustri-
jalec in tvorničar vžigalic, ki 
se je nedavno v Parizu ustre-
lil, je imel tudi v New Yorku 
svojo pisarno pod imenom 
Kreuger & Toll Co. Ta tvrdka 
je zdaj v rokah receiver j a. Do-
gnalo se je, da je imel pokojni 
Kreuger privatnih dolgov v 
znesku $225,000,000. 

o— 
Protest delavske unije 

Atlantic City, N. J.—Ekseku-
tivni odbor Ameriške delavske 
federacije (A. F. of L.) je po-
slal pred nekaj dnevi kongresu 

Washington oster protest, 
ker namerava v kratkem svoje 
zasedanje zaključiti, ne da bi 
:aj konkretnega izvršil v po 
moč delavcem tekom sedanje 
depresije. 

Novi grobovi: V Polhovem 
gradcu je umrla Helena Zupan-
čič, njati izseljeniškega duhov-
nika Valentina Zupančiča, ki je 
v Franciji. — V Žalni je umrl 
Josip Javornik, trgovec in po-
sestnik, star 85 let. — V Škof-
ji Loki je umrl France Ravni-
kar, član gasilnega društva. — 
V ljubljanski bolnici je umrl 
Joško Geč, obratovodja na Za-
vršnici. — V Idriji je umrla 
Katarina Erženova, stara 76 let. 

V Ljubljani je umrl Franc 
Pavšek, železniški nadsprevod-
nik v pokoju, star 80 let. — 
Dne 25. junija v Ljubljani ne-
nadno preminul za kapjo znani 
športnik, bivši dobrovoljec Bo-
ris Soklič, star šele 35 let. — V 
visoki starosti 78 let je umrl 
na Bledu posestnik Janez Me-
žan. — V Mariboru je umrl Ed-
mund Planinšek, pisarniški rav-
natelj v pokoju. — Po dolgem 
trpljenju je preminula na Brč-
ku pr; Ptuju Hedviga Igličeva. 
— V Trzinu je umrl Alojzij 
Strmole, posestnik in višji dav-
čni upravitelj v pokoju. — V 
Laškem je umrla Anka Pra-
protnik, trgovka v trgovini 
Franca Cesla, zadela jo je kap. 
— V celjski bolnici je umrl 
Jernej Kokotec, brezposelni us-
njar iz Ložnice, star 62 let 

Smrtna nesreča v Kostanje-
vici. Dne 26. junija, ko se je v 
Kostanjevici vršilo veliko slav-
je meščanske garde in strelske 
družine, se je okrog 17. <ire 
zgodila na strelišču smrtna ne-
sreča. Med veselini rajanjem 
gostov in domačinov se je vrši-
lo na društvenem strelišču tudi 
streljanje s puškami, katerega 
se je udeležilo precej članov 
družine, med njimi tudi uradnik 
Mestne hranilnice, Kajfež. Pri 
streljanju seveda ni manjkalo 
gledalcev. Med temi je bil 10-
letni ljudskošolski učenec, sin 
krojaškega mojstra, Janez Bo-
žič, ki je bil oddaljen od Kaj-
feža le nekaj korakov. Ko je 
Kajfež znova polnil svojo flo-
bertovko, se je ta po nesreči 
nenadoma sprožila. Izstrelek je 
^adel malega Božiča v srce, ta-
ko da je bil na mestu mrtev. 
Na Kostanjevici je vest o ne-
sreči ljubljenca Božičeve druži-
ne napravila globok vtis. 

Tragično izumrla rodbina. Te 
dni je prispela v Vevče vest, 
da si je pri vojakih končal živ-
ljenje Viktor Zaje, zadnji sin 
priljubljene delavske družine 
Zajčeve. Vse, ki so poznali nje-
gove nesreče starše, brate in 
sestre, je vest pretresla vpričo 
tragične usode, ki je zasledova-
la Zajčevo rodbino. Očeta Zaj-
ca je že pred leti v najlepših 
letih pobrala jetika. Za isto bo-
leznijo so mu sledili sinovi v 
fantovskih letih, Viktor, Fran-
ce in Ludovik. Hčerka Štefi si 
je, razočarana nad življenjem, 
končala sama življenje s kroglo, 

nesrečna mati je po tolikih 
tragičnih udarcih umrla pred 
dobrim letom za oslabljenjem 
srca in samega zapustila uboge-
ga Viktorja, ki je bil nekoliko 
duševno zaostal. Na smrtni po-
stelji j e uboga mati prosila, da 
bi pustili sinu od stanovanja 
vsaj eno sobo, kjer bi bival in 
imel svoje reči, če bi se vrnil 
od vojakov. Umirajočim se 
marsikaj obljubi, a le malo se 

(Dalle as 4. etraaL) 



DRUŠTVOM KAK. JEDNOTE 
V MINNESOTI 

Kakor Ja bilo dna 24. aprila 
t. L r Chishobnu skknjeao i 
zborovanju Zveze •Inueaotsk 
društev KSKJ, se be vriUo pri-
hodnje zborovanje (e Zveze 
nedeljo, dno 24. jnlija ob dragi 
uri popoldne na Greaney, Minn. 
Vsled tega so vljudno preša 
vsa naša društva na želeanem 
okrožju, da pošljejo svoje za 
stopnike in zastopnice na to 
zborovanje, ki se bo vršilo v 
dvorani društva Slovenske Žen-
ske Zveze pri cerkvi na Grea-
ney, Minn. • 
„ Istotako so prošeni tudi dru-

Terček, tajnica. 
i r 

Društvo sv. Družine, št 136, 

Vabilo na seje 
Člani in članke našega dru-

štva so prošeni, da se prihod-
nje redne mesečne seje kar 
goče polnoštevilno udeleže; re-
šiti imamo več zelo vainih za-
dev. — S pozdravom, 

Lndvflc Perušek, tajnik.: 
t i 

Društvo Marije Pomagaj, št. 
174, WlHani, Wto. %\ 

Cenjenim članicam se s tem 
naznanja, da se udeležite pri-

gi člani in članice, čeprav niso hodnje; seje dne 14, avgusta, 
zastopniki ali zastopnice, da ^er imamo par zelo važnih to& 
gredo ta dan na Greaney, v to 
prijazno slovendto farmarsko 
naselbino, kajti vrli <Jreaneyča-
ni se že pripravljajo na to. 

Torej na veselo svidenje na 
Greaney, dne 24. julija! 

S pozdravom, 
John J. Sterle, 

tajnik Zveze. 

Iz urada društva Vitezi sv. Flo-
ri jana, št. 44, South Chicago, 

Illinois 
Tem potom opominjamo čla-

ne in članice našega društva, ki 
niste bili na zadnji seji dne 5. 
julija, da je bilo tedaj zaključe-
no in določeno, da mora vsak 
člaa aii članica redno plačati 

za rešiti; torej pridite vse in 
gotovo! * •. ' 

Na zadnji seji 10. julija je 
bilo sklenjeno, da od sedaj na-
prej se ne bo več zakladalo iz 
društvene blagajne za lasesment 
kakor samo dva meseca. za-
pomnite si to, da ne bo potem 
kakih neprijetnosti, če bo ka-
tera suspendirana. 

Naš zadnji bazar in "dinner" 
se je nepričakovano dobro ob-
nesel. Hvala torej vsem,-ki ste 
se istega udeležili in nam pri-
pomogli do uspeha!1 

Nekaj novic iz naše naselbi-
ne: Predzadnji teden nas je 
obiskal glavni predsednik KSKJ 
brat Frank Opeka; bil je po 

svoj mesečni asesment in to [opravkih na svoji farmi v bli-
aajkasneje do 28. v mesecu; v žini Stanley, Wis., to je seve-
slučaju, da tega ne stori, se bo rozapadno od Willarda v Chip-
vsak sam suspendal. To velja pewa okraju. Tudi Mr. in Mrs. 
za vse člane in članice v kar je Gorenc iz Sheboygana sta bila 
društvo primorano; društvo ne 
bo in ne more več zakladati 
asesmenta iz svoje blagajne, 

ta teden na obisku pri svoji 
sestri in svaku Mr. in Mrs. 
Brežic; zdaj sta se pa podala 

kakor prej; upamo tor^j, da na obisk še v staro domovino, 
boste to naznanilo vsi dobro Srečno pot . in srečen povratek! 
razumeli in se po njem ravnali J Zadnjo nedeljo se je vršila 

julija pa pristopimo k mizi G* Vali asesmente leta ip leta, zdaj 
apodovi ali sv. obhajilu med rt mjam mmi 
mašo ob 8:S6. Zato je bilo to 

Za odbor: . , 
W. F. Kompare, predsednik; 

John Likovich, tajnik; 
....Martin Shifrer, blagajnik. 

NAZNANILO 
članom društva sv. Jožefa, št. 

53, Waukegan, 111. 
Društveni piknik se bo vršil 

v nedeljo, 31. julija, v Možina| 
parku. Vsi člani so vljudno 
vabljeni, da se udeležijo te pri-
reditve in po svoji moči deluje-
jo v korist društva. 

Članstvo je sklenilo na zadnji 
seji, da se mora vsak član ja-
viti na prostoru piknika. Vsak 
član, izven onih, kateri so na 
bolniški listi, se mora udeležiti 
tega piknika. Člani, kateri se|slušat- ~ s pozdravom, 
ne javijo na prostoru, bodo kaz- Mary Gosar, tajnica, 
novani s posebnim asesmentom 
en dolar. 

veselica v korist, cerkvenih pev-
cev. V ta .namen je daroval go-
spod župnik Rev. John Novak 
eno odejo (blanket), Mr. J. 
Gregorič , pa enega janca , za 
lunč, za kar gre obema hvala 
za naklonjenost. Blanket je do-
bil Mr. Ivan Ružič. 

Kot se sliši, bo prihodnjo ne-
deljo zopet ena fina igra "Trije 
tički." Isto bodo vprizorili sa-
mi fantje, saj se tudi že več 
časa pridno učijo vlog. Igra bo 
prav zanimiva in smešna. Le 
pridimo vsi! Vstopnice so prav 
poceni; pa tudi da ne bo ves 
njih trud zastonj; pravijo, da 
bo gotovo vsakemu žal, kdor ne 
pride te "tičke" gledat in po-

S sobratskim pozdravom, 
Joseph Zore, tajnik. 

Društvo sv. Ane, št. 127, 
Waukegan, I1L 

Cenjene članice! Vabim vas 
na prihodnjo sejo, ki se bo vr-
šila dne 27. julija (v sredo zve-
čer). Asesment pričnem pobi-
rati že ob sedmih, tako da bo 
že pred sejo denar pobran. Na 
tej seji bo prečitan polletni ra-
čun, zato ste prav vljudno vab-
ljene, da se te seje v velikem 
številu udeležite. 

Ob enem tudi opominjam vse 

Društvo sv. Cirila in Metoda, 
št. 191, Cleveland, O. 

Vsem članom in članicam na 
šega društva naznanjam, da je 
bilo na zadnji redni seji skle 
njeno, da se korporativno ude-
ležimo dne 24. julija sv. maše 
ob 10:30 v cerkvi sv. Kristine, 
povodom f a r n e g a žegnanja. 
Zbirali se bomo pred sv. mašo 
v cerkveni dvorani; ne pozabite 
prinesti društvene regalije!. Vsi 
člani ste prošeni, da se udele 
žite, da nas ne bo samo kakega 
pol ducata, ampak pokažimo se 

[ številno. 
j Naše društvene seje so zelo 

tiste, ki ste zaostale z ases- s l a b o o b i s k a n e ; čeprav je sedaj 
mentom že po več mesecev, da m a l ° gorko, pa se malo 
se gotovo zglasite na prihodnji 1501 j P°žurite in pridite. Dru-
seji. Meseca maja je bilo skle-!®tvo n i 811,110 ** uradnike; je 
njeno, da katera se ne zglasi, j r a v n o tako vaše kot naše. Lepa 
ko jo tajnica opomni za ases- 'u c , € , e i b a P0111«™ napredek dru-
ment, da naj se tako članico š t v a i n daJajte več korajže 
suspendira. Toliko v naznanilo, uradnikom, ker je bolj težko 
da boste že sedaj znate, katera č e n i zadosti složnosti. 
sc ne zglasi, si bo sama kriva ^ sklepu vas še prosim, da 
ne pa jaz; jaz kot tajnica se bodite točni in plačujte ases-
moram držati pravil. jment na seji, če le mogoče, in 

Res je, da so slabi časi, zato s a m o tisti, ki imajo kak drugi 
je pa tudi društvo pri volji v z r o k » Pa pridite na dom taj-
pomagati onim, katere se zgla-jn*ce ** vsak mesec, 
si jo, saj je bilo na tej podlagi S pozdravom, 

zadnji seji svetovano, da 
se teh skupnih sv. zakramentov 
vsaka članica udeleži na dan sv. 
Ane, saj zdaj ima vsaka čas, 
ker možje ne delajo. 

Drage mi sestre! Prosim in 
vabim vas, da pridete vse ta 
dan v cerkev k društveni sv. 
maši. Pokažite se, da si ne bo-
mo društvene sestre samo po 
imenu! Nastopimo javno in 
pokažimo, da tudi spoštujemo 
in častimo našo društveno z*-
ščitnico ter patrono vseh ma-
ter s tem, da prejmemo sv. za-
kramente. Prosimo jo, da naj 
Za nas moli v teh hudih časih, 
saj je sv. Ana, Marijina mati, 
velika- priprošnjica pri Bogu. 

Dalje želim,' da bi se bolj 
redno sej udeleževale; saj zdaj 
niste tako zaposlene, da si ne 
bi mogle vzeti eno uro časa en-
krat na mesec za društveno se-
jo. Mnogim sploh ni znano, 
kako društvo posluje in napre-
duje. Mnogo je tudi takih, da 
ne pridejo nič na spregled, da 
jih dobro še ne poznamo kot 
naše društvene sosestre. Zato-
rej pridite na prihodnjo sejo, 
kajti gotovo se vam bo tako 
dopadlo, da boste v bodoče red-
no prihajale. 

K sklepu vas vse prosim, da 
izvolite to moje naznanilo in 
opomin vpoštevati in se tako 
ravnati. — S pozdravom, 

Mary Mervich, tajnica. _____ * 

Vabilo na piknik 
katerega priredi društvo sv. 
Brigite, št. 221 KSKJ, Grea-
ney, Minn., v nedeljo, dne 24. 
julija pri cerkveni dvorani, za-
četek ob 10. uri dopoldne 

S tem vljudno vabimo vsa 
društva iz Range in Vermillion 
okraja, kakor tudi' vse ostale 
Slovence in Jugoslovane blizu 
in daleč, da nas posetite ta dan. 
kajti društvo bana tej veselici 
dobro postreglo" "v&m došlim 
gostom z jedili, pijačo, plesom 
in drugo zabavo. Torej na ve-
selo svidenje dne 24. julija! 

Odbor. 

Društvo sv. Mihaela, št. 244, 
Creighton Mine, Ont., Kanada 

Ker sta od našega društva 
prestopila sedanji predsednik 
brat Frank Mikolič in nadzor-
nik brat Math Zamejc, sta bila 
na seji dne 10. julija izvoljena 
njih namestnika, in sicer za 
predsednika brat Joe Zakrajšek 
za nadzornika pa brat Edvard 
Lovšin. 
s Sedanji odbor našega dru-

štva je sledeči: Predsednik Joe 
Zakrajšek, Box 294; tajnik 
Louis Bukovec, Box 118; bla-
gajnik Vencel Lesjak, Box 118; 
zapisnikar Louis Debelak, Va-
lentin Cebulj, Edvard Lovšin, 
nadzornika; bolniška obiskoval-
ca: John Zupančič in Edvard 
Lovšin. 

Novo izvoljenemu predsedni-
ku želimo mnogo uspeha, da bi 
za_časj njegovega poslovanja 
društvo lepo napredovalo. 

S pozdravom, 
Louis Bukovec, tajnik. .. 

o 

morajo pa zavarovalnino pusti-
ti, ker ne morejo več plačevati 
prispevkov, 

Poročati moram, <|a je dne 
27. junija tukaj za jetiko umrl 
rojak Alojz Kunšek; bil je sa-
mec in menda ne zapušča no-
benih sorodnikov v Ameriki, 
pač pa v stari domovini enega 
brata. Bil je mirnega značaja 
in član društva št. 22 ZSZ, ka-
terega članstvo mu je podarilo 
lep venec in se vdeležilo pogre-
ba v velikem številu iz cerkve 
na katoliško pokopališče. Blag 
mu spomin! 

Dne 3. julija je pa po dolgi 
sladkorni bolezni preminula 
blaga žena Mrs. Mary Sodja, 
stara 61 let. Doma je bila iz 
Vinice v Beli Krajini; v Ame-
riki je živela 42 let. Več let je 
bivala v Butte, Mont., katere se 
tamkajšnji njeni sorodniki in 
prijatelji še dobro spominjajo; 
zadnjih 22 let je pa živela tu-
kaj v Tooele, Utah, kjer zapu-
šča žalujočega moža, 2 sina, 1 
hčer in 2 vnuka. Bila je članica 
društva št. 14 KSKJ, Butte, 
Mont., kamor je po prihodu v 
to deželo pristopila in bila na 
potnem listu do svoje smrti. Iz 
Butte, Mont., je tudi prihitel 
njen brat, da še enkrat vidi svo-
jo ljubljeno sestro živo; toda 
usoda je hotela, da je že večer 
prej izdihnila svojo blago dušo 
lepo previdena s sv. zakramen 
ti. Pogreb se je vršil ob veliki 
udeležbi njenih prijateljev in 
znancev iz hiše žalosti v cer 
kev in na katoliško pokopali 
šče. 

Draga sosestra in prijatelji 
ca! Zapustila si veliko resnič 
nih prijateljev, ki Te pogreša 
mo. Tvoj spomin bo ostal za 
vedno med nami. Počivaj v mi 
ru božjem! Njenim žalujočim 
sorodnikom izražam iskreno so-
žalje. . p 

.. Apoloni« Mehle. 

Farni piknik 
New York, N. Y.—Vse roja 

ke v Greater New Yorku in 
okolici še enkrat opomnimo, naj 
nikar ne pozabijo na farni pik 
nik, ki bo dne 24. julija takoj 
popoldne na znanem prostoru 
"Pri revnem Lazarju" (v goz 
diču). V slučaju slabega vre-
mena se vrši piknik teden po-
zneje na ravno istem prostoru 
Pridite v obilnem številu! Mr-
zla in topla jedila kakor tudi 
pijača vseh vrst bo na razpola 
go. Vstopnine ni. 

Cerkveni odbor. 

DOPISI 

društvo ustanovljeno, da se po-
maga članicam v teh slabih ča-
sih, fci nas tarejo. 

Obepem tudi naznanjam, da 
ho imelo naše društvo običajne 
letno spoved dne 23. julija, sv. 
obhajilo pa 24. julija med osmo 
sv. mašo; to se vrši v počast 
patroni našega društva. Zbira-

M a V i d m a r , tajnica. 

Iz urada tajnice 'društva sv. 
Ane, št. 218, Calumet, Mich. 
Cenjeni mi sestre! Kakor 

imamo običajpo vsako fcto spo-
ved in sv. obhajilo na dan naše 
društvene patrone sv. Ane, rav-
no tako bomo šle tudi letos k 

Tooele, Utah.—Iz vseh kra 
jev dežele se včasih čita ka*' 
novega, le iz naše države Utah 
se pa tako malokdo oglasi s ka-
rim poročilom, dasiravno je tu 
di v tej državi nekaj znanih slo-
venskih naselbin. 

Seveda človek ne more pri-
lajati s kakimi veselimi novica 
mi, kajti tudi tukaj so delavske 
razmere neznosne že skoro dve 
leti in vsak s strahom gleda v 
bodočnost iz dneva v dan. Delo 
počiva povsod; denar, kar so si 
ga ubogi trpini, skoraj bi rekla, 
Odtrgali od ust, so znosili na tu-
kajšnjo banko, ki je pa zaprla 
svoja vrata; tako je vsled tega 
vse prizadeto; prizadetih je tp-
fdi dosti naših Slovencev in dru-
štvene blagajne. Kdaj b<? kaj 
bolje, pa nihče ne ve. Res, koli-

NEUMESTNEMU KRITIKU V 
ODGOVOR 

Eveleth, Minn. — Danes ni-
mam .namena opisovati današ-
njih razmer ali novic, ker vsa 
kemu je znano običajno dnevno 
tarnanja vsled sedanje depre-
sije. 

Morda je ta ali oni čitatelj 
Glasila v št. 139 Glas Naroda 
z dne 14. junija bral prav laž 
njiv dopis izpod peresa nekega 
"Kritika.'.' Potičnik napada na 
še igralce "Domna," ki so na-
stopili dne 8. maja t. 1. Pravi, 
da je bila igra sicer prav mič 
na in hvale vredna, samo igral-
ci in njih voditelj so neizkuše-
ni in da so vso igro izkazili s 
kretnjami ter odrom. 

Ker smo pa igralci dotični 
dopis vzeli za neresničen in v 
zlo, smo n a m e n j e n i onemu 
"Kritiku" primerno odgovoriti 
in s tem javnosti povedati, da 
imamo tudi tukaj obrekovalce, 
M nimajo drugega govoriti, ka 
kor da r^di kako prav težko 
laž skupaj znesejo. 

Kritik" v prvih vrstah kar 
po domače "jamra," da so slabi 
časi vsled brezposelnosti; da 
za naprej jpe bo niti groša za 
tobak, bomo pa kar brezovp 
listje zvijali . . Za kruh se pa 
rfotifini dopisnik nje zmeni, raen-
tfa ga ima še za par let dosti. 

Narava se je zbudila v Min-
»esoti in Ž njo tudi igralcj 
'Domna'." To je res, pač pa 
tudi ne. Predno se tako igro 
predstavi, Se je treba zbuditi 

Mora se 
stopinjo uarediti 

M marsikatero uro prebiti v 
Učenju. Seveda "Kritik" tega 
ae ve, ali se je pa morda šele 
isti dan zbudil in še ves za-
span gledal predstavo ter še 
gluh po vrhu. 

"Kritik pravi: "Vloga Dom-
na zahteva mladega, postavne-
ga fanta, tukaj ga je pa pred 
stavljal še precej star možak. 
In nasprotno, oče Domna mora 
bitf gotovo starejši kot sin; io 
je razmerno, pa je bil 24-letni 
fant; torej je bilo smešno za 
pogledati. Seveda so delali oče-
ta starega, sina pa mladega, pa 
ni šlo. Postava in kretnje, ka-
kor tudi maske so pokazale, da 
je bila igra v rokah še neidcu 
šenega voditelja." 

Res je to, di sta bila ta dva 
naravno nasprotna, drugače pa 
bi jih ne# mogel dobiti takih 
igralcev, da bi te vloge tako 
lepo in pravilno rešila, čeravno 
ti praviš, da je bilo smešno. 

Vedi pa tudi, da ti 6e niši vi-
del mnogo iger in tudi ne mask. 
Naše maske so bile čisto pra 
vilne, da ako človek ni poznal 
igralca osebno, bi moral vsak 
vedeti, da je to naravna oseba, 
ne pa maskirana. Domen—pa 
vedi, da si se motil za njegovo 
starost, kajti on je mnogo 
mlajši kakor praviš, in to je tu 
di bil voditelj igre, ter je na 
stopal na odrih v slovenščini in 
angleščini že z desetimi leti, ter 
ima potem takem gotovo dovolj 
izkušenj, kar se je ravno zdaj 
pokazalo. Naj bo še omenjeno 
tole, da vlogo se vedno izroči 
tistemu, ki ima sposobnost do 
nje, kajti še nikdar se ni videlo, 
da bi moški igral žensko ulogo. 
In tudi maska dela igralca, ne 
pa samo primerna leta. Dalje 
napadaš "Krojača, ta je delal 
pravilno, samo slišati ga ni bi-
lo. Zal, to sem pa ravno jaz, 
ki to pišem, pa me ni prav nič 
sram povedati tebi naravnost v 
obraz, da njsi bil samo zaspan, 
marveč gluji,1 kajti tisti, ki so 
bili pri izhodnih vratah so me 
dobro razumeli in slišali, ti pa 
praviš, da si bil V drugi klopi 
od odra, pa ne da bi slišal. Si-
cer ti pa ne verjamem, ti si 
mogoče kje za vrati dremal? 

Hvališ pa samo Mrs. Nem-
gar in Mrs. Klemenčič, kar ji-
ma pa gre v resnici priznanje, 
a druge vse karaš, 'da so govo-
rili nepravilno in nerazločno. 
Ha, znano nam je, kam pes ta-
co moli. 

V drugem ni bil zadovoljen 
z odrom. Zalibog, še Bog ne 
ustreže vsem. Oder smo preu-
redili v kolikor smo ga mogli, 
da je izgledal kolikor toliko po 
kmečko; mi nismo videli nikjer 
na odru nikakih po amerikan-
sko izrezanih okraskov kakor 
ti praviš da si jih videl, in baš 
zato nisi videl prav. 

Sicer pripoznam, da kmečka 
soba ni bila povsem pravilna, 
ampak vedeti moraš, da nam 
samo za eno predstavo nikakor 
ne velja delati kar cel oder, ozi-
roma nove kulise, pa še v teh 
časih, ko praviš, da bomo bre-
zovo listje kadili. 

Dalje si zapisal to-le: Sobo 
predic so prenovili v sobo polj-
skih žen, ki na svojih statvah 
izdelujejo z raznih narezanih 
cunj karpete. Imeti bi morali 
stare kolovrate, kateri so bili v 
času te povesti v vsaki hiši. 
Glej "Kritik" ravno tukaj si ga 
najbolj polomil. Ravno tu nisi 
videl pravilno. Soba predic je 
bila v četrtem dejanju ter ena 
in ista kakor v prvem dejanju, 
namreč Jurcova hiša in to kar 
tudi zahteva igra. Nikakor pa 
ni zgledala soba poljskih žen; 
žal besedo "poljskih" ne more-
mo razumeti, ne vemo, kaj že-
liš povedati s tem? Mogoče io 
primerjaš k Mrs. Prebelič, ker 
morda še danes ne veš, da je 
ta žena pristna Slovakinja ne 
pa Poljakinja. V tej sobi so 
stale stajtve r&vno take kakor 
so v starem kraju, na katerih 
se izdeluje platno, ne pa kar-
peti, kajti mi vemo, da v času 
te povesti niso vedeli, kaj je 
Jcarpet in sploh ne v starem 
kraju. V ospredju so pa stali 

• ' -

trije kofovtati in skoro še novi, puste svoje otroke, da se udele-
ne pa stari, kakor si ti svetoval, žijo parade ob 12:30 popoldne 
Videl jih nisi potemtakemr ker od zemljišča Slovenskega Do-
jih nisi omenil. Praviš, da si ma. Čakal jih bo tam velik de-
to igro videl že v Skofji Loki koriran truck, dobfli bodo "uni-
te Ljubljani in da bi jo moral forme" in "inštrumente," da 
opisati, potem bi mi vedeli, kaj bodo pomagali muzicirati. Pu-
je igra "Domen." Ha, mogoče stite jim nedolžno veselje in 
si bU 'res navzoč, a videl je nisi zabavo, ki jih čaka. 
Icakcr ne na Evelethu, sicer bi Na a v t o m o b i l i s t e pa tudi 
jo, ker gotovo bi kaj premen je apeliramo, da pomagajo pove-
nega našel čati parado. Vsakdo bo dobil 

Voditelja igre so že v dveh brezplačni napis. Določena pa 
časopisih povzdignili, kako zna je tudi ena lepa nagrada za 
učiti igre, pa za enkrat jo še onega, ki bo svoj avtomobil 
ni dobro upeljal. Mogoče bo najboljše, oziroma najprimer-
drugič bolje, tako piše "Kri- nejše dekoriral ali opremil z 
tik." Ravno tukaj si pokazal, napisom. 
kaj te peče, ravno tu se zna, Onim pa, ki nimajo avtomo-
čemu kritiziraš in kaj ti ni bilov ne prijateljev, da bi se ž 
prav in zakaj se posmehuješ. njimi popeljali na# prostor pik-
Ne misli, da smo še toliko za nika, pa naznanjamo, da je za 
luno; znano nam je, zakaj se nje tudi preskrbljeno. Ob 2:30 
skrivaš pod marelo kritike; ako popoldne jih bo prvič čakal truk 
bi bil tvoj dopis pošten in res- pred Deličkovo dvorano in po-
ničem, bi ga smatrali nam za tem vsako uro. Imeli bodo vož-
pouk za prihodnjič, • ( , » njo tja in nazaj brezplačno. 

Zdaj pa smo prepričani, da Tudi "famozni" gulaž, ki je 
to ni» samo kritikar, pač pa v navadi na piknikih Slovenske-
osebna mržnja dopisnika, ki|ga Doma, letos ne bo izostal, 
piše lažnjivo iz nevoščljivosti le i Kuharice že prakticirajo s sta-
v toliko, da bi vzel igralcem rokrajskimi recepti, 
ugled in veselje do odra. A s Vse bo torej dobro priprav-
tem nisi in ne boš nas nič opla- Ijeno: jedača, pijača, igre, za-
šil in tudi ne zamerimo ne, saj bava, dobitki, nagrade, samo 
se najdejo vedno ljudje, ki ima- dobre volje Slovencev in Slo-
jo več govoriti kakor jesti. venk še pričakujemo. Vsak 

Proti koncu si omenil, da gre j ima priložnost, da pride na ta 
"vsa hvala mladima umetniko- j piknik, in dobrodošli so vsi ena-
pia, namreč J. Rozinka in Frol. |ko, tisti, ki imajo še kaj cven-
Ta dva mlada navihanca sta 
nam delala kratek čas, samo 
žal, da sta imela tako mala ča-
sa za nastopati med dejanji. 
Jaz sam bi jih poslušal kar do 

ka v žepu, kakor tudi oni brez 
njega. Ne gre se samo zato, da 
pokažemo, koliko dobička smo 
napravili, ampak tudi, koliko 
zavednosti in dobre volje še 

jutra, čeprav sem bil malo ne-1 imamo. Vzemimo si za vzgled 
voščljiv, ker imajo nekateri i Nerflce, Poljake in druge naro-
starši tako kunštne otroke. Mo- de, ki jih je kriza prav tako 
ji tastari sem rekel, da bi rad {oplazila kakor nas, a so ob svo-
imel tako 'kunštne' otroke, pa'jih sličnih prireditvah vendar 
mi je" nazaj zabrusila, 'ja, sam skupaj še v večjem številu ka-
sebe poglej, Jera skisana, po-, kor kdaj poprej. Hudi časi 
tem pa zahtevaj da bodo otroci • zbližujejo druge, zakaj bi tudi 
'kunštni'." j ne, nas Slovence? 

I * k • J 
Ha, saj to je pa resnica, da j Vsem kličemo: na veselo svi-

si prava Jera, pa naj ne ome- denje in dobrodošli na pikniku 
njam dalje, pač pa pripomnim oj-ganizacije Slovenskega Doma 
to-le: ta dva umetnika sta res,1 dne 24. julija! za kar sta "kunštna," a vendar 
je pa to-le: Žene, ki so proda-
jale vstopnice za ponovno prire-
ditev "Domna," so imele nekaj 
neprijetnega radi teh dveh, češ, 
da se ne spodobi imeti takih 
mladih s takimi pesmimi nau 

Pripravljalni odbor. 

Zabavni klub "Kras", 
Barberton, O. 

Vabilo na sejo 

Tem potom se vljudno nazna-
čene na odrih. To meni nič|nja *,anstvu kluba "Kras," da 
mar, pač pa sem naprošen, da s e g o t o v o v polnem številu ude-
naj opomnim od igrovodje, ker l e ž l seJe v nedeljo, dne 24. ju-
je bil on obdolžen da je mlada l l j a 0 6 »edmih zvečer v navad-
dva on izučil. ' ; n i h Prostorih. 

Torej toliko v vednost, odgo- . K a k o r na zadnji seji ome-
voren pa nisem zato jaz. Dalje n j e n o ' b o m o i m e I i to pot na 
si nas naprosil, da ne smemo i Pnwunu veliko točk za reše-
preveč zameriti, ker boš mogo-|vatl v s v r h o n o v i h Pravil; mo-
če drugič kaj boljši itd. 1 r a m o t u d i n^rsikaj ukreniti, 

Prav nič ne zamerimo, saj j k a r s e t i č e n a š e « * kluba, 
vemo, zakaj kritiziraš, upamo,! u P a m torej, da bo članstvo 
da tudi ti ne boš zameril, saj m o j e oznanilo vpoštevalo. 
moraš vedeti, da vsak delavec! S P o z d r a vom, 

Josip Ujčič, zapisnikar. 

Veliko rojakov odpotovalo v 
stari kraj 

je vreden svojega plačila, kakr-l 
šen delavec, tako plačilo. 

Mogoče pa ti je žal, da si| 
plačal 35 centov vstopnine pri 
dotidni predstavi? Ako U ni. Na skupnem potovanju ka-
po volji, jav, se nam m m, ti tero je organizirala po teka 
povrnemo dvakratno. Kadar pa p i s a r n ^ ^ Zakrajšek T New 
b^mo spe kaj takeg, pnredili,1 Y o r k U ) s 0 ^ ^ ^ 
se lahko tudi javiš in mi bomo ameriški rojaki v stari krai 
drage volje preskrbeli tebi pro-; Mr. in Mrs. Kersnik iz L n -
sto vstopnico prvi sedež m po, ton, O.; Josip Kovach iz Thom-
predstav najel, mlade umetni- w . v T l h o ™ 
ke, da ti bosta delala kratek i r o r a e , P a . ; J o e i n F r a ^ 
čas magan do jutra in še na- P a p e s h i z 0 a k ] e w . K ™ 
prej. Premisli, koliko bo to P a v l i c h , Joseph^ Otova" 
vredno! Mi se pa bomo požm-Marie Zupane in Antonia Yu-' 
h, da bomo od sedaj naprej; Van iz New Yorka; John Am-
pazih da bo vsak _ zadovoljen b r o i z E a s t H e , ' ^ o h n A™ 
in tudi ti, s to al, ono priredit- „ a c V o lk iz La Saik, Ill.; Lufs 

. L ! Oražem iz Detroita Mich • Jo-
V drug,* dobro premisli, kaj s e p h G a ž n i k E l^ Mten 

bos Pisaril in ne sramuj se svo- Louise Jagodic iz New Yorka-
jega .mena ^ T h e r e s i a l r i v i t 2 , 

- H. * z ^ k ^ ^ t . 
VABILO NA PIKNIK 1 m ' ' ^ ^ ^ f V J o " 

• ^ - A H ste se B a ^ ' ' T S t L Z j ? ^ ; 
že odločili, da obiščete letošnji 
piknik organizacije Slovenskega __ 
Doma 24. julija na Gazvodovi waukee^"wis 
farmi ? r 

V glavnem je bilo že poroča-

Tomo Kursar iz New Yorka; 
Frank Jager z družino iz Mil-

po, kaj vse bo na tem pikniku. Narodna zemljepisna družba 
Sedaj računamo samo še na za- (Nationa* Geographic Societv) 
voHnnaf in — i • • , . ® , ovcieiy/, 

ki .ima sedaj nad 1,300 članov, 
je bila ustanovljena leta 1888 v 
Washingtonu, D. C. 

vednost in udeležbo paših roja-
kov in rojakinj. 

Na starše tudi apeliramo, da 



SLIKE IZ JUGOSLAVIJE BOM KAZAL TUDI V 
ZAPADNIH DRŽAVAH 

Piše ANTON GRDINA 

Na več vprašanj, pisem in 
dcpisov iz zapadnih držav od-
govarjam, da bom slike iz Ju-
goslavije kazal tudi v zapadnih 
državah, kjerkoli se bodo za 
isle priglasili. 

Na potovanje po zapadu sem 
namenjen v sredi septembra za 

tovanje. Ako sem zadovolil ob-
činstvo, me bo odbor rade volje 
in po razsodnosti oškodovaal. 

Za one, ki so že dolgo brez 
dela in ki nikakor ne morejo 
plačati vstopnine, n*j bi odbo-
ri v naselbini izdali posebne 
proste vstopnice, da bi na ta 

mesec dni, v kolikor se bodo način vsi lahko slike videli. Za 
priglasile naselbine. Radi tega 
podajam tu nekaj navodil in 
pojasnil, na katera naj bi se 
priglasili vsi, ki se za stvar za-
vzemajo. 

Slike iz naše rodne domovine 
Jugoslavije so do sedaj po 
vzhodnih" državah v splošnem 
bile povsod z velikim odobrava-
njem sprejete in se vedno pri-
kazujejo v zadovoljstvo ljud-
stva. Pripravljen sem narediti 
izlet tudi v zapadne države, od 
koder sem dobil že več prošenj 
in vabil za iste. In ker je raz-
dalja velika in so s tem zveza-
ni večji stroški in je potovanje 
težavnejše, je radi tega potreb-
no tudi večjega zanimanja od 
naroda, da bo napor, trud in 
delo za kazanje slik dobilo pri-
meren odmev. 

Le za slučaj, če se odzove ve-
čina naselbin in da je zadovolj-
na večina ljudi v naselbinah, 
sem pripravljen se podati na 
potovanje v zapadne države. 
Od moje strani jamčim vsem 
zadovoljstvvo, ki bodo program 
kazanja slik posetili, nobenemu 
ne bo žal. Ljudje bodo še hva-
ležni odborom, ki se bodo za ta 
program • zavzeli in dali ljudem 
priliko slike videti in ves kon-
cert slišati. Ni samo to, da se 
slike same nadvse zanimive, 

priglasitev naselbin je čas n£> 
razpolago do koncem avgusta, 
vendar pa prosim, ne odlašati 
predolgo, da zamorem narediti 
program za potovanje in tako 
obvestiti naselbine glede priho-
da. Eno je, kar prosim, da bi 
pri tem vpoštevali, namreč: 
Na razpolago imam dovolj slik 
za kazanje tri večere, vsak ve-
čer druge. Kjer je naselbina 
manjša in kjer ne bi želeli več 
nego za en večer, se • lahko ka-
žejo izbrane samo za en večer* 
Drugo pa je, naj naselbine 
vpoštevajo, da je vsak večer v 
tednu lahko večer za kazanje 
slik, razun seveda, kjer se dvo-
rane ali prostore ne bi moglo 
dobiti. Težko je izbrati večere 
ker se mora potovanje nadalje-
vati naprej. Ljudje tako in ta-
ko dnevno obiskujejo gledali-
šča, naj to velja tudi za Kaše 
projrrame, naj bo torej vsaki ali 
slednji večer vporabljen. 

S tem sem podal glavno po-
jasnilo, za podrobnejše dogovo-
re sem na razpolago. Pišiti na 
moj naslov: 1053 E. 62d St., 
Cleveland, Ohio. 

RDEČI NAGELJNI 
Cleveland (Newburg), O. — 

Kakor vsak narod, tako smo tu-
di mi Slovenci lahko ponosni na 

slike spremlja tudi glasba, god- s v o j e , e p e n a r o d n e o b i č a j e i n 
ba in petje, ki so primerne sli-
kam. Zdi se kakor da je gleda-
lec v domovini v naravi ali v 
družbi med svojimi dragimi. 
In ker so slike posnete iz naro-
da v splošnem, neoziraje se 
krajev in neoziraje se mišljenja 
strank, marveč od vsega kar 
narod v domovini danes zavze-
ma in predstavlja, kar vrši in 
nadaljuje, odkar smo mi odpo-
tovali, je radi tega ravno tako 
umestno za nas vse tukaj, da 
vsi slike vidimo brez razlike v 
kakšne stranke ali društva pri-
padamo. 

Slike so iz domovine, od na-
ših vseh, od koder smo prišli, 
tako tudi za nas vse tukaj, ki 
smo iz domovine prišli. Slike 
tudi niso namenjene za kakšno 
morebitno reklamo, marveč so 
le radi tega, da se z njimi oživ-
lja domovinska ljubezen, v na-
menu, da domovine ne bi tako 
hitro pozabili. 

Vsled prej omenjenih podat-
kov pričakujem, da se bodo za 
to zavzeli v splošnem vsi roja-
ki v zapadnih državah. Sicer 
sem bil namenjen iti v Colorado 
in Wyoming, ako pa se prigla-
se še drugi v zapadnih državah, 
sem tako pripravljen posetiti 
še več drugih držav; odvisno 
je od naroda, ako se priglasi. 

Pri tem narod ne prevzame 
nobene odgovornosti. Da bo 
publika zadovoljna, bom skrbel 
sam. Kar je treba je to, da se 
najame dvorano. Slike se lahko 
kažejo v vsaki, naj bo mala ali 
velika dvorana, ali pa zunaj na 
vrtu, na prostem, če vreme od-
govarja, samo da je v bližin? 
električna napeljava. 

Cene vstopnicam naj naselbi-
ne same določujejo v skladu se-
danjih razmer. Tu po vzhodnih 
državah so bile cene navadne 
za odrasle po 25 centov, za 
otroke pa po 10 centov, dasi bi 
bila vstopnina za tak program 
vredna dolar na osebo. 

Za mojo odškodnino sem ved-
no pripravljen razpolagati z od-
borom v njih zadovoljstvo. Pr-
vo je to, da narod dobi, kar se 
mu obljubuje, potem je šele to, 
da dobim jaz za odškodnino ne-
kaj povrnjenih stroškov za po-
tovanje. Ako niso slike to, kai 
se obljubuje in bi kazanje slik 
in program ne ugajal, bi ne ho-
tel prejeti ne centa za svoje po-

navade. Ravno tako in še veli-
ko bolj na lepoto naše ljube do-
movine, saj jo celo tujci smatra-
jo za biser sveta. Od prvega in 
do zadnjega Slovenca in Sloven-
ke, ki je preživela v svojem roj-
stnem kraju prva mladostna le-
ta svojega življenja, ni narava 
pozabila nanj. Vcepila nam je 
v srce neizbrisne lepote, ki jih 
bomo imel do konca dni svoje-
ga življenja v svojih srcih. 

Poglejmo, kako so p o n o s n i 
Gorenjci na svoje sive velikane: 
Triglav, Grintovec itd! Dolenj-
ci in Štajerci na svoje vinske go-
rice, Notrajnci na svoje Cerk-
niško jezero in Postonjsko ja-
mo ! Drugi zopet na svoje reke, 
trge in mesta. 

V slovenskem narodu ni sa-
mo ponos, je tudi ljubezen do 
c v e t l i c . Da, Slovenci ljubimo 
cvetlice. V to so nam živ dokaz 
vrtne grede in okna priprostih 
kmečkih domov v starem kraju. 

Kako mi pride v živ spomin 
na mladostna leta, ki sem jih 
preživel v krogu svojih dragih 
domačih. Prekopali smo gredo, 
posejali cvetlice. Cvetlice so pa 
rastle in cvetele, a takrat jih 
nisem tako cenil, kot jih cenim 
danes. S pokojnim očetom sva 
prišla v navzkriž radi moje ne-
ubogljivosti. Tak pregrešek ni 
bilo tako hitro poravnati. Tre-
ba je bilo več dni pokore. Gle-
dal sem očeta samo na oči in na 
očeh sem poznal, kaj oče želi. 
Da je bila pa pokora deloma in 
hitro odpuščena, sem mu prine-
sel šopek cvetlic. Oh, oče! Da-
nes Te vidim, kako si sprejel 
cvetlice z nekakšnim otročjim 
veseljem. Pogledal si me ljub-
ko, prijazno se nasmehljal; ra-
zumel si in občutil v meni otro-
ško ljubezen, nisi mi pa razlo-
žil svojih srčnih čutil. To jaz 
grenko občutim, ko oče spi v 
grobu, a jaz nimam cvetlic, še-
le sedaj znam vse to ceniti, a je 
prepozno. 

Iz lastnega prepričanja trdim, 
da sreča zemeljskega življenja 
je danes v siromašni koči. Res 
je, da so bile in so siromašne 
številne družine. Preživeli so se 
in se še od pridnih rok svojih 
ljubečih staršev. Koliko črnih 
dni mine, koliko trpljenja in 
drugih težav, a siromak je ved-
no vesel, ker ve, da posije soln-
ce nekoč nad njegovo družino. 

V siromašnih kočah in pre-,sveže nogavice in Čevlje. zadržan in vas ni mogel priti 
prostih d o m o v i h prebivajo lepo-1 Zateklim nogam in gležnjem j osebno sam pozdravit. Vračate 
tiče, lepše od f i l m s k i h zvezd, odpomoreš, če koplješ noge v se z veselim srcem v domovino, 
Fantje iz siromašnih hiš so ko- vodi, v. katero si dal pest ko- na katero ste večkrat mislili s 
renjaki, ki so zmožni nekaj pre- p&lne soli. 
nesti telesno ln duševno. Njim' 

pesnikom: 'Dežela ljuba, kje 
ležiš? Kje jezik moj govoriš!' 
V domovini boste nekaj tednov 
uživali vse sladkosti, ki puhte 
iz slovenske zemlje in vso lju-
bezen, ki izvira iz domačih slo-
venskih src. Želimo vam obo-
jega v obilni meri in Bog vas 

je življenje nekaj vredno, ker Prisrčen »prejem ameri-
so se vedno borili za obstoj in ^ rojakov 
rr-fili v ljubezni. Ravno to lju-
bezen lahko vsak vidi na svoje Zadnja leta so postali stiki 
lastne oči v mesecu juliju, v pri- med domovino in našimi rojaki 
prostih domovih, na oknu in to v Ameriki mnogo tesnejši. La-
je rdeči nagelj, znak siromakove ni so domovino obiskale tri ve- spremljaj!" 
ljubezni. like skupine ameriških rojakov Gospod Marinček je pozdravil 

Radi lepih spominov na moja in gotovo bi tudi letos prišlo v došle rojake v imenu Rafaelove 
otroška leta j e rdeči nagelj tista domovino mnogo več naših lju- družbe, mesto predsednika, ki 
cvetlica, katere cvet sem že mno- di iz Združenih držav, ako se j e bil bolan. Rafaelova družba 
go premišljeyal. živo mi je v ne bi razmere medtem v Zdru- j e našim izseljencem znana, saj 
spominu, ko smo šli eno uro da- ženih državah še bolj poslab- je vedno zanje skrbela, ko za 
leč ob nedeljah od sv. maše, v šale. Vendar pa je tudi že le- s v o j e sinove. Obisk v domovi-
spremstvu naših deklet, živih tos obiskalo domovino mnogo ni bo ameriškim rojakom goto-
lic, kot kri in mleko, kot prava naših ljudi iz Amerike. Do se* Vo še bolj utrdil njihovo zvesto-
rajska krasotica ,v roki mašno daj največja skupina ameriških 
knjigo in šopek rdečih nagelj- Slovencev, ki je prišla letos v 
nov. Vsaka dekle je imela za domovino na obisk, pa je ta, ki 
spremljevalca čvrstega fanta in smo jo 24.-junija sprejeli s pri-
na križpotu mu je navadno dala srčnimi pozdravi na Jesenicah 

bo do slovenskega naroda in 
tudi otroci, ki ste jih s seboj 
pripeljali in ki so bili rojeni v 
Ameriki, bodo spoznali domovi-
no svojih očetov. Naučili pa se 

DR. RALPH G. FABIAN 
Novi slovenski zdravnik Pitts-
burgh, Pa., o katerega gradua-

rdečih nageljnov. in v Ljubljani. Skupino je or- , bodo rojaki ljubiti tudi jugoslo- 8 r n o z a d n j i t e d e n ^ o r o 6 ( d i -
Oh, srečen je bil, kdor je bil ganiziral lastnik slovenske ame- vansko državo, kjer so sicer tu- " 

se je plazil iz ognja kot črn 
zmaj in podušil vse življenje 
naokoli, vso travo, vse cvetje, 
vso živad. 

Tedaj zatuli Kajn: "Tudi ti, 
tudi ti, o Bog, si krivičen kakor 
Adam, moj oče in kakor Eva, 
moja mati! O, jaz vas že nau-
čim pravice!" V besni jezi po-
grabi oster kremenast kamen 
in ga zažene z vso močjo v bra-
ta Abel j na, ki se zgrudi brez 
besedice in življenja na tla. 

Kajn vidi, da je bil ubil 
Abeljna. Iz njegovih senci je 
tekla rdeča kri. Groza obide 
morilca, zato zbeži v gozd in se 
skrije pred Bogom in ljudmi. 

Samo po noči, kadar se je 
prikopal mesec, se je prikral 
zopet na mesto uboja. Bratje 
in sestre Abel j novi so bili od-
nesli proč truplo ranjkega brat-
ca, toda kri je bila še tu na 
zemlji, kri je bila tu, in zemlja 
je ni hotela popiti. Tedaj iz-
koplje Kajn z lastnima rakama 
majhno jamico, da bi stekla va-

[njo kri in jo zasuje s prstjo. 
deležen rdečih nageljnov, kdor riške potovalne pisarne v Cleve- di težave, ki pa je vendar vred-1 Abeljnova vrtnica j Nato spet zbeži v gozd. Toda 
je pravilno razumel njih barvo landu g. August Kollander, do- na vse ljubezni. ( l1 n«1"4411«5 prevedel Prane Pengov) Vračal 8 e j e vsako noč in str-
to vonj! ma iz Poljčan. Gospod Kollan- pater dr. Ačko je pozdravil Usmiljeni Bog je dal Adamu 

Tudi tukaj v Ameriki sem ve- der je pripeljal v domovino na došle rojake v imenu J. S. Z. in Evi otrok, sinov in hčera. 
mel na to liso. Pa tudi Eva je 
prihajala vsako jutro na kraj, 

dno hrepenel po rdečih nagelj-1 obisk ^̂ 106 Jugoslovanov, med ne samo kot Slovence, temveč Prvorojenec je bil Kajn; vanj; kjer so bili našli ubitega Abelj-
tudi kakor ljudi, ki so se trdo se je bila zalezla njuna nepo- na; gnalo jO je hrepenenje in 
borili za kruh v Ameriki ter kornost in greh proti Bogu, ta- hodila je tja, ker^ii mogla ver-

nih. Zahotelo se mi je nagelj- temi 70 Slovencev, 
nov iz domovine. Pred nekaj Prvi pozdravi na Jesenicah 
leti mi jih je res prinesel moj Že takoj, ko je jutranji brzo-
prijatelj J. Š. s Police. Dolgo vlak privozil čez državno mejo, 
nisem mogel pričakovati cveta, je' došle rojake pričakoval na 

doživeli bridko usodo slovenske- ko da je nastopal povsodi go- jeti, da bi ga res več ne bilo in 
ga delavca. spodovalno in kljubovalno, kot 

V imenu narodno-izseljeniške- kak sokol in fašist; ljubček 
Skoro bi bil vse uničil, ker sem Jesenicah ginljiv sprejem. Ko ga odbora je pozdravil rojake njunega srca pa je bil Abelj, 
jih preveč skrbno negoval. Na-! je brzovlak privozil na jeseni- dr. Bohinjec. ki je posnemal pesmi kesanja a m mečem Adama in Evo iz 
rava ne pozna naših želja, zato ški peron, je šolski zbor pod V imenu vseh došlih rojakov in hrepenenja svojega očeta in j raja, se je vse strahoma umika-

je upala, da ga zopet najde tam, 
ko spava mirno v travi. 

Ko je gonil kerub s plemene-

ne krene s pota. vodstvom učitelja g. Rabiča za- se je zahvalil za prisrčen spre- matere od najnežnejše mlado-
Pred petimi tedni sem prvič pel pesem: "Oj Triglav moj jem g. Kollander: "Ganilo nas sti. 

imel priliko videti prve cvete dom." Mladina pa je vse došle j e vse. Prepričan sem, da se Kajn je bil velik farmar, 
starokrajskih rdečih nageljnov, rojake obdarovala s krasnimi bomo imeli v domovini prav le-
Po več ur sem pri njih posedel, vrtnicami, nag i j i in drugim po. Hvala vam za krasen spre 
tako lepi so bili. A najbolj lepi! cvetjem. Gospe so dobile zlasti jem." 
so bili po dežju, ko jih je jutra-, lepe šopke cvetlic. Rojakom, Godba "Zarja" je nato zai-
nje solnce obsijalo. Zgledali so m e d katerimi nekateri že po grala koračnico in med zvoki 
kot rdeči biseri. dve desetletji in še več niso vi- godbe so rojaki odšli v. hotel podvijani zemlji—pa je nena^ 

Moja iskrena želja je ta: po- deli domovine, so stopile solze Miklič, kjer sta jim Rafaelova doma začul iz senčnatega goz-
sejaJ bi rad vso zemljo z rdeči- v oči. Culo se je komaj zadrža- družba in mestna občina po- da piščalko svojega brata, ki je 

lo pred beguncema, trava in gr-
movje in žival. Samo en grm 
je posegel v razpuščene Evine 

Abelj pa je pasel svoje ovce. lase, kakor bi hotel zadržati ne-
Hej, kolikrat se je zgodilo, da|srečnico. Tako je obvisela na 
je Kajn v najhujši vročini preo-! Evi majhna vejčica iz paradiža 
bračal brazde na polju in se po- in ta jo je našla, ko si je na-
til za skorjo kruha, da jo iztrga slednje jutro izmivala lase pri 

hladnem potoku. Vzela je ove-
nelo vejico in jo shranila na 
svojem srcu. Neko jutro pa, 

ležal pod hladnim bukovjem, ko je šla *opet na mesto Abelj-
božal jagence in se smejal s nove smrti; jo prevzame taka 

H H Pt i čk i vred—pa sta ga vendar žalost, da vzame vejico od srca 
in biserov rdečih nageljnov. ški komisar g. Fink iz Ljublja- Ko so ameriški rojaki sedeli oče in mati ljubila bolj nego in jo zakoplje na kraju kjer je 

mi nageljni, od vzhoda do zaho- n o ihtenje. 
da, od severa do^uga, da bi bil \ imenu banske uprave je 
sleherni Slovan deležen ljubezni došle rojake pozdravil izseljeni-

stregli s primernim zajtrkom. 
Ginljivi prizori 

Anton Ferfolja, 
3336 E. 65th St. ,nw in it < u>t « • 
O 

NEGA NOG POLETI 

ne, ki se jmi je pripeljal na-| pri zajtrku v Mikličevi resta- vse druge otroke. bilo izdihnilo njeno najljubše; 
sproti. V imenu jeseniškega vraciji, j e, prešlo £udi do marši- In Kajn je ostal staršem kri- j tako je hotela zabrisati vsako 
mesta g. Zabkar, t imenu pro- katerega ginljivega prizora med vičnik in njegovo srce je zakrk- sled in spomin na Boga in na 
svetnih organizacij župnik, du- njimi in njihovimi tukajšnjimi nilo proti njihovi ljubezni. Ka- raj, bila je čisto na tem, da ob-

Ljudje, ki morajo mnogo hovni svetnik g. Kastelic, za svojci. Do ganljivih prizorov je ko—je premišljeval—ali nima Upa. S prstom zavrta luknjico 
stati, posebno poleti ,trp^ vsled (Tuj skoprometno d r u š t v o dr. sicer že tudi poprej prišlo naj on, Kajn, več pravice do ljubez- v zemljo in glejte, prst je po-
zatekajočih in potečih se nog. Kogej. V imenu ameriških ro- kolodvoru. ni staršev kot pa ta krepostni stala rdeča; bila je to še nepo-
Telovadba in dijeta ne zmanj- jakov pa se je zahvalil za pre- Mlad zastaven 27-leten mož postopač? Kaj je vedel Kajn o pita Abeljnova kri, ki je ni ma-
šata te vrste potenjtf, pač pa lepi in nepričakovani sprejem je vprašal pri g. Kollandru: "Je tem, da je pred Bogom in ljud- rala zemlja. Semkaj vsadi Eva 
pomaga lokalno postopanje. g. Kollander. Mnogo zaslug za Hajzinger iz Kostanjevice tudi mi mnogo Več vredno nedolžno vejico iz raja in jo pokrije s 

Najprvo se je treba izogniti lep sprejem imata tudi postajni prišel?" in veselo, pevajoče srce, kot pa prstjo, 
stvarem, ki povzročajo to ne- načelnik g. Budan in obmejni Odgovor: "Tudi!" atemnela duša, ki samo grabi, Abeljnova kri je izginila, 
prijetno stanje. Vsled ozkih, komisar Cermak. Treba je pri- "Kje pa je? Rad bi z njim grabi bogastvo tega sveta. In mesto je prerastla trava in ne-
tesnih čevljev in tesnih podvez znati, da so bile carinske obla- govoril." je cenil dobrine sveta "visoko ko noč ugleda Kajn mladiko, ki 
velikokrat zatekajo noge. V sti zelo kulantne in so hitro G. Kollander odvede mladeni- nad čiste in zadovoljne duše in je bila pognala (prirastla) iz 
vročini nosi prostorne čevlje, ki pregledale obsežno prtljago do- ča k staremu sivemu možu: je hotel v svoji kljubovalnosti, zemlje. Oj veselje! Mladika 
so malo daljši in širši kakor oni šlecev. > "Oče, objemite me, jaz sem vaš da bi tudi oče in mati mislila postane drevo in to bo s svojo 
za mrzlo vreme. ! Lep sprejem v Ljubljani sin!" kakor on in dala njemu pred- senco pokrilo zemljo, da ne bo 

Za ventilacijo skrbi po pri-. Z-zanesom in s pobožnostjo Stari mož stopi za korak na- nost pred Abeljnom. nihče več videl krvi, te strašne 
mernih okraševalnih izrezkih v so ameriški rojaki ogledovali zaj: "Vi moj sin? Ni mogo- VVidva sta krivična!" je kri- Abeljnove krvi! 
poletnem čevlju. Težko, vroče domače planine in domača polja če!" Iz ozadja stopi drugi siv čal nekega dne ves besen; "to- • jn Kajn je skrbno negoval 
usnje, kakor telečje, kozje, je- z oken brzovlaka, ki je hitel mož in pravi Hajzingerju: "L* da Bog je pravičen, On bo vaju mladiko, ki je pognala neke no-
lenje, krokodilovo, švedsko in proti Ljubljani. V Ljubljano so objemi ga, res je tvoj sin!" kaznoval, meni pq prisodil pra- & popke in ti so se razpočili 
lakasto opusti in daj prednost dospeli ob devetih. Rojaki i7 Tretji je bil stric mladega vico." p roti jutru. Tedaj privre ka-
čevljem iz lahke kože. Debelih Amerike so izrazili željo, naj moža in Hajzingerjev brat iz Da bi dobil od Boga kako i^,. svetloba iz teme Abeljno-
gumijastih podplatov ne nosi sprejem ne bo preveč bučen, Kostanjevice. Trenutna Haj- znamenje, nagovori nekoč poln *• s — *— * 
nepretrgoma, ker se noga pre- vendar se je kljub temu zbrala zingerjeva nezaupnost se je v zvijačnosti Abeljna: "Pojdi, 
več poti, posebno, če je zgornji!na kolodvoru precejšnja množi- trenutku razpršila in Hajzin- bratec, bova darovala Bogu 
del težek oksford. ca, med temi mnogo predstav- ger, ki je zapustil domovino vsak svoj dar!" Upal je nam-

Istih nogavic, istega čevlja nikov. Škofijski ordinarijat je pred 25 leti, ko mu je sin ležal reč Kajn, da bo Bog njegovo 
ne nosi ves dan ob nobenem let- zastopal kanonik Vole, mestno še v zibki, je sedaj vneto objel daritev bolj čislal nego Abelj-
nem času. To prav posebno ve- občino dr. Rupnik, Rafaelovo svojega odraslega sina. Do po- novo in na ta način bi bil od 
lja za poletje. Ce so noge več družbo podpredsednik Tome, in dobnih prizorov je prišlo še pri Boga samega bolj počeščen ne-
ur vroče in potne, se ti med pr- tajnik Marinček, Jugoslovansko drugih došlecih. go njegov brat. Znosi torej 
sti napravijo mehka kurja oče- strokovno zvezo pa dr. France G. August Kollander je pri- najboljših sadežev zemlje sku-
ša. Naj na tem mestu posvari- Ačko. povedoval, da bi kljub krizi pri- paj in jih naloži na oltar. Abelj 
mo one, ki Adi hodijo brez no- Zastopane so bile dalje Stro- šlo v domovino s to skupino še pa zakolje jagenjčka; potem 
gavic, posebno mladi'ljudje. To kovna zveza privatnih in trgov 
ne odgovarja snagi, ker se pot skih nameščencev za Jugoslavi-

več rojakov, toda niso dobili prižgeta vsak svojo daritev, 
dovoljenj. To so namreč taki, Kot zvijačen ris je čepel 

z nog vpije v čevljevo podlogo, jo. Prosvetna zveza po tajniku ki še nimajo ameriškega držav- Kajn in prežal zdaj na Abeljna, 
ki se ne more ven jemati in Zoru, Krekova mladina, dr. Bo- ljanstva in potrebujejo za vrni- zdaj na žgalni daritvi, zdaj zo-
oprati. Da je noga pokrita s hinjec, Juvan in Kravos pa so tev v Ameriko posebno dovolje- pet se je oziral proti nebu, je-li 
pralno tvarino, je neobhodno zastopali narodni izseljeniški nje. Vožnja iz New Yorka do se ne prikaže Bog ali da zname-
potrebno., 

Predno greš spat, si noge 
umij s toplo vodo in milom. 
Temeljito jih splahni in osuši. 
Potem jih namaži z 10% raz-
topnino kafre. Zjutraj umij 
noge v mrzli vodi, skrbno jih 
osuši in napraši z naslednjim 
praškom: 30 gramov žveplene-
ga cveta, 60 gramov borove ki-
sline, 90 gramov praška tal-
kum. Napraši tudi med prsti. 
Ce opoldne čutiš noge otekle in 
neudobne, umij si jih v mrzli 
slani vodi, ali te to ne pomaga, 
obriši jih s toaletnim alkoho-
lom. Znova jih napraši in'obuj 

odbor in Narodno strokovno 
zvezo. 

Ob prihodu je došle rojake 
pozdravila najprej godba "Zar-
ja," ki je pod vodstvom kapel-
nika Dolinar j a intonirala po-
zdravno koračnico. Med prisrč-
nim vzklikanjem in pozdravlja-
njem so se ameriški rojaki raz-
vrstili na peronu. Nagovoril 
jih je najprej dr. Rupnik, ki 
jih je z lepimi besedami pozdra-
vil v imenu mestne občine ljub-
ljanske. Kanonik Vole je v 
svojem pozdravu izvajal: "Po-
zdravljam vas v imenU prevzvi-
šenega knezoškofa, ki je te dni 

Ljubljane velja za vsakega po- nje, ki bi odlikovalo njegovo 
sameznega potnika 4,700 dinar- daritev in ji priznalo prvenstvo 
jev. Požrtvovalnost in ljubezen pred Abeljnovo. Abelj pa je 
ameriških rojakov do domovine mislil samo na to, kako bi Boga 
je torej vzgledna. Nekateri ro- bolj hvalil; vzel je svojo flavto 
jaki, ki še nimajo dovoljenj, | in piskal v tihi somrak, kot je 
pridejo v domovino z drugo 
skupino čez nekaj dni. 

Glavni ravnatelj Cunard Line 
g. Tempelmann je prišel iz Za-
greba tudi v imenu družbe 
sprejet potnike. 

Došli rojaki so po večini ta-
koj odšli v svoje domače kraje, 
po večini na Dolenjsko, v Cer-
knico, na Rodico pri Domžalah 
in drugam. 

delal sleherni dan. Ni se oziral 
po znamenjih in ne po Bogu, 
saj je bil prepričan, da je Bog 
vedno pri njem, četudi ga ne 
vidijo njegove telesne oči. 

In vendar je poslal Bog zna-
menje: Dim Abeljnove daritve 
se je vzpenjal naravnost proti 
nebu jasno kot pesem in je vi-
sel kot prana volna med zvez-
dami—dim Kajnovega daru pa 

va kri zopet iz mladike, na žar-
nordečih gavtrožah je bila bra-
tova kri in dehtela je tako dra-
žestno, kakor Abeljnova čistost 
in pesem njegove flavte. 

Zastonj je trgal Kajn iz vejic 
cvet za cvetom. Trnje je pri-
vrelo iz mladik, ga zbadalo in 
branilo rože, ki so bile Abeljno-
va kri. To je bila stolistna ro-
ža Centifolija s sedem tisoč 
cvetovi. 

Kajn pa je bežal proč iz de-
žele v deželo in kjerkoli se je 
prikazal, je našel Abeljnovo kri, 
ki je oživela v vrtnicah. Cvete-
le so Centifolije tesno ob cesti, 
se plazile valajoč po kraškem 
gostem kamenju, tam zopet se 
dvigale kvišku in plezale po ži-
vi skali; povsod so preganjale 
ubijalca Kajna iz kraja v kraj 
in ga zapodile nekega dne iz 
vrha skalnate šeri v globoke 
kotline, da si je razbil glavo. 

Stoletna roža Centifolija pa 
cvete še vedno izza tistih dni 
in ji pravijo tudi Abeljnova 
vrtnica. 

. o— 
Leta 1870 se je v Združenih 

državah produciralo 68,750 ton 
jekla, leta 1929 pa 56,443,473 
ton. 
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V RESNIH ČASIH DEPRESIJE 
Že tretje leto trajajoča gospodarska kriaa ali depresija noče 

nikakor odnehati. Da, v resnici ta resna in slaba leta ai bo vaak 
izmed prizadetih za vedno ohranil v bolj žalostnem spominu. Ni 
ga na svetu moža-veščaka, ki bi nam zamogel natančno povedati* 
kdaj ravno nastopijo boljši ali stari zlati časi? Do tedaj: nam ne 
kaže drugega, kakor posledice brezposelnosti in depresije voljno 
prenašati in potrpeti. 

Občna sodba višjih politikov m gospodarskih strokovnjakov 
je, da se bodo te slabe razmere kmalu po predsedniških volit-
vah letos na jesen zboljšale. Če smo torej že toliko časa prena-
šali breme slabih časov, potrpimo še nekaj mesecev; morda se 
pa stvar lahko nepričakovano izboljša? 

Pri vsem tem morajo biti osobito oni Bogu hvaležni, katerih 
ne tare poleg dnevnih skrbi še kaka bolezen in jih ne zadene 
kaka večja neprilika in nesreča; saj nam pravi že star pregovor, 
da je zdravje največje bogastvo na svetu; zaradi tega moramo 
vedno paziti na naše zdravje. 

Kakor morajo občutiti posledice depresije posamezniki, trgov-
ci, velike korporacije, države, mesta in naselbine, tako so v tem 
prizadete tudi podporne organizacije in društva. Članstvo je 
brez dela, torej ne more vzdrževati plačevanja asesmentov. 
Društvene blagajne postajajo prazne, novih dohodkov pa ni od 
nikoder pričakovati; v teh resnih časih imajo baš društveni 
uradniki največ skrbi, da s silo vlečejo društveni voz čez klanec. 

Največja zaščita ali obramba v teh resnih časih je brezdvomno 
podporno društvo. Če te zadene kaka bolezen ali nesreča, ti 
društvo ali Jednota rada priskoči na pomoč, osobito še v kakem 
smrtnem slučaju. Zaradi tega naj bi se vsak član ali članica 
držal društva in Jednote in skušal na vse načine ravnati tako, 
da ne bo suy>endan. 

Žal, da moramo poročati, da je depresija zadnjih šest mesecev 
udarila tudi po naši Jednoti, kajti v tem času smo največ vsled 
suspendacije izgubili nad 600 članstva aktivnega oddelka. Sicer 
ni to število percentualno tako veliko, toda vseeno nekaj šteje. 

Mnogo članov je bilo suspendiranih vsled njih lastne krivde 
in bresbrižnosti. Društvo bi jim rado priskočilo na pomoč, toda 
za to se niso hoteli brigati, seje in skrb za plačevanje asesmenta 
jim je bila deveta briga. In vendar je imel vsak izmed tako 
prizadetih članov in članic lepo priliko do odpomoči. Lahko bi 
bil potom društva naredil prošnjo, da naj mu Jednota posodi 
gotovo svoto za asesmente na njegov certifikat; na ta način se 
je že na stotine in stotine članom pomagalo iz zadrege. Seveda 
društvo ali Jednota pa ne bo nikomur sama od sebe ponujala 
odpomoč, če so dotičnik noče sam za isto pobrigati. 

o 
Zgodovina katol. Cerkve 

• Združenih državah 
ameriških 

Leta 1528—Prvi frančiškan-
ski misijonarji dospeli v Flori-
do. 

Leta 1540—Frančiškani zače-
li spreobračati Indijance v No-
vi Mehiki. 

Leta 1565—Prva katoliška 
fara ustanovljena v mestu St. 
Augustine, Florida. 
'Leta 1600—Katoliški misijo-

narji došli v Južno Kalifornijo. 
Leta 1609—Prva daritev sv. 

maše na Neutral otoku blizu 
obrežja Maine, 

Leta 1634-^Angleški in irski 
katoličani ustanovili naselbino 
St. Mary's v Marylandu. 

Leta 1646—Jezuitje nadalju-
jejo s svojim misijonskim delo-
vanjem v Maine. 

Leta 1665—N e k a j newyor-
ških Indijancev prestopilo v ka-
toliško cerkev. 

Leta 1757—Skof P e t r e iz 
Londona prevzel apostolsko vi-
karstvo ameriških kolonij. 

Leta 1763—V Marylandu je 
živelo M,000 katoličanov, v 
Pennsylvaniji pa 7,000. 

Leta 1769—Frančiškan Juni-
pero Serra začel raisijonariti v 
San Diego, Cal., kasneje usta-
novil tudi mesto San Francisco. 

Leta 1774—Kontinentalni 
kongres priporočil versko,tole-
ranoo. 

Leta 1776—Skoro vsi katoli-
čani pridružili se revolucijonar-
jem proti Angliji. 

Leta 1785—Priporočilo za-
konskega načrta, da tudi kato-
ličani lahko izvršujejo državne 
službe. 

Leta 1787—Trije katoličani, 

Thomas Fitzimmons, D a n i e l 
Carroll in Charles Carroll pod-
pisali konfederacijo, izjavo ne-
odvisnosti in konstitucijo. 

Leta 1787—Verska enako-
pravnost sprejeta v konstituci-
jo. 

1789—Cerkev presvete Troji-
ce odprta za Nemce v Philadel-
phiji, Pa. 

Leta 1789—Škofija Baltimore 
Md., ustanovljena. 

Leta 1790—Številno duhovni-
kov raznih narodnosti dospelo v 
Združene države. 

Leta 1791—Francoski redov-
niki sv. Sulpicija nadomestili 
jezuite in ustanovili svoje se-
menišče v Baltimore, Md. 

Leta 1793—Škofija v New 
Orleansu, La., ustanovljena. 

Leta «1807—Število katoliča-
nov 150,000 in 80 cerkva. 

Leta 1808—Škofija Baltimore 
pcvzdignjena v nadškofijo. Ško-
fija Boston, Mass.; New York, 
N. Y., in Philadelphia, Pa., 
ustanovljena. 

Leta 1820—Škofija Charles-
ton, S. C., ustanovljena. 

Leta 1821—Škofija v Cincin-
nati, O., in v Richmond, Va„ 
ustanovljena. 

Leta 182ft—Škof i ja v St. 
Louis, MQ., ustanovljena. 

Leta 1829—Škofija v Mobile. 
Ala., ustanovljena. 

Leta 1883—Škofija v Detroit 
Mich., ustanovljena. 

Leta 1834—Škofija v Indian-
apolis, Ind., ustanovljena. 

Leta 1857—Škofija v Du-
buque, la.; Nashville, Tenn., in 
Natchez, Miss., ustanovljena. 

Leta 1843—Škofija v Chica-
gu, HI., Hartford, Conn.; Littlp 
Bock, Ark.; Milwaukee, WJs., 
in Pittsburgh, Pa. ustanovljene. 

Leta 1649—Škofija v Oregon 

; uatWwvitev 
N. Buffn-

lo, K. r . ; Cleveland, o;, in G»i-
ves ton, Tex, 

Lata Ustanovitev ško-
fij v New Orleans, Ur , St 
Paul, Minn.; Santa Fe, N. M-; 
Monterey, Cal.; Loa Angles, 
Qpl; Seattle, Waah.; Savapnth, 
Ga., in Wheeling, W. Va. 

Leta 1852—Prvi plenarni cer-
kveni zbor v Baltimore, Mr. 

Leta 1852—Škofija v San 
Francisco, Cal., postala nadško-
fija. 

Leta 1860—Število katoliča-
nov znašalo 4,500,000. 

Leta 1866—Drugi plenarni 
cerkveni zbor v Baltimore, Md. 

Leta 1375—Philadelphia, Pa.; 
Santa Fe, N. M.; Boston, Mass., 
in Milwaukee, Wis., postale 
nadškofije. Nadškof McCloskey 
iz New Yorka postal prvi kar-
dinal. 
' Leta 1880—Škofija Chicago, 

111., povzdignjena v nadškofijo. 
Leta 1884—Tretji cerkveni 

zbor v Baltimore, Md. Katoli-
ška univerza v Washingtonu, 
D. C., ustanovljena. 

Leta 1886—Nadškof Gibbons 
iz Baltimore, Md., imenovan 
kardinalom. 

Leta 1890—Število katoliča-
nov 6,231,417. 

Leta 1893—Dubuque, la., po-
vzdignjena v nadškofijo. Opo-
stolska delegacija ustanovljena 
v Washingtonu D. C. 

Leta 1912—Število katoliča-
nov 15,015,569. N 

Leta 1917—Narodni katoliški 
vojni svet (N. C. W. C.) usta-
novljen. Škof Hayes iz New 
Yorka, N. Y., imenovan od vla-
de za vojaškega škofa armade 
in mornarice. 

Leta " 1923—Prvo katoliško 
semenišče za zamorce v St. 
Louis, Miss., ustanovljeno. 

Leta 1926—Evharistični kon-
gres v Chicagu, 111. Število ka-
toličanov 18,605,003. 

Leta 1930—Učenci nekaterih 
javnih šol dobivajo pouk v ka-
tekizmu. 

Leta 1932—Število katoliča-
nov 20,236,391; štirje kardinali, 
13 nadškofov, 105 škofov, 28,-
297 duhovnikov, 172 seminar-
jev in višjih šol, 7,514 farnih 
šol in 645 katoliških bolnišnic. 

Ivan Zupan: 
S A M A R I J A N K A 

Vdanostnd poklonjeno Mrs. Mary Ma-
kov ec, načelnici dobrodelnega odseka 
Community Welfare kluba, Cleveland 

Gorje neznosne depresije 
družin prenaša na stotine; 
jim ura vsaka tužno bije, 
donaša srčne bolečine. 

Čuj glas družinske mučenice, 
slabotna mati ko zdihuje; 
skrbi je vpadlo njeno lice— 
kaj jutri bo?—le premišljuje. 

Že dolgo mož je njen brez dela; 
kako družino naj preživi? 
Obleke ni, vsem manjka jela— 
"Pomagaj Bog nam dobrotijivi!" 

Otrok kopica večkrat prosi: 
"O mama, dajte nam vsaj 

kruha!" 
Se solza bridka ji po rosi, 
ker hišna je blagajna suha. v 

Na vrata bedne te družine, 
potrka dobra žena, blaga; N 
prinese razne ji j est vine, 
tolaži vse in jim pomaga. 

To delo blago in krščansko 
ta žena dolgo že opravlja; 
to delo res samarijansko 
pred drugim le vrši, postavlja. 

Kdor revežem rad roko nudi, 
postopa i njimi blago, milo, 
za bedne dela in se trudi: 
v nebesih bo prejel plačilo. 

o 
Ivan Zupan: 

ZAŽELJENO ZDRAVILO 

Ka« preplašena vsa tečeš, 
kam mudi se ti tako? 
deklica, povej mi vendar, 
v roki kaj tiščiš skrbno? 
"Oče moj je zbolel dragi, 
pa mu po zdravila grem, 
v bližnjo tja hitim lekarno, 
z našim premoženjem vsem." 

•rebrne deaetjce 
v lekarni Izroči, 

poprosi vsa ihteča: 
"Hitro, hitro, se mudil 

"Dajte mi zdravilo tako, 
preatm, prosim vas lepo, 
oče kmalu da oadravi, 
ležal da nič več ne bo." 
Deklica domov prišedša 
ateku zdravila da, 
da bi bila res uspešna 
prosi lepo še Boga. 

ALI VESTE? 
1.—Katero slovensko pod-

porno društvo je starosta vseh 
drugih društev, ker bo dne 17. 
septembra t. 1. obhajalo že svo-
jo 50-letnico ? 

2.—Katera slovenska nasel-
bina v Ameriki je najstarejša 
in obstoja že 66 let? 

8.—V kateri dvorani je bila 
naša K. S. K. Jednota ustanov-
ljena? 

4.—Kateri izmed glavnih 
uradnikov KSKJ bo obhajal te-
koči mesec svojo 76-letpico? 

5.—Kateri izmed glavnih 
odbornikov KSKJ opravlja svoj 
urad neprestano že 24 let? 

6.—Koliko ženskih krajev-
društev šteje K. S. K. Jednota? 

7.—Kdaj je bila ženska ena-
kopravnost pri naši Jednoti 
sprejeta? 

8.—Kdo je največ pripomo-
gel k ustanovitvi K. S. K. Jed-
note? 

9.—Katero je najstarejše 
društvo naše Jednote? 

10.—Katera konvencija K. S. 
K. Jednote je bila najbolj dol-
ga? 

(Odgovori sledijo v prihodnji 
izdaji.) 

ROJSTNI KRAJ GOP 
Kje je pravzaprav rojstni 

kraj Grand Old Party, ali re-
publikanske stranke? Za to 
prednost in čast se pogajati 
kar dve državi, in sicer Wis-
consin ter Michigan, oziroma 
naselbina Bjpon, Wis., in Jack-
son, Mich. 

Na proČeljni steni ljudske 
šole v Ripon, Wis., je vzidana 
sledeča spominska tablica: "V 
tem poslopju se je vršil dne 20. 
marca, 1854 prvi javni shod ali 
zborovanje v tej deželi, ko se je 
za pozitivno in stalno odcepilo 
od starih strank in priporočilo 
novo politično stranko z ime-
nom 'republikanska' stranka." 

V dotiČni^ naselbini se je 
vsled tega v resnici tudi obha-
jalo dijamantni jubilej republi-
kanske stranke, in sicer leta 
1929. 

Nasprotno temu, pa stanoval-
ci naselbine Jackson, Mich., tr-
dijo, da se je ondi vršila prva 
republikanska konvencija. Dne 
6. julija, 1854 se je na javen 
poziv zbralo v hrastovem gozdu 
na Morganovi farmi v bližini 
Jacksona okrog 3,000 ljudi. 

Iz arhivov dotične občine je 
posneti, da je bil na oni kon-
venciji izbran poseben odbor za 
sestavo resolucij. Isti odbor je 
imel potem svoje posebno po-
svetovanje, kjer se je sestavilo 
prvo republikansko platformo. 
Oni zgodovinski dogodek ozna-
čuje spomenik z bronasto tablo, 
ki stoji na 2. in Franklin cesti 
v Jackson, Mich. Kmalu potem 
so domačini posekali nekaj de-
belih vej onih hrastov in nare-
dili iz njih več kladivov za one 
voditelje republikanske stranke, 
ki so vodili kake seje ter rabili 
pri tem kladive. 

Prebivalci naselbine Ripon, 
Wis., niso sicer izdelovali nika-
kih kladivov. O tedanjem zbo-
rovanju repub l ikancev nam 
zgodovina pripoveduje sledeče: 
Major Alvan Earle Bovary, po 
poklicu o d v e t n i k in pristaš 
Whig stranke in velik prija-
telj newyorškega č a s n i k a r j a 
Horace Greeleja je zbral sku-
paj 50 nezadovoljnih pristašev 
WhigoVe stranke, prostih voja-
kov in demokratov % namenom, 
da u s t a n o v i novo politično 
strako. Zbdtovali so zvečer pri 
razsvetljavi lojevih sveč. Ne-
kateri celo trdijo, da je major 
Bovary direktno priporočal ime 

"republikanska" stranka; dru-
gi pa pravijo, da je to ime iz-
bral Greeley. Greeley je v ne-
kem pismu meseca aprila, 1854 
na urednika "Free Press" v 
Genessee Valley, N. Y.f direkt-
no priporočal, da naj rabi ime 
"republikanska" stranka in nič 
drugega. Nekateri pa zatrjuje-
jo, da se je major Bovary že le-
ta 1852 .ponašal, da je republi-
kanec. 

Še en rojstni kraj G. O. P. 
je šele nedavno v drugem smis-
lu navedel John R. Commoiis, 
profesor državne univerze v 
Wisconsinu, trdeč, da je bila 
ideja o republikanski stranki in 
platformi rojena v mestu New 
York. Že leta 1845 se je tekom 
kampanje na nekem vogalu 
Manhattana (New York) med 
govorom zahtevalo "full dinner 
pail" (pelca polna s kosilom). 
Že isto leto je major Bovary v 
New Yorku skušal organizirati 
delavce v novo politično stran-
ko. 

Sedanja republikanska stran-
ka je nastala vsled nezadovolj-
nosti povodom preklica Mis-
souri kompromisa. V severnih 
državah se je vršilo več posve-
tovanj in konferenc, kjer je 
ljudstvo nasprotovalo suženj-
stvu, predno istega predsednik 
Lincoln ni postavno prepovedal. 
Nasprotniki suženjstva so bili 
osobito v državi Maine, Illinois, 
Massachusetts, Ohio in Indiana. 
Na jesen, leta 1854, ko je bila 
republikanska stranka že ofici* 
ielno priznana, so se prvič v 
javnosti pojavili kandidatje te 
stranke pri volitvah, in sicer v 
d r ž a v i Wisconsin, Michigan, 
Iowa, ter še v nekaterih drugih 
državah. Leta 1856 se je v 
Pittsburghu, Pa., vršila prva 
narodna republikanska konven-
cija, ki je imenovala nekaj svo-
jih kandidatov za kongresno 
zbornico; tedaj so postavili re-
publikanci s v o j e g a predsed-
niškega kandidata na volitve, 
in sicer Fremonta; dobil je 
1,341,264 popularnih glasov ali 
33S ; porazil ga je, tedanji de-
mokratski kandidat James Bu-
chanan, ki je dobil za pol mili-
jona več glasov. Prvi predsed-
nik republikanske stranke je 
bil Abraham Lincoln, izvoljen 
leta 1860. 

TO IN ONO 
Dobo ene generacije se raču-

na na 30 do 33 let, oziroma so 
tri generacije v enem stoletju. * 

Trije predsedniki Združenih 
držav so umrli vsled nasilne 
smrti, ker so bili umorjeni, in 
sicer Abraham Lincoln, James 
Garfield in William McKinley. * 

Trije sinovi trgovca Israel 
Washburna v Livermore, Me., 
so bili v letih 1855-1869 kot 
kongresniki, in sicer: Cadwel-
lader iz Wisconsina, Israel Jr. 
iz Maine in Benjamin iz Illinois. 

Prvi katoličan, ki je bil no-
miniran za predsedniškega kan-
didate Združenih držav je bil 
newyorški o d v e t n i k Charles 
O'Connor. Leta 1872 je bil 
kandidat neodvisne demokrat-
ske stranke in je dobil 29,408 
popularnih glasov. 

• 

Prvi polet čez atlantski oce-
an je bU izvršen 4. maja, 1919 
in sicer iz New Yorka preko 
New Fundlandije v Plymouth 
na Angleškem, (razdalja 3,925 
navtičnih milj), z mornaričnim 
letalom NC-4, V njem se je 
nahajalo pet častnikov, ki so 
dospeli do cilja v 57 urah in 16 
minutah. 

* 

Najbolj severna celina ali 
ozemlje se nahaja v Greenlandi-
ji, isto je Cape (rt) Morris K. 
Jesup, nekaj nad 83 stopinj se-
verne širine. 

* 

Na zadnji narodni : demokrat-
ski konvenciji v Chicagu, 111., 
je bilo toliko časnikarskih po-
ročevalcev, da se je računalo po 
dva poročevalca na vsake tri 
delelegate. 

* 

Zadnje rokoborbe med Shar-
keyem- in Schmelingom v New 
Yorku se je udeležilo 72,000 
gledalcev, ki so plačali okrog 
$ 5 0 0 , 0 0 0 v s t o p n i n e . P a č lepo 
znamenje depresije! 

Beseda klobuk ni slovenskega 
izvora, ampak turškega "kal-
pak;' 'tako tudi žep iz turščine 
"dzeb." 

* 

Vrednost poslopij kolegijev 
in univerz v državi Ohio znaša 

$68,625,000. 

Človeška pljuča tehtajo 1,175. 
gramov ali 41 unč. 

Ene geografična milja znaša 
6,087 čevljev dolžine. 

Ena galona vode tehta 8.35 
funtov. e 

Francija je leta 1930 zgradi-
la največjo podmornico (sub-
marinko) "Surcouf" po imenu. 
Dolga je 400 čevljev in tehta 
3,500 ton; z brzino 12 vozlov 
lahko pluje 430 čevljev globoko 
v vodi. 

• 
Vsled .deflacije in sedanje 

depresije lahko za $50 kupite 
na borzi: pet delnic Common-
wealth & South, International 
Telephone Co., Ludlum Steel, 
Missouri, Kansas, Texas in 
Pure Oil Co. Te delnice so bile 
leta 1929 vredne $1,925. • 

Stroški za vzdrževanje prohi-
bicijskega urada znašajo letno 
$10 ,250 ,000 . 

* 

Italijanski veterani ustanav-
ljajo veliko kolonijo v Cirenaj-
ki, Severna Afrika. 

* 

Da se zniža upravne stroške, 
bodo farani neke kongregacij-
ske, univerzalne in unitarske 
cerkve v Pennsylvaniji imeli 
skupno nedeljsko službo božjo 
samo v eni cerkvi. 

• 

Vogelni kamen sedanjega dr-
žavnega kapitola v Washing-
tonu, D. C., je bil vzidan 4. ju-
lija, 1851 ob navzočnosti pred-
sednika Fillmore. 

Srednjeveška kazen je bila zopet upeljana v Holmes 
county-ju, 'Ohio. Slika kaze, kako biča šerif John Stevens 
William Wynna. On in njegov brat Jesse sta dobila vsak 20 
udarcev. Imela sta na izbero, da gresta v ječo za 20 dni ob 
kruhu in vodi, ali pa dobita udarce z bičem. Izvolila sta. si 
zadnje. Bila sta obsojena, ker sta ukradla neko ledenico 
(ice box) in jo prodala za $3.00. 

Tukaj je nekaj izmed 20,000 vojnih veteranov, ki so se zbrali v Washingtonu, D. C. 
da zahtevajo izplačilo bonusa. Slika jih kaže pred kapitolom. Veterani pravijo, da ne 
gredo prej iz W.a*hingtona, da bodo dobili izplačan bonus, česar pa niso dosegli, ker je 
kongresna zbornica to točko zavrgla in je kongresno zasedanje že zaključeno. 



časten: velik in iz samih rdečih 

Solventnost aktivnega oddelka n a i a 1<XL*>%^ 

Od ustanovitve do SI. maja. l i n 
G L A V N I O D B O B U 

m w i d p r e d m t o t t : PRANK OPEKA. SS-IPth B , ! 
P n i podpredsednik: JOHN GERM. Sli East O. St . 

MARY HOCHXVAR. 31*41 MUkr Al 

MARGIN SHUKLX. Sil Are. A. Eveleth, Minn. 
MRS. LOUISE UKOVICH. 9627 Swing Ave* Sooth fTTilnagn. m. 
PRANK LOKAR. 4517 Coleridge 8 t . Pittsburgh. Pa. 
PRANK PRANCICH. SOU W. National Are.. Milwaukee. Wis. 
OBOSGS BRINCE. 716 Jones St, Sreletfc. Minn. 

P I N A N O 
PRANK G08P0DARICB. 3 
JOHN ZULICH. 18115 Neff 

N I O D B O B : 
t St, JoUet SL 

JOHN ZUUOR. 18115 Neff Rd., Cleveland. O. 
RUDOLPH O. RUDMAN. 400 Burlington Rd.. 

P O B O T N I O D B 
JOHN DEČMAN,. BOK I 
MR& AGNES OORlSEK. 
JOSEPH RUSS. 1101 E. Sth St, 

WUkinsburg. Pa. 
O B : 

JOSEPH RU88. 1101 K Sth St. Pueblo, Cola 
WILLIAM P. KOMPARE, SSSS Ooeunental Ava. Beam Chicago, EL 
JOHN R STERBENZ. 174 Woodland Ave, Laurium. Mich. 
_ U R B D N I K I N U P B A V N I K O L A S X L A : 
IVAN ZUPAN. 6117 S t Glair Ave.. Cleveland. a 

Vsa pisma ln denarne sadeve, tikajoče ae Jednote, naj M poilljajo na 
Klavnega tajnika JOSIP ZALAR. 1004 N. Chicago St . JoUet HL; dopise, 
druitvene vesti, rasna nsanantls, oglase ln naročnino pa na GLASILO K 
a K. JEDNOTE 6117 S t Clair Ave. CBevetaad, O. • 

REV, FRANK A2BE 
Zadnji dnevi, smrt in pogreb 
Duhovni vodja nate K S. K Jed-

note, Rev. Joha FWvnik, Je prejel te 
dni od kanonika dr. Mihael Oeeka is 
LJuMJane daljte pismo o zadnjih 
dnevih, smrti in pogrebu Rev. Prank 
Aftbe-ta. Ker Je pismo zanimivo vsaj 
za vse člane K S. K Jednote. nam 
ga Je Rev. Plevnik Izročil v objavo 
v Glasilu. Takole mu pite dr. Opeka: 

"Ljubljana, 24. junija, 1932. 
"Rev. John Plevnik, 
Joliet, HI. 
"Prečastiti gospod župnik! 

"Hitim kar morem, da Vam 
sporočim nekatere podrobnosti 
o zadnjih dnevih, smrti in po« 
grebu tolikanj prerano umrlega 
Vašega prijatelja in odličnega 
kulturnega delavca med ameri-
škimi Slovenci, Rev. Frank Až-
be-ta. 

"Mislim, da je bilo 19. maja, 
torej natančno mesec dni* prod -
smrtjo, ko je prispel v Ljublja-
no in se naslednji dan tudi že 
zglasil pri meni. Veselo sem ga 
pozdravil, a hitro mi je skalila 
veselje vsa njegova zunanja 
podoba, ki je kazala hudo no-
tranjo bolezen. Bil je zelo shuj-
šan in popolnoma porumenel. 
Vendar je še precej živahno 
govoril in mi razlagal svoje na-
črte za zdravljenje v domovini: 
Najprej pojde kT morju, kjer 
mu je pred tremi leti tako do-
bro storilo; potem pa si oskrbi 
kje na Gorenjskem, v dobrem, 
čistem zraku majhno stanova-
nje z lastno postrežbo. Tako se 
bo zopet popravil in sel potem 
nazaj v Ameriko, kjer bo za-
prosil za kako majhno župnijo 
in mogel morda še kaj storiti 
tudi za njemu tolikanj drago 
K. S. K. Jednoto. Lepi načrti, 
toda gospodar je—Bog! . . . 

"Po tem prvem obisku kakih 
14 dni nisem nič slišal o Rev. 
Ažbe-tu, dasi sem ga bil prosil, 
naj mi sporoči, kod bo prvi čas 
hodil, ali se boljše, naj me kma-
lu spet obišče, da se kaj več 
pomeniva'o naših dragih tam v 
Ameriki. Nekega dne pa me 
telefonično iščejo iz sanatorija 
'Leoniača' in ker me ta dan ne 
najdejo, pride drugi dan stre-
žaj osebno na dom pravit, da 
leži župnik Ažbe hudo bolan v 
'Leonišču' in prosi, naj ga pri-

"Zdravnik je obupal in sestre 
tudi. Morali smo to povedati 
tudi njemu, ki je bil še zmerom 
poln poguma in nad ter je svo-
jo bolezen prenašal čudovito 
potrpežljivo, s pravim krščan-
skim junaštvom. Bil je močna 
duša, v Bogu zasidran duhov* 
nik. Zato se pa tudi smrti ni 
ustrašil. Spovedali so ga, obha-
jali in dejali v sv. olje. Potem 
je bilo tako neizrečeno vdan, 
Povem Vam, prečastiti gospod 
župnik, da sem težko požiral 
jok, ko mi je govoril: 'Pišite v 
Ameriko Father Plevniku, d» 
sem šel s sveta popolnoma vdan 

O, nič se ne bojim, saj 
grem k Jezusu! Popolnoma 
sem srečen.' „ 

Četrtek, 16. junija so ga z re-
šilnim vozom odpeljali v Skorjo 
Loko. Sorodniki so tako želeli. 

v domačem zraku, mu je 
morda še enkrat za hip oživela 
iskra upanja. Mogel je zaužiti 
precej mleka. Toda naenkrat 
se je napovedala katastrofa ta-
ko glasno, da je sam dejal: 
'Moja ura je prišla!' Bila je to 
njegbva zadnja svetna beseda; 
izrekel jo je še pred polnočjo 
18. junija. Potem je samo še 
molil z župnikom, ki ga je pri-
šel še enkrat obhajat. Se se je 
nasmehnil svoji 83 let stari 
materi in ji stisnil roko—potem 
pa je, slabe pol ure po polnoči, 
v nedeljo, 19. junija, brez vsa» 
kega smrtnega boja izdihnil. 

"Ponedeljkov'Slovenec' je pri-
nesel o smrti to-le naznanilo: 

"'Prijateljem *in znancem v 
Ameriki in doma naznanjamo 
tužno novico, da je dne 19. t 
m. ob pol 1 ponoči, popolnoma 
vdan v božjo boljo, lepo previ-
den z vsemi tolažili svete vere, 
v 56. letu starosti, umrl preča-
stiti gospod 

"Franc Ažbe 
"bivši župnik v Waukeganu U. 
S. A. 

"'Blizu štirideset let je živel 
in delal v Ameriki. Domovina, 
ki mu je pred tremi leti okrepi-
la zrahljano zdravje, mu je 
zdaj po božjem sklepu dala 
grob. Naj mu telo sladko poči-
va v domači zemlji, duši pa bo-
di večna radost in plačilo pri 

belih dshtačih rož. NaJ>re-
traks je b|l napis? 'K. S. 

& Jednota v Ameriki svojemu 
velikemu dobrotniku.' Škofje-
loški cerkveni pevci so zapeli 
pred hišo, v cerkvi in na poko-
pališču tri lepe žalostinke, pa 
tudi na celi poti so spremljali 
pogreb z ubranim pretresljivim 
psalmom Miserere. 

"Tako, moj dragi in prečasti-
ti gospod župnik, je šel od nas 
mož, ki smo ga spoštovali in 
ljubili vsi, kateri smo ga po-
znali. Lepe smrti je umrl—kdo 
bi si ne želel enake? Zato upa 
mo, da se že veseli pri Bogu 
Nekdo je zastavil vprašanje, če 
ne bi 1$1 Rev. Ažbe rajši umr 
v Ameriki nego doma? Kdo to 
vet Nam, ki smo vsi priraščeni 
na to domovino slovensko, se 
zdi, da je najlepše umreti v do-
movini, in da velja o vsakomur 
ki se je iz tujine vrnil počiva^ 
domov: 
'''Ena se tebi je želja spolnila 
v zemlji domači da truplo leži.' 

"Prav lepo Vas, prečastiti go-
spod župnik, pozdravljam, vaš 
vdani prajitelj 

Dr. Mihael Opeka, 
"stolni kanonik." 

govor pri pogrebu 
Rev. Frank Ažbeta 

Župnika Rev. Prank Ažbeta so po-
lotili k večnemu počitku dne 31. ju-
nija v Skofji Loki na Gorenjskem. 
Pokopaval ga Je ljubljanski stolni ka 
nonlk Dr. Mihael Opeka, ki je imel 
pred slovesno črno sv. mate v mestni 
tupni cerkvi ob navzočnosti velikega 
števila duhovščine in vernikov ta-le 
talni govor: 

Ah, dragi duhovi sobratje 
moji, aH ni t« ljubezen pokoj-
nfcova do našega slovenskega 
ljudstva jako svetal zgled 
n*s? Naj tudi nas vse vsak 
dan iznova prešinja misel in 
zapoved: Vse za naše drago 
slovensko ljudstvo! Za njegovo 
vero! 'Za časno in večno srečo 
njegovo! Ali mislite, da nam 
naše ljubezni, našega dela ne 
bo obilno povrnil On, ki nas je 
odbra) iz ljudstva za ljudstvo, 
da gremo in sad donašamo v 
potrpljenju, da rešujemo svoje-
ga naroda večnost in časnost? 

Pokojnega župnika Ažbeta je 
Bog bogato poplačal že na zem-
lji z izrednimi milostmi zlasti v 
njegovi bolezni in smrti. Ni-
sem še videl bolnika, ki bi s to-
liko potrpežljivostjo prenašal 
svojo smrtno bolezen, kakor on. 
Velikokrat sem ga obiskal, a 
nikoli nisem čul besede tožbe iz 
njegovih ust. Na vprašanje: 
*'Kako je, gospod župnik?" — 
Zmerom odgovor: "Dobro; bolj-
še: Zdaj bo dobro!" Pri tem 
pa veselost in Čudovita živah-
nost. In ko je že zagotovo ve-| 
del, da prihaja njegova ura, da 
bo treba iti—s koliko vdanost-
jo je zapuščal ta svet! "Pišite 

Ameriko," mi je dejal, po-
tem, ko je bil vse lepo previ-

dem obiskat. Takoj sem š e l - B ° * u ! ~ V**' « • * a P?™*11' 
bilo je prav na praznik Srca 
Jezusovega, 3. junija. 

"Našel sem ga res zelo rev-
neg?. Povedal mi je, da je ta-
koj obležal v 'Hotelu Unionu/ 
na zdravnikov nasvet pa se je 
po desetih dneh dal prepeljati 
v 'Leonišče.' 'Tu mi je dobro/ 
je dejal, 'imam lep mir in skrb* 
no postrežbo! Tu ozdravim— 
če ne v enem mesecu, pa v dveh 
ali treh, saj imam Čas/ Dobro 
upanje, Če bi se grda bolezen 
(rak!) ne bila že tako daleč 
razpasla. Pa se je, žalibog! En-
krat samkrat je pokazalo malo 
na bolje, ko je mogel bolnik ob-
držati vsaj nekoliko več tekoče 

prosimo zanj molitve in blage-
ga spomina. 

'"Pogreb bo v torek, 21. t, 
m. ob 9. dop. v Skofji Loki. 

'"Skofja Loka, 19. junija. 
1982. 
'"Žalujoča mati in sorodniki/ 

"Pogreb je bil zelo slovesen 
Udeležilo se ga je gotovo do 
30 duhovpikov (tudi dva ame-
riška: dekan Rant in komisar 
P. Ambrožič, sta bila vmes) in 
dolga vrsta škofjeloških mešča-
nov obojega spola. Pokopava) 
sem jaz s kratko pridigo in slo-
vesnim Bequijemom. Med 

ci se je odlikoval venec K- S 
K. Jednote, Jti ga je moj brat 

hrane v sebi; a splošno je šle;kot glavni predsednik telegra 
zelo hitro navzdol, h koncu. jfično naročil. Bil je zares veh-

Castiti duhovni sobratje, dra 
gi verniki! 

Ne vem zakaj, toda v resnici 
e .prišel snoči že ob pozni uri 

iz same Amerike do mene klic, 
naj vam pri današnji pogrebni 
svečanosti izpregovorim, nekaj 
t>esed—in prevelika je moja 
ljubezen do rojakov, ki si. v 
daljni tujini služijo svojo skor-
jo kruha, in preresnično je mo-
je spoštovanje do pokojnega 
gospoda župnika Ažbeta, ki leži 
tu v krsti pred nami, da bi se 
jaz temu klicu ne odzval. 

Toda kaj naj vam povem ob 
tej zares žalostni uri? Najprej 
to, kar nam bodi vsem v pre-
tresljiv opomin. Ta mož, ki le' 
ži tu v krsti pred nami, je pri-
šel čez širno morje iskat v do-
movino zdravja—pa je našel 
smrt. Ta mož je na svoji bol-
niški postelji še govoril, kako 
pojde spet nazaj na kraj svo-
jega dela, na novo delo za ljub' 
ljene rojake—pa je moral oditi 
v hišo večnosti. Ta mož je bil 
še poln lepih življenskih upov— 
pa so se vsi zdrobili v smrtni 
prah. . . O, ali vidimo, predra-
gi! kaj so naše misli in kaj 
božje misli, kaj so naša pota in 
kaj pota božja? Mi nismo nič 

Bog je vse . . . Ali bomo 
uravnali po tem svoje življenje 
ali ga ne bomo? Kakor hoče-
mo—ampak za nas gre: Ne ve-
ste ne ure ne dnfeva . . . 

Potem pa bom izpregovoril 
to, kar nam lajšaj ali pa tudi 
povečuj bolest ob tem bridkem 
grobu, ki nam zija nasproti. 

Predragi! Ta mož, ki ga bo-
mo zdajzdaj položili v grob, je 
bil duhovnik po Srcu Jezuso-
vem. Ko sem ga ob njegovem 
prvem prihodu v domovino pr-
vikrat videl in slišal pripovedo-
vati o težavah in bridkostih, 
skozi katere je morala veliko-
krat bresti njegova duhovniška 
noga, sem takoj vedel: Tega 
je resnično izbral Gospod in mu 
je dal ognja od svojega Srca! 
Zares, kako je on—pastir, ki je 
odšel za ovcami v daljno deže-
lo—ljubil svoje vernike, zlasti 
svoje drage ameriške Slovence! 
Ne dovolj, da se je ves žrtvoval 
zanje kot župnik ene fare—je 
skozi več let kot duhovni vodja 
velike podporne Kranjsko Slo-
venske Katoliške Jednote tako-
rekoč pastiroval vsemu verne-
mu katoliškemu našemu naro-
du v Ameriki. Kako je za to 
Jednoto gorel, priča njbolj to. 
da je še smrtno bolan dejal: 
"Kar me bo gnalo nazaj v 
Ameriko, bo zlasti želja, da bi 
mogel še kdaj kaj storiti za na-
šo Jednoto T' 

den, "pilite v Ameriko mojemu 
prijatelju, da sem še! s sveta 
popolnoma vdan , . , O, ne bo-
jim se, saj grem k Jezusu! Po-
polnoma srečen sem..." 

Predragi! Ali ne iztiska to 
verna vdanost solza iz naših 
oči? Ali ne verjamemo, da je 
bila to milost božja? plačilo za 
lepo življenje, za duhovniško 
ljubezen do Boga in bližnjega? 
Ah, saj mislim jaz, da je velika 
milost že samo videti in sli4ati 
takega umirajočega! 

Duhovni sobratje moji in v 
vsi, dragi verniki! Živimo tudi 
mi lepo, v ljubezni do Očeta v 
nebesih in do svojih bratov na 
zemlji—pa bo Gospod podobno 
stsl na strani tudi nam ob naši 
smrtni uri! . . . 

O Gospod, naš Bog! Ko bor 
mo zdaj molili in darovali in 
Te prosili za Tvojega služabni-
ka, za duhovnika Tvojega,, pre 
den ga izročimo tisti dragi do-
mači zemlji, iz katere je zra 
stel, katero je ljubil, kateri je 
čast delal med rojaki v daljni 
Ameriki—usliši nas, usliši nas 
za njegov mir in pokoj, za več-
no blaženost njegovo! Podel 
pa tudi nam, prosečim, v Tebi 
zasidrano plodno življenje in 
vdano, srečno smrt! Amen. 

Pogoji.—Čiščenje dtaie 
Ako hočemo, da se bo naše 

združenje z Bogom ustalilo, se 
moramo grehu popolnoma odre-
či. Smrtni greh združenje raz-
dere, odpustljivi greh ga zrah-
lja, prostovoljne nepopolnosti 
pa zadržujejo napredek. Kar 
najskrbneje se moramo ogibati 
malih grehov in tudi nepopol-
nosti, ki smo jihuagrešili iz na-
vade ali zato, ker smo na kako 
stvar navezani. 

Združitev preprečuje strasti, 
zoper katere se slabo vojskuje-
mo, neurejena nagnjenja, nava-
do na male grehe. Prostovoljno^1 

ponavljanje malih napak in 
trajna n a v e z a n o s t na kako 
stvar je bolj nevarna kot večje 
napake, v katere smo po nesre-
či padli. Majhne napake so na 
primer navada, da veliko govo-
rimo, radovednost, da hočemo 
vse videti in slišati, navezanost 
na kako osebo ali stvar, naj si 
bo tudi predmet, ki ga rabimo, 
kakor obleka, knjiga, slast do 
nam priljubljene jedi—vse te 
in druge napake zadržujejo ali 
ovirajo združenje z Bogom. 

Eno samo neurejeno nagnje-
nje, čeprav je še tako neznatno, 
prostovoljna napačna želja, naj 
si bo še tako majhna, ena sama 
človeška želja, ki se je duša 
noče otresti—zadostuje, da ne 
espemo do popolnega združe-

nja z Bogom. Napake pa, ki 
jih zagrešimo iz prenagljenosti, 
ne preprečijo združenja. 

Združenju nasprotuje tudi 
neumerjeno, pretirano delo, ki 
vzame vsak prosti čas in utruja 
duha. Nasprotujejo mu preve-
like skrbi, ki dušo vznemirjajo 
in odvračajo od Boga. 

Duša, katera se hoče z Bo-
gom popolnoma združiti, ne sme 
razmišljati o preteklosti. Oči-
stiti moramo spomin vsega, kar 
more povzročiti, da grešimo v 
mislih, čeprav bi bile to samo 
nepopolnosti; take misli nss 
ovirajo na poti k Jezusu. Naj-
boljše sredstvo, da očistimo du' 
šo, je, da se iz ljubezni do Bo-
ga in po Jezusovem zgledu od-
povemo vsem čutnim zabavam 
in delamo vse edinole v večjo 
čast in slavo božjo; na primer, 
ako imamo priliko, kaj zanimi-
vega slišati, kar pa nima nika-
kega pomena za slavo božjo, ne 
poslušaj mo tega. 

Iz radovednosti pe ogleduj mo 
stvari, ne poslušaj mo jih, ogib-
ljimo se vsega, kar nam dohaja 
po čutih, če ni nadnaravno ute-
meljeno. Ce je pa dejanje po-

trebno, ne iščimo čutnega zado-
ščenja, čeprav ga čutimo. 

Ako pa se hočemo še bolj 
tesno z Bogom združiti, mora-
mo z vso odločnostjo iskati naj-̂  
težje delo, tako, ki nam je naj-
bolj zoprno, najbolj nepriklad-
no, za nas najbolj poniževalno 
—po Jezusovem zgledu, ki je 
iskal vse, kar je bilo nizko in 
zavrženo, i 

Ce hočemo, da bo to mrtve-
nje samega sebe junaško, tedaj 
bodimo srečni, ako nas prega-
njajo, in blagoslavijajmo roko, 
ki nas ponižuje. Ne govorimo 
nikoli sami o sebi takrat, ko 
kažemo svojo slabost in nepo-
polnost. Prosimo Boga, da nas 
pozabijo oni, ki z nami žive, da 
nas ne upoštevajo, da smo zad-
nji. 

A ni dosti,, da dušo očistimo, 
treba jo je tudi umiriti. Čez-
merno očitanje vesti povzroča 
v duši vznemirjenost, pobitost, 
malodušnost in slabost, ki jo 
delajo nesposobno za duhovne 
vaje. Isto je s pretirano tenko-
vestnostjo; vedni dvomi so tr̂  
nje, ki zbadajo vest, jo vzne-
mirjajo in mučijo, da se ne mo-
re v Bogu odločiti, stiskajo sr-
ce in zabranjajo, da ne uživa 
sreče ljubezni. 

Treba je očistiti duha. Zdru-
ženje z Bogom prav tako ne tr-
pi radovednosti duha kakor ra-
dovednost čutov. Duh naj ne 
stori nič, kar ni Jezus in kar ne 
vodi k njemu. Jezus ljubi tiho-
to, samoto in duhovni mir sve-
tišča. Kolikor dopušča dolžnost, 
je treba zapreti okna čutov, za-
povedati, da ustnice molče, da 
molčita domišljija in spomin, 
treba je odstraniti vse, kar je 
človeško, in se napolniti s tem, 
kar je božje. 

Treba je čistosti srca. Ali 
moremo zahtevati, da nam Je-
zus izkazuje naklonjenost in 
prisrčnost, če ga naše srce za-
pušča, ker ljubi posvetne stva-
ri? Ker ljubi samo sebe? Tre-
ba je pustiti lastno voljo, trmo, 
domišljavost ,navezanost, mno-
žico želj, sodb, občutkov, skrat-
ka, treba se je sprostiti same-
ga sebe, da more Jezus v nas 
misliti, soditi, čutiti in hoteti. 
Sv. Terezija pravi: "Resnično 
združenje z Bogom je stanje či-
ste duše, ki je osvobojena vseh 
zemeljskih stvari in ni v njej 
nobenega razpoloženja, ki bi bi-
lo božji volji nasprotno. V tem 
stanju se duh in volja popolno-
ma izenačita z božjo voljo in 
sta popolnoma v božji posesti." 

Izpopolnjevanje duše 
Očiščeno dušo j« treba s čed-

nostmi okrasiti Največje važ-
nosti je vaja v božjih čednostih 
vsre, upanja in ljubezni, po-
tem pa tudi v drugih čednostih. 
Razum se združi z Bogom po 
veri in mu ni treba šele gledati 
in razumeti, da veruje; spomin 
se združi po upanju, kajti ta 
čednost p o z a b l j a vse časne 
stvari, in usposablja dušo, da se 
izroči nsjvišjemu bitju, v kate-
ro upa, misli le nanj in pozabi 
zemljo. 

Volja pa se združi z Bogom 
po ljubezni, ki je zapustila 
ustvarjeno bitje, da more njega 
samega ljubiti z vsemi močmi 
"Ako hočemo napredovati 
združenju z Bogom," pravi sv. 
Terezija, "ni treba veliko mis? 
liti, pač pa moramo veliko lju 
biti." 

Ljubimo samoto in tihoto, ki 
nam omogočata zbranost, odlo-
čimo se, da se hočemo vaditi v 
čednosti, in izvršuj mo vse to z 
gorečnostjo! Ali moremo reči 

prerokom; "Vso noč sem 
ohranil za njega?" Vse naše 
zmožnosti morajo biti usmerje-
ne na Boga, vsa naša moč v 
njegovo ljubezen. Recimo s sv. 
Janezom od Križa: "Ne bom 
trgal cvetlic." To se pravi, na 
sa duša -se bo odrekla vsem 
sladkostim življenja, vsakemu 
posvetnemu veselju, ki zadržu? 
je združenje z Bogom. 

"O, da bi Kristus rastel v 
nas po veri, ljubezni in svetih 
delih," prosi sv. Avguštin. V 
pravični duši Jezus raste od 
dne do dne. "Tako sva si iskre-
na, da je vse moje njegovo in 
njegovo moje." Čimbolj se du-
ša izpopolnjuje, tembolj raste 
iristus v njej. Katerega misel 
bi mi mogla dati več veselja in 
več moči? ' 

Ce Jezus ni bolj ljubljen od 
onih, ki žive z menoj, ali ni to 
zato, ker je v moji duši, v mo-
jem življenju preveč zakrit? 
Najmanjše delo čednosti, ki * 

meni vzbudi novo rast božjega 
Življenja, stori, da se to življe-
nje pomnoži tudi v vseh dušah, 
ki so v milosti božji, in ki je z 
njimi moja duša združena v 
. Kristusu. 

Združenje zahteva: 
1. Medsebojno ljubezen. Kdo 

nas ljubi bolj kot Bog? Ali ga 
ljubimo tudi mi? 

2. Sorodnost misli in čuvstvo-
vanja. Navzeti se moramo Je-
zusovih misli, čutiti moramo z 
njim. 

3. Trajno zvezo, ki jo uresni-
či in vzdržuje molitev in pre-
mišljevanje. 

4. Odstranitev tujih nag-
njenj.. Izločiti je treba vse, kar 
je posvetno. Nagnjenje mora 
biti p o p o l n o m a nadnaravno, 
utemeljeno v Bogu, stremeti 
mora le za njim. 

Pri dušah, ki so tesno zdru-
žene z Bogom, vidimo, da so 
sproščene in jim občutljivost 
človeške narave več ne škoduje. 

Ako hočemo biti in ostati z 
Jezusom prisrčno združeni, ne 
smejo opravila i na nas tako 
vplivati, da ne bi mogli misliti 
na Boga, ki je v nas. Ako sre-
di dela hite naše misli k njemu, 
ako čutimo v globini srca velik 
mir, je to znamenje, da smo 
njegovi. Kadar smo veliko de-
al) za Jezusa, se spočijmo pri 
njem in popravimo, kar smo 
zamudili. 

Nikoli ne bo naša čednost 
pristna, ako ne bo utemeljena v 
notranjosti, ako ne bomo z Bo-
gom združeni. Bog začenja 
svoje delo vedno v notranjosti. 
Ali nismo tega že večkrat izku-
sili? On je, ki deluje v naši 
duši, Siloviti viharji majejo 
komaj vzniklo čednost, zato da 
utrdijo in razširijo njene kore-
nine: to je delo božje. Ta mi-
sel naj nas tolaži in naj nam 
pomaga. Cednostno življenje 
pa ima vir v molitvi, v premiš-
ljevanju; započne se z mislijo, 
konča z dejanjem. 

OVSdaUevanJe s 1. strani) 
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Nesrečnemu Viktorju 
je bila že pred povratkom od 
vojakov odpovedana jK>ba, ki bi 
mu bila sdaj edina vez na roj-
stno vas. Vest o odpovedi je 
njegovo gorja še povečala, ne-
srečni Viktor je obupal in si 
sam vzel življenje v vodi Tako 
si je zdsj priboril sobo, kjer bo 
imel večen počitek in bo pozabil 
na vse skrbi in bridkosti sveta. 
Dobri ljudje v Vevčah bodo 
tragično izumrlo priljubljeno 
Zajčevo rodbino ohranili vedno 
v lepem spominu. 

o 
Čudna palica 

V Newton, Iowa, živeči Aug-
ust S. Tabbert je skozi 15 let 
nabiral ameriške poštne znam-
ke vseh vrsti in ž njimi pričel 
delati palico za sprehajanje; to 
čudno palico je zdaj dovršil; 
ista je narejena iz 11,500 rab-
ljenih znamk. 

, ; O 
Samomor pastorja 

Melrose, Mass.—Rev. Harold 
Marshall, predsednik Universal-
ist tiskovne družbe si je nedav-
no tukaj na svojem domu z 
britvijo prerezal vrat in umrl. 
Ta čin je izvršil iz obupa, ker 
so ga obdolžili, da je poneveril 
$25,000 cerkvenega denarja. 

% 

o 
Moratorij na davke 

Columbus, O. — Federacija 
ohijskih farmarjev je poslala' 
governerju White prošnjo, naj 
za gotovo dobo uvede moratorij 
na neplačane davke od strani 
farmarjev in na davke lastni-
kov hiš1. 

Dolgo časa bo veslaril 
Fort Benton, Mont.—Iz Ja-

ponskega semkaj dospeli No-
cholas Radford, po poklicu čas-
nikar, se je 14. julija v malem 
čolnu (canoe) odpravil proti 
svojem rojstnem kraju Leaven-
worth, Kans., in sicer po reki 
Missouri. Pot od tukaj do cilja 
je dolga 1,600 milj. 

Indiana za preklic prohibicije 
Indianapolis, Ind.—V zakono-

dajni zbornici je bila nedavno 
soglasno sprejeta predloga za 
odpravo Wrightove d r ž a v n e 
prohibicijske postave. Zaeno 
je bilo določeno 50 centov dav-
ka na pint viške v zdravilno 
svrho. Kakor se čuje, bo kon-
cem tedna to predlogo tudi se-
natna zbornica odobrila. 

(Dalje prihodnjič) 
o 

Skušajte ustanoviti kako no-
vo društvo aa paš* Jednoto) S 
ustanovnih Članov zadostuje. 

Koliko je veljalo odkritje 
Amerike? 

Nedavno so objavili španski 
Msti zanimiv pregled stroškov 
prvega potovanja Krištofa Ko-
lumba v Ameriko meseca avgu-
sta, leta 1492. Stroške so ugo-
tovili na podlagi starih poslov-
nih knjig velikega ladijskega 
podjetja Pingon v pristanišču 
Palos, odkoder je Kolumb od-
plul v Ameriko. Iz teh knjig je 
razvidno, da je imel Kolumb na 
leto 1,600 pezet (okoli 300 do-
larjev), poveljnika obeh ladij 
pa, ki sta Kolumbovo ladjo 
spremljala, sta pa prejemala 
900 pezet na leto. Moštvo je 
dobivalo mesečno po 50 realov 
(pet dolarjev), za prehrano 
vsakega mornarja pa je bila za-
računano po šest pezet. Oprava 
vseh treh malih ladij je veljala 
14 tisoč pezet. Stroške v zne-
sku 22,000 pezet so Kolumbu 
po njegovem povratku povrnili, 
tako da ie odkritje Amerike 
veljalo okoli 36,000 pezet. 

o 
250-letnica šampanjca 

Dne 26. junija je poteklo 250 
let, odkar je benediktinec don 
Perignon iznašel kipeče vino, ki 
je prineslo francoski Champa-
gni svetoven sloves in gospo-
darsko blagostanje. Zato so 
Francozi slavili ta dogodek in 
vsak tujec, ki se je letos med 
26. in 29. junijem mudil v me-
stu Reims, se je lahko napil 
šampanjca zastonj, kolikor je 
hotel. Don Perignon se je rodil 
v St. Maneholudu, ki je, kakor 
Heims, s r e d i š č e šampanjske 
vinske industrije in njenega iz-
voza. 



USODNA PRETEKLOST 
ROHAN 

"Uhil si ga, sovražim te!" 
To mi je za hip vzelo besedo, 

nekaj me je davilo v grlu. Da 
pridem do sape, sem si z ner-
voznimi prsti odtrgal gumbe od 

•"svoje srajce in vrgel ovratno 
ruto raz sebe. Potem sem sku-
šal—dolgi lasje so mi viseli čez 
čelo in oči—tolmačiti: 

lju Uu "Toda . 
ljub?.." 

"Ne kliči me več tako!" 
"Archer je vendar streljal 

name." 
"Lažeš!" Iz njenega glasu 

je kipelo sovraštvo in njen ka-
zalec me je obtoževal. "Ubil si 
edinega moža, ki sem ga kdaj 
ljubila, edinega, ki ga ljubim." 

Da! To mi je zalučila v ob-
raz. Zdaj zdaj sem mislil, se 
bo zemlja odprla in me požrla. 
Obmolknil sem kakor obtože-
nec, k a t e r e m u je dokazana 
krivda. Nisem našel odgovora 
na ta očitek, dasi bi se bil mo-
gel otresti z eno samo besedo. 
Vse to mi je postalo brezpo-
membno spričo strašnega pri-
znanja, ki ji ga je i z v a b i l a 
pravkar njena obupna bol. Ar-
cher! Naj bo! Toda jaz, jaz! 
Vse moje življenje se je razru-
šilo in ob ušesa mi je udarjalo 
njeno ihteče jecljanje: 

"Tako je bil dober z menoj 
on, vrnil, vse to, trpela sem, 
mrtev! Ti si ga ubil! Nikdar, 
niti ene nežne besedice. Pekel, 
življenje s teboj . . . on me je 
tolažil . . . bil dober . . . ti si 
ga ubil . . . zaradi mene . . . 
sovražim te!" 

Komaj da sem opazil, da so 
se ji spet začele obračati oči in 
da jo je spet obšla nezavest. 
Baby Lucy je zaslutila, da se 
nad njeno glavo odigrava dra-
ma. Sesala je svoj prstek in ni 
vedela, za katero stran bi se 
zavzela. Nazadnje je jokaje 
našla zavetje ob mojih nogah. 

Tedaj je spravil nov napad 
srda Hanno pokonci. Strastno 
mi je ugrabila dete. 

"Ne dotikaj se ga, morilca!" 
je zarohnela nad njo. "Ubil te 
bo, mene bo ubil, kakor je ubil 
moža, ki je bil boljši od njega." 

Bodeča bolečina v srcu ni ho-
tela prenehati. A počasi sem 
dobil spet oblast nad seboj in 
sem dejal: 

"Lasu mu nisem skrivil, te-
mu . . . temu . . . človeku. Pu-
stil sem ga živeti, le orožje sem 
mu vzel iz rok, potem, ko me je 
hotel umoriti. Pojdita skupaj, 
radi mene, kamor hočeta." Od-
šel sem in zaloputnil vrata za 
seboj. 

Zunaj sem trezno premislil 
položaj. Torej me Archer in 
Hanna varata! Od kedaj neki 
se to dogaja? Od časa velikih 
nakupov v Winnipegu! Zame 
zanemarjena, za onega pa ko-
ketna in elegantna! In jaz, no-
rec, sem ji še nasvete dajal— 
presneto spačen mi je zvenel 
moj grohot v ušesih. Potem je 
sledil , čas nepričakovane pozor-
nosti z njene strani, ki sem jo 
tolmačil kot hvaležnost! 

Stara pesem! Da, stara, pra-
stara pesem, večina prevara, z 
večno istimi, preprostimi sred-
stvi! O Bog, kako smo moški 
včasih neumni! • 

Da! Prevaran! Toda noben 
srd ni vstajal v meni. Opazoval 
sem se z radovednostjo, kakor 
opazujemo zanimiv p r e d m e t . 
Prevaran! Zakaj se nisem raz-
ljutil? So ljudje, ki V takih 
primerih ubijajo ali izvršijo sa-
moumor. Toda ostra bolečina, 
ki me je bodla v srcu, ni hote-
la prenehati. 

Čudno, ko sem bil v smrtni 
nevarnosti, sem bil vedno mož 
dejanja. Zdaj sem bil negotov! 
Kaj mi je storiti? Eno samo 
mi je bilo docela jasno; da j « 
ta položaj nevzdržen. 

Oj tužno življenje. Da! To-
da zdaj velja postaviti se v boj. 

Ali mi ni do zdaj nečesa manj-
kalo—čuvstva izrazitega boja? 
Mar sem do danes vedel, kdo je 
zmagovalec, kdo premaganec? 
Danes vem. Prej se je izogiba-
la odkritemu boju. A kako je 
vendar vse to prišlo? 

Najprej hočem se vsega na-
tančno domisliti. Njena podoba 
v sijaju zahajajočega solnca. 
Čedno, oh, čedno!, A že tedaj 
je sedela poleg Archerja! Te-
daj je vzplamtel v meni srd. 
Potem povratek s severa. Ču-
til sem se kot zmagovalec, a v 
resnici sem bil premaganec l 
Jaz, jaz! Premagan od mrtve-
ga in premagan od žive! Bolje 
bi bilo, da sem se v Edmontonji 
nekaj dni udal rfezvratnbsti. Z 
gnusom bi se bil odvrnil od nje, 
očiščen kakor vsa lepa prejšnja 
leta. Tedaj, ko je še bila pre-
rija! 

Premagan! Toda premagan 
od tako prekanjene nežnosti, da 
se sploh nisem zavedel! Tako 
podobno se mora počutiti tiček 
ki je zletel na limanice*. 

Pa zdaj? Kaj naj storim? 
Ni nobenega navodila, kako naj 
se zadrži prevaran zakonski 
mož! V tem je naša civilizacija 
pomanjkljiva. 

So ljudje, ki odpuščajo, dru 
gi spet kaznujejo v navalu srda 
ali plemenitosti. To zavisi ne-
mara od prebave. Zato so ljud-
je prizanesljivi napram zakon-
skim možem, ki izgube razsod-
nost. To je neumno. Treba je 
vse natančno premisliti. 

Vrnil sem se domov ter se 
preoblekel. Ona je še vedno vi-
sela brezmočno na stolu. Bese-
de nisva izgovorila nobene. 

Ko sem bil oblečen in moj 
kovčeg pripravljen, sem napi 
sal na listek: "Potujem v Win-
nipeg. Cez osem dni se vrnem." 
Nato sem napregel svojega po-
nija pred male sani in se pe-
ljal v vas. 

Pot je vodila mimo Archer-
jeve koče. Skoraj gotovo je sli-
šal zvončke, kajti videl sem, da 
je napol odprl vrata, ker skozi 
zamrzla okna ni bilo mogoče vi-
deti ničesar. 

Nisem se mogel vzdržati, da 
bi mu ne zaklical: 

'Izvolite izkoristiti mojo od-
sotnost in svoje delo dovršiti." 

V Winnipegu sem blodil brez 
cilja po ulicah, bil sem eden ti 
stih, ki ovirajo s svojim posto-
panjem promet, med tem ko 
drevijo urni, zaposleni in gumi 
žvečeči ljudje, možje in ženske, 
kakor prikazni iz sanj mimo 
človeka. Pripadniki d r u g e g a 
sveta. 

Lotil sem se kupčije. 
Po trdem prerekanju, ki me 

je za nekaj časa odvrnilo od 
moje usode, mi je prodal zem 
ljiški senzal v novem okraju le-
žeče zemljišče. Beli in modri 
situacijski načrti, priporočilna 
pisma mestnih in okrajnih ob-
lasti so mi plesali pred očmi, 
kot bi me hotela raztresti. Go-
spod Hickett, prekanjen trgo-
vec z zlatim ščipalnikom, se je 
trmasto držal zelo visoke cene, 
jaz prav tako nizke. Razgovor 
se je s t o p n j e v a l do strašne 
ogorčenosti. 

Potreba, da se stavim v bran, 
je v meni zbudila vse borbene 
nagone. Prešel sem celo v na-
pad. Gospod Hickett se je z 
vso vnemo lotil svojega posla 
in metal z najsilnejšimi argu-
menti okrog mojih ušes, dokler 
se mu ni zdelo, da me je oma-
mil, ali bolje rečeno, dokler mu 
ni sapa pošla. Tedaj sem začel 
drobiti vsak njegov dokaz. Na-
zadnje sva se zedinila na sredi 
poti, nobeden izmed naju ni 
ostal zmagovalec. Toda že raz-
vedrilo, ki mi ga je nudila de-
bata, je bilo svojega denarja 
vredno. 

Po vseh barih sem srečaval 
znance. A glej ga, šmenta, kje 

neki sem že videl tega moža-
karja, ki se guga v rožicah, z 
melono na levem ušesu in s 
smotko v ustih? 

Poklical me je v francoščini, 
s kanadskim poudarkom. Ka] 
to je bil David? Vsa prerija se 
je mahoma razživela v menil 

Precej naložen z žganjem, 
mi je na kratko opisal svoje se-
danje življenje. 

"Da, prijatelj moj! Kakor 
sem dejal, tako sem storil: baj 
to sem zažgal. Vse je zgorelo 
tudi moja sedla. Toda imel sem 
tukaj," trkal se je po žepu, "če-
den kupček drobiža. Zbogom 
konjički! Pa hajd v drugo kup-
čijo. Nekaj sem iztaknil tam 
ob jezeru Manitoba, stvar je 
teku. Dobri kmetovalci, skoraj 
sami Kanadci! Garači, to ti re-
čem ! Ljudje, ki vedo,v kaj se 
pravi prijeti za delo! In po zi-
mi me ribarstvo nič koliko ne 
redi. O, sami možje, ki ga radi 
zvrnejo kak kozarček. Ce sem 
kupil hotel? Ce sem dobil li 
cenco? Jasno, človek! Lepo 
mirno življenje hotelirja, ob 
strani čedno ženko iz Quebeca 
Prav porabna so ta stvorenja, 
pridna kot čebelice. JHiša v naj-
lepšem redu. Pridi vendar! Pa 
si oglej, čez mesec dni, da ti 
pokažem hrup ribarstva, na je-
zeru ! Ti si mi gost, seveda 
'Nikar me ne žali! Nikar se ne 
izmotavaj mojemu vabilu!" 

Zares, kaj bi bil mogel bolj-
šega storiti, kot sprejeti? 

"Ti se mi sušiš," je dejal Da-
vid ter me pozoren premotril 
kakor sem sedel s svojim žga-
njem pred seboj. "Tako nekam 
si videti—toda nič te nočem iz-
praševati," je takoj pristavil 
tisto prirojeno mu rahločut-
nostjo, ki sem jo najbolj cenil 
pri njem. 

Zares, kaj bi bil mogel bolj 
šega početi? Kaj mi je koristi 
kak škandal ? Edino, kar me 
je prav močno bolelo—to mi je 
dejal razum, a nerazsodnost je 
kmalu ugovarjala—je bil pro-
blem: Baby Lucy. Vse ostalo 
je bila stvar Archerja in Han-
ne. Preudarjal sem, da se lo-
čim od Hanne, da ji dam vsak 
mesec nekaj denarja, a glede 
otroka da se domenim z gospo 
O'Molloyevo. A tu, tu je tičala 
rana. 

Hannah se je po kratki 
stranpoti povrnila k možu, ki je 
bil istega plemena kakor ona. 
To je bilo nekaj človeškega— 
žalostno, toda človeško! 

Ko sem sedel po osmih dneh 
odsotnosti v vlaku ter se vozil 
domov, se mi je zdelo, da sem 
našel nekak modus vivendi. Lo-
čitev se mi je zdela radi ka-
nadskih postav ' i z k l j u č e n a . 
Prav, naj opravita torej Archer 
in Hannah s svojo vestjo, ka-. 
kor moreta. Zahteval sem le, 
da odloži ona moje ime. Skrb 
za Baby Lucy prevzamem jaz, 
to se pravi, da bi jo dal gospej 
O'Molloyevi v oskrbo proti pla-
čilu. 

Potem sem sklenil, da obi-
ščem Davida in pogledam, če bi 
ne našel tam kakega opravila 
zase. Ce bi mi tam postalo pre-
več dolgočasno, mi je bila še 
vedno svobodna pot do kupčije 
s kožami. 

Dobro sem vedel—prisegel 
sem, da sem šel zadnjikrat na 
sever. Toda kako bi se mogel 
človek držati tako nerazsodne 
odločitve? 

Taka je bila stvar: eno živ-
jenje je končalo in treba je bi-
lo začeti novo. Zelo sem se mu-
čil Tem bolje. Celo te strašne, 
zahrbtne srčne bolečine naj mi 
bodo v korist. Silile so me pre-
stati in premagati položaj. A 
vedel sem, da bo treba mnogo 
moči, da začnem spet znova ži-
veti in se bojevati. 

Boj? Naj živi! 
(Dalje prihodnjič) 

Ti pa znajo! 

"Prosveta," uradno glasilo S. 
N. P. Jednote piše: "Pri dru-
štvu št. 426, SNPJ v Clairtonu, 

Pa., so obdarili izredno podporo 
članu Mi ju Milasu, ki ima hišo 
brez dolga in $4,000 gotovine v 
banki. Drugi član, Mile Mrvaš, 
ima čuvajsko službo v delavnici 
iri dela pet dni v tednu. Tudi 
ta je prosil za izredno podporo, 
da plača svoj asesment. Dalje 
sta prejela izredno podporo Ra-
de in Maca Vukovič, ki je tudi 
nista potrebna. Pri istem dru-
štvu je član S. Vuckovič, ki je 
dobil podporo za asesment za 
tri mesece. Ko je prejel ček, je 
šel in takoj zapil 'podporo.' Ko 
je prišel mesec naokoli, je šel 
in si sposodil denar za ases-
ment, nato se je pa javil bolne-
ga in danes je na bolniški listi,, 
da član 'mora nekako živeti.' 
Pri istem društvu imajo nava-
do, da reveže, ki nimajo nič, 
brcnejo iz društva, če si ne pri-
stradajo za asesment, pomaga-
jo pa onim, ki lahko plačujejo." 

ZA POTNIKE 
Vsem rojakom, kl so namenjeni po-

tovati v doglednem (asu v večji družbi 
rojakov, nudimo sledeča potovanja: 
21. julija—Olympic na Cherbourg 
22. jallja—Paris na Havre 
23. jolijar—Berengarla na Cherbourg 
2S. julija—Dentschland na Hamburg 
28. Julija—Bremen na Bremen 
29. julija—lie de France na Havre. 

~ DENAR V STARI KRAJ 
500 dinarjev $ 9.50 | 100 11* $ 8.90 

1,000 dinarjev 18.50 | 200 lir 11.40 
2,000 dinarjev 36.75 | 500 Ur 27.00 
5.000 dinarjev 91.50 | 1,000 lir 53.25 

Za vsa nadaljna pojasnila, odroma 
naročila, obrnite se na: 

Alois Češark 
MUTUAL LLOYD MARINK CORP. 

105 W. 10th St. 
NEW YORK CITY, N. Y. 

25-letna sfcainja. 25 let flan KSKJ. 
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( Q ) L I N E 
" I T A L I A " - "COSUL ICH" 
1 State S t rea t , N e w York 

DIREKTNA ZVEZA V 

Trst in Dubrovnik 
Raskotol ln ogromni parnlki. 

Od New Yorka do Trsta 11 dni 
PRIHODNJA PLOVBA: 

23. Jeltja. Roma 
3«. julija. Conte Grande 
3 avgusta. Vulcania 

13. avgusta. Augustus 
20. avgusta. Saturnla 
II. avgusta Roma 

ZNIŽANE CENE 
• eno stran In round trip 

Izborne udobnosti. 
Izvrstna kuhinja 

Vprašajte lokalnega agenta 
ali družbo • 

r J U G O S L A V I J O 
»rak« Harr« 

na hitrem eksprecnem parniku 

PARIS 
22. julija, 2. septembra 

ILE DE FRANCE 
30. julija. 27. avguste 

LA FAYETTE 
6. avgusta, 30. avgusta 

Nizke cene na vse kraje 
Jugoslavije 

M i 

THE NORTH AMERICAN TRUST COMPANY 
Edina slovenska banka v Clevelandu, Ohio. 

GLAVNI URAD: ' PODRUŽNICA: 
6131 St Clair Avenue 15601 Waterloo Rd. 
GLAVNIČNO PREMOŽENJE POL MILIJONA DOLARJEV CELOTNO PREMOŽE-

NJE NAD 6 MILIJONOV 
' • . » 

Na tej slovenski banki vložite denar bras skrbi ia van »od 
lepe obrati. 

{ Kadar hočete poslati denar v staro domovine, pošljite ga > ^ 
najceneje po naii bankL 1 

SPREJEMAMO HRANILNE VLOGE TUDI PO POSTI 

POZDRAVI IZ NEW YORKA 

Pre dno zapustim Ameriko na par-
niku Paris, Se enkrat" pozdravljam 
Kvcje prijatelje in znance na Ely, 
Minn., ter strica v Waukeganu. 111. 
Živeli in na svidenje! — Rojaku Leo 
ZakrajSeku pa izrekam najlepSo hva-
lo ln priznanje za dobro postrežbo. 
Rojaki, kadar potujete v stari kraj, 
obrnite ze nanj in ne bo vam žal — 
Prank Mlinar. 

Ko odhajam v stari kraj na parni-
ku Volcanija, se tem potom Se en-
krat poslovim od svojih prijateljev v 
Wyomingu in Pennsylvaniji. Hvala 
vam za Izkazano prijaznost. — Za-
hvaliti se moram pa tudi g. Leo 
ZakrajSeku za prijaznost in postrežbo. 
Priporočam ga vsem, ki potujeio v 
etari kraj. — Prank Jeram. 

Pred odhodom na par nik lie de 
Prance pozdravljam Se enkrat vse 
rojake Sirom Amerike, zlasU one v 
East Heleni. Mont., in vsem priporo-
čam tvrdko Leo ZakrajSeka v New 
Yorku, zaradi njene kulantne postrež-
be. — Na veselo svidenje. — John 
Ambro. 

Ko odhajam v stari kraj, na parni-
ku lie de France, poSUjam najlepše 
pozdrave svojim sorodnikom in prija-
teljem v San Francisco. Cal., in Butte 
Mont., zlasti Mr. in Mrs. Barich. Mr. 
in Mrs. Slane ter drižlno Mary Fab-
Jan v San Franciscu, Cal., ter Prank 
Frankovich, Mr. in Mrs. Tim us. Johna 
Krupica ln Mike SpeharJa v Butte. 
Mont. Vsem kličem pozdravljeni ln 
na svidenje. — Leo ZakrajSeku v 
New Yorku pa S3 lepo zahvaljujeva 
za prijazen sprejem in točno postrež-
bo. Priporočava ga vsem Slovencem 
po Ameriki. — Josip M. Frartkovich 
tn Josip W. Bajuk. 

8 parnika lie de France Se enkrat 
pozdravljam svojega brata Frank Za-
dela in družino v Unlontown. Pa., 
brata Louisa v Jerom?, Pa. Pozdrav-
ljena. Sporočam Jima. da sem bil od 
tvrdke Leo ZakrajSek v New Yorku 
bolje postrežen, kakor sem pričakoval. 
Na svidenje nazaj v Pennsylvaniji.— 
Tony Zadel. 

Od obali atlantskega oceana po-
zdravljaš va vse svoje prijatelje v 
Oakley. Wyo. Onim. kl so naju spre-
mili na poeta j o pa lepa hvala. Pose-
ben pozdrav sestri Ivani Čeliga, nje-
nemu soprogu in družini. Izrekava 
pa tudi zahvalo Leo ZakrajSeku za 
njegov trud in dobro postrežbo. Ro-
jaki. kadar potujete v stari kraj, obr-
nite se nanj, pa vam ne bo žal. — 
Joe Bene, Frank Papesh. 

Za pojasaila ftajta Ia pata« Usta ptoobitî tii 

€ r e o e h J & i e 
2« PUBLIC SQUARE. CLEVELAND. O. 

SLOVENSKI POTNIKI 
večje število Slovencev bo 

odpotovalo v stari kraj: 

22. julija na Parku na Havre; 
23. julija na Berengariji, Cherbourg; 
29. julija na De da France, na Havre 
3. avguste na Vulc&nlji na Trst; 

17. avguste na Berengariji, Cherbourg 
19. avguste na Satnrniji na Trst; 
26. avguste na lie de France, Havre. 

PRIDRUŽITE SE JIM! 

Pišite po nadaljna pojasnila in 
vozni red vseh boljših 

parnikov na: 

LEO ZAKRAJŠEK 
General Travel Service 

1359 Second Ave., New York, N. Y. 

JOSIP KLEPEC, javni notar 
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Predno se podam na Široki ocean 
na parniku La France, pozdravljam 
se enkrat vse svoje prijatelje v Pitts-
burghu. Pa., zlasti Mr. in Mrs. John 
Kroteč ln družino, dalje družine Mr. 
in Mrs. Nick Starasinich, Mr. ln Mrs. 
Math Sut», Mr. in Mrs. Math Pavlo-
vich. dalje tudi Pete Staresinica. Mi-
haela Kroteča, Math Brezovi Ča, Matt 
Maroniča, Nick IvanuSiča. John Križ-
nika. Tony in Stevea Sudece. Spe-
harja. Latlna in posebej Se Mr. Geo. 
Herbsta. Ako sem katerega v naglici 
pozabil, naj oprosti. Vsem kličem: 
pozdravljeni ln na svidenje. Končno 
želim pa priporoči« vsem svojim pri-
jateljem v Pittsburghu in drugod ro-
jaka Leo ZakrajSeka v New Yorku, 
kajti mi vsi smo bili prijazno spre-
jeti in dobro postreženi ter zado-
voljni odhajamo na parni k. Na svi-
denje v Jugoslaviji. — Frank Spisič. 

ZANIMIV 

slovenski 
dnevnik 

imate v s v o j i hiši, ako 
zahaja v vašo hišo 

'Ameriška Domovina' 
kl lshaja dnevno. Prlnaia vsa 
fvetovne novice, slovenske vesti 
ls cele Amerike, krasne, ori-
ginalne povesti, članke ter dosti 
•s ialo ln za pouk. Naročite 
se. Naročnina po Ameriki le 
18.60 sa celo leta 

= 

Lepe tiskovine 
lahko naročite ob vsakem času 
v tiskarni "Amerllke Domovi-
ne," ram bodo točno in po 
najbolj smernih cenah postregli. 
Be priporočamo. 

Ameriška Domovina 
6117 St. Clair Ave. 
CLEVELAND, O. 

NAZNANILO IN ZAHVALA 
Potrtega srca naznanjamo sorodnikom, prijateljem in znan-

cem, da se je za vedno poslovil od nas naS ljubljeni ln nepozab-
ni sinček in brat 

JOHNNY GOLAC 
Rojen dne 1. junija, 1923, umrl 1. junija, 1932. 

V dolžnost si Štejemo, da se zahvalimo vsem naSlm Številnim 
sorodnikom lq prijateljem, kl so nam stali ob strani ob url težke 
preskuSnje ter nas tolažili. Lepa hvala Rev. Medenu za oprav-
ljene cerkvene pogrebne obrede. Hvala tudi Mr. A. J. Cucko za 
točno preskrbo in lepo vodstvo pogreba. NajlepSa hvala vsem 
darovalcem cvetlic ln sicer: Mr. Joe Tekavec, Mr. in Mrs. 8tebl, 
Mr. in Mrs. Meklavž, Mr. in Mrs. Tekavec. družina Zellie, Mr. ln 
Mrs. Mekac, Mr. in Mrs. Pokopac, družina Skul. Mr. ln Mrs. 
Locer, Messrs Karbl in Viktor Sever, Klub Slovenskega Doma. 
Mr. in Mrs. Tony'Obreza, družina Svet. družina Praznik. Slo-
venski mladeniči v Kenmore, O., Neighbors Mr. ln Mrs. J. 8. 
Walker, Firestone T. & R. Co., Dept. 8. ter druStvo sv. 8rca 
Marije. St. I l l KSKJ. katerega član je bU ranjki nai Johnny. 
Hvala dečkom in deklicam mladinskega oddelka, ki so ga tako 
lepo spremili na njegovi zadnji poti. 

NajlepSa hvala vsem. ki so dali svoje avtomobile brezplačno 
na razpolago. Ker ne vemo vseh imen, se prav prisrčno zahva-
ljujemo vsem skupaj. Ako je pomotoma katerega ime izpuščeno, 
prosimo, da se nam oprosti. Se enkrat vsem skupaj najlepša 
hvala! 

TI pa. dragi nam sinček in bratec, sni vaj sladko v svoji 
prerani gomili! — Žalujoči ostali: 

Jee in Jennie Gotee, starti 
Joe Golac ml., brat ter več sorodnikov. 

Kenmore, O., meseca junija, 1932. 

DOBER IN ZANESLJIV! 
ČASOPIS ZA AMERIŠKE SLOVENCE JE PRVI IN 

NAJSTAREJŠI SLOVENSKI LIST V AMERIKI 

"AMERIKANSKI SLOVENEC" 
Prinaša dnevno podučne gospodarske in politične 

članke. Onim, ki nimajo slovenskega duhovnika, prina-
ša tedensko poljudne nedeljske govore. Prinaša najza-
nimivejšo povest o življenju v Afriki, o "Tarzanu." Za 
to povest iftaa "A. S." izključno pogodbo. Priobčuje 
zanimive domače slovenske in druge romane in povesti. 
Iz slovenskih naselbin prinaša najtočnejša poročila. 
Kratko, to je list za ameriške Slovence! 

Stane letno $5; polletno $2.50. Za Chicago, Canado in 
Evropo letno $6; polletno $3. 

Pošljite na Upravo "Amerik anskega Sloven-
ca," 1849 W. 22d St„ Chicago, IIL, in preje-
mali boste ta list skozi dva meseca za po-
skušnjo. 

TISKARNA AMERIKANSKI SLOVENEC 
je edina slovenska katoliška tiskarna v Ameriki. Cenje-
nim društvom in posameznikom se najtopleje priporoča 
za naročila raznih tiskovin. Društvene tiskovine so naša 
posebnost. V zalogi imamo vplačilne knjižice za društva 
KSKJ, ki jih je odobril glavni tajnik KSKJ. Cene zniža-
ne vsem tiskovinam. 

KNJIGARNA AMERIKANSKI SLOVENEC 
ima zalogo vseh slovenskih knjig, ki so na trgu. Velika 
zaloga slovenskih, hrvatskih in angleških molitvenikov. 
Pišite po cenik. Obenem ima naša knjigarna tudi vse 
slovenske gramafonske plošče Columbia in Viktor izdelka 

Slovencem po Ameriki se priporoča 

AMERIKANSKI SLOVENEC 
1849 West 22d Street Chicago, ill. 

F. KERZE, 
1142 Dallas R& N. E. 

CLEVELAND} a 

" " " " '• ' " ' " "•I m K. S. K. J. Društvom: 
Kadar naročate aastave, racah* 

ID drago, potite na moje Imata 

S ^ ' Oobltl n Z j k wa«o aa najnižje oena. 
w a a m M vasrel ZASTONJ? 



CREDIT AND A^PRECIA-
TION 

It seems that the slave driv-
ing technique of leadership is 
gradually dying out, but one 
fails to see praise taking its 
place as a reward for merit. 
Instead the capable subordi-
nate receives only criticism or 
absolute silence. 

Surprisingly and depressing-
ly large is the number of white-
collared workers whose only 
reward for excellent work is 
silence. It would seem that the 
general policy practiced by 
business offices today is: "If 
you fall down on the job you 
get bawled out! If you make 
good, your reward is silence!" 

It is my belief that this wide-
spread avoidance of praise 
costs the world in general a lot 
of held back energy, initiative 
and interest in the work to be 
done. Over the heads of those 
who deserve the credit and 
praise there always hangs a 
doubt—a realization that rec-
ognition for their efforts may 
either be stolen by somebody 
else, or at best, your work fails 
to bring forth anything more 
satisfying than a kickless, si-
lent .void. 

It would almost seem that 
superiors could learn a great 
deal from the policy adopted in 
many of our schools, where the 
teachers have discovered that 
the fear of punishment holds 
the pupil up to getting his les-
sons, but it doed not get the 
best that is in him. 

Why is it that some people 
tak£ the attitude that a com-
plaint or silence produces bet-
ter Results than a compliment? 
Is it because they expert one to 
work all the harder and ajl the 
more enthusiastically if com-
plaints are made than if hope 
is held out to them? No. The 
trouble comes from two very 
gross errors. The first being the 
failure to see the difference be-
tween a person hired for work, 
and the other who has the easy 
going way of loafing on the job 
and getting away with it. 

At the present time I am re-
minded of a quotation, "the 
deepest principle of human na-
ture is the craving to be appre-
ciated." And isn't this mark-
edly true of all classes of peo-
ple—all classes of workers— 
the brain workers and the 
brawn workers? They all have 
the same point of view, as an 
ordinary laborer once said, "I'll | 
do anything for the boss as long 
as he does not rough me." 

But suppose the superior 
does stop and figure out how 
he can best handle the differ-
ent groups. He will probably! 
find out that praise gives a 
greater incentive, more force 
and wallop to go ahead to 
greater results. For example, 
one superior, a public school 
teacher, made arrangements 
for a charitable entertainment. 
All of the pupils were request-
ed to sell as many tickets as 
they possibly could. A few J 
energetic, well-meaning girls 
went out and sold something 
over one hundred tickets— 
don't they deserve individual 

OONTUBUTOES 
In submitting contributions to Our 

Pege, plants consider the following: 
1. Use one side of paper only. 
3. Manuscripts written in pencil 

will not he oonsktared. 
3. If possible typewrite material, 

"•*T*g double-spacer. 
1 All contributions m u s t be 

toed by author. Name will be 
withheld from piiWIoatten by re-
quest. 

t. Material must be received by 
Our Page not later than 8 a m . 
Saturday prior to Intended publica-
tion. 

a Manuscripts will not be returned. 
1 A d d r e s s oommunicattons to 

Our Page. 6117 St. Clair Ave., 
Cleveland. O. 
— n 

SIGNS OF THE TIMES 

* . .. - i 

They Learn Thai 
It Can Be Done 
There has been considerable 

doubt among the Knights of 
Trinity in regard to whether or 
not they had sufficient mem-
bers or material with which to 
organize a baseball team. Real-
izing that actual achievements 
are not d e r i v e d by simply 
doubting, they got together on 
Saturday, July 9, and con-
vinced themselves that they 
have the stuff by trouncing the 
Tuckahoe Social Club, 9 to 2f 
at the Seminole Stadium. 

Several of the members are 
natural born players. But there 
have been a few wide open 
gaps which w o r r i e d the 
knights. When a couple of 
dark horses pop up over the 
horizon, like little Joe A. Stau-
dohar, who handled, the left 
field post with the skill and 
ease that he exhibited Satur-
day, the worries are all over as 
far as gaps are concerned. 
' The1 batteries were John 

Staudohar and Arko. The way 
those two boys worked the sig-
nals between them, they looked 
like a pair of big leaguers per-
forming. Cesark topped the 
hitters, collecting three safe-
ties in four tries. The whole 
team in fact did marvelously. 
It was a beautiful contest to 
witness, considering the fact 
that the boys put up such a 
showing against men that play 
regularly. It was this game that 
convinced the spectators as 
well as the club that the new 
team looks as promising as the 
basketball team. 

Brooklyn Knight. 

Eveleth, Minn.—Signs of the 
times: Discarded rubber tires 
with cutouts in them the shape 
of soles—patched trousers, not 
always worn only to work— 
dealers giving customers the 
requested price on an article 
rather hesitatingly, as if will-
ing to lower the price and be 
sure of obtaining cash—owners 
doing their own gardening and 
yard trimming, where before 
they used to hire other men, or 
boys. And "bumming" is on 
the increase. Many boys out of 
Work are taking advantage of 
the summer months to look 
jpver the country as cheaply as 
possible. 'Tis a good educa 
tion! . . . We are getting up a 
really good baseball team here. 
Every good day you can see our 
boys practicing their throws 
and catches up at the ballpark 

. . Berries are coming„up, and 
the pickers are going down, to 
pick them. In other words, they 
stoop to conquer" the depres-

sion. Also an effective way of 
acquiring a nice brown suntan 
. . . If you couldn't go to see last 
Sunday's game, Eveleth Kay 
Jays, don't forget to come and 
cheer the locals on to victory at 
the ball park next Sunday. The 
more encouragement they get. 
the easier it is for them to play 
and try to win. And that helps 
a lot! . . . Father Pirnat is or 
ganizing a young women'? 
club, in which all girls and 
young married women can 
join. Let's help him make a 
success of it by showing that 

e have the^rukC&tboJic spirit, 
e girls are just as good as 

those in other communities, but 
we have to show it; and it will 
bring us so much closer to-

f 

ITS UP TO YOU, MY SOtf 

There are *wo trails in life, my 
boy; 

One leads to height and 
fame, 

To honor, glory, peace and joy, 
And one to depths of shame; 

And you can reach that glo-
rious height— 

Its honor can be won— 
Or you čan grope in shame's 

t dark night— 
It's up to you, my son. 

Stern duty guards the upper 
trail— 

Exacts obedience, too— 
And he who treads it cannot 

fail 
To win if he be true; 

But fickle folly, gay with 
smiles, 

Rules o'er the other one 
And leads to ruin with her 

wiles— 
It's up to you, my son. * 

At parting of the trails you 
stand. 

At early manhood's gate; 
l o u r future lies in your own 

hand— 
Will it be low or great? 

If now you choose the trail of 
Right, 

When you the height have 
won, 

You'll bask in honor's fadeless 
l i g h t -

It's up to you, mf son. 
—Anon. 

C O O K ! * * SCHOOL 
' l r f n i m Jaaosr 

CHOCOLATE NUT TOFFEE 
1 cup sugar 

*/* cup light corn syrup 
% cup thin milk 

teaspoon salt 
teaspoons butter 
teaspoon vanilla 

H cup blanched, chopped al-
monds, broken and toasted 

4 squares melted chocolate 
Combine sugar, com syrup, 

cream and salt in saucepan. 
Place over low flame and cook 
until mixture forms a very soft 
ball when tested in cold water. 
Add butter and continue cook-
ing until a small amount of 
mixture forms a hard ball in 
cold water. Remove from fire. 
Add vanilla and nuts. Pour in-
to greased pan. Cool. Pour 
melted chocolated over toffee. 
Let stand until cold. Turn out. 
Break into small irregular 
pieces. Makes IVi pounds of 
toffee. 

BARAGAS TO RECEIVE RE 
CEPTION IN SO. CHI 

SALLE GIRL RECEIVE? 
VEIL 

gether. And sh-sh-sh! we might 
show that we're better than the 
boys at "clubbing." Let's go ! 

Mitz. 

Sister Al fcert^f j . g . B., for-
merly Miss Louise Čojriik of 
La salle, ill., July 15 received 
the black veil of the sisterhood 
at St. Mary's Convention, con-

NOTICE 

"Bill Scraggs knew before 
hand the exact year, month, 
day, hour and manner of his 
death." 

"How did he know that?" 
"The judge told him." 

The man who is afraid of 
work deserves to be scared to 
death. < 

praise? But no! When all cal-
culations had been made, those 
that sold the most didn't even , 
get as much as a smile, while a 
poor, innocent young one, who 
failed to sell any, was extreme-1 
ly ostracized, making her feei 
like two cents among the 
crowd- Which was right, hu- j 
miliating one, or making the 
energetic ones more anxious to 
get to work again the n*xt 
time ? ~ 

All that is ne£sss*ry to cjor-j 

rect this is for the superior to 
make his organization respond 
to his desires by making his ob-
jective so challengingly large, 
so gratifyingly worthy and so 
plainly discernible that all his 
co-workers will want to gratify 
their craving for the sense of 
worth-while achievement. And 
then so build his societies and 
organizations, that is their sys-
tems, that he can make the 
right use of the craving of each 
to enjoy that measure of ap-
preciation to which his partic-
ular contribution to the general 
work entitles him. 

And I am sure that any su-
perior of any organization who 
even starts in that direction 
will come to one decision: he 
will no longer argue with him-
self as to which system is the 
best to be used—he will pro-
ceed to use both in a measure, 
putting commendation where 
it is rightfully earned, and 
blame where it really belongs. 

La$#llits. / 

To Knights of St. Florian, No. 
44, South Chicago, 111. 

Members are hereby notified 
that at the regular monthly 
meeting held July 15, 1932, a 
resolution was adopted to the 
effect that hereafter all mem-
bers must pay their monthly 
dues not later than the 28th of 
every month. 

Whoever does not comply 
with the above ruling will be 
automatically suspended, since 
the lodge will not and cannot 
pay the monthly dues for the 
members. Hoping the members 
will take this seriously and not 
allow themselves to Jbe sus-
pended, we are, 

W. F. Kompare, President. 
• John Likoyich, Secretary. 

Martin Shifrer, Treasurer. 

ducted by the Sisters of St. Ben-
edict, in Nauvoo, III. 

Among those from La Salle 
to attend the services were Mrs. 
Agnes Zielinski and daughter 
Dolores, the former a sister of 
the nun; Mrs. Mary Moriarty 
and daughter Darlene Louise, 
another sister of the nun; 
Misses Christine Zabkar, Rose 
A. Urbanch, Marie Gende and 
Joseph Gende. t 

When the Baragas of Mil-
waukee hit the trail to South 
Chicago this Sunday, they will 
find a grand reception await-
ing them. The St. Florians, 
reminiscent of the splendid 
treatment accorded them on 
their recent visit to the Beer 
City, are anxious to repay the 
compliment in full measure. 

After the ball game in Cal-
umet Park, festivities willl com-
mence with a supper and dance 
to bê  held at St. George's 
Church hšlK The committee, 
under the leadership of Frank 
Link and Anne Stibec, an-
nounces that all details are ar-
ranged and await the coming 
of the KLB's. 

There will be a booster meet-
ing this Friday evening, July 
22, at St. George's Church hall. 
All St. Florian Booster boys and 
girls are urged to attend. 

Scribe. 

_ 004 N. Hickory St*» Jo-

^H f̂to® C2ntfpi& Jr»> 10&8 E» 
W St , Cleveland, O. 

F. J. Sumic, 221—57th St., 
Pittsburgh, Psu 

John J. Kordiih,*2f How-
ard St., Chiakolm, Minn. 

Paulina T r m « , 1229 Un* 
cofe St., Nor* Chicago, IlL 

Rudolph Malaria, 1120 W. 
Walker St., Mflwnukna, Wis. 

MIDWEST 
ON HOME 
STRETCH 

NOTICE 

ELBOW JOINTS 

Members of St. Joseph's So-
ciety, No. 53, Waukegan, 111. 

The annual picnic of our 
La Salle: Tennie Pelko try-,lodge is to be held on Sunday, 

ing to reduce by swimming 
Annie likes fishing . . . La Sal' 
lita attends christening . . . a 
new little cousin for her . . . 
Billie Bugs of Chicago likes La 
Salle again . . . Junior Choir 

i progressing with singing . . . 
vocal chords can be heard from 
Sixth to Third Street . . . Barb 
Repsel camping at Lake Sen 
achwine . . . Ku Kus drop in on 
fellow Ku Ku . . . Ku Kus soon 
to change their name for better 
or worse. 

July 31, at Mozina Park. All 
members are urged to do what-
ever they can to make this an-
nual affair a success. 

At the last monthly meeting 
the members decided that every 
one in the lodge must be pres-
ent at this affair. Members are 
to register at the park with the 
secretary. Every member who 
docs not register himself at the 
park will be assessed a fine 
of $1. 

Joseph Zorc, Sec'y. 

LIVE—AND LET LIVE! 
The front page of the Cow-

boyville Sentinel was a mass 
of headings announcing the 
annual rodeo that was to fill 
a few days with action in a 
town that found its citizens 
passing the time away by 
reading the newspapers or a 
two-year-old catalog. 

Merchants anticipated the 
arrival of visitors from near-
by towns. The fountains in 
the corner soda parlor again 
had a luster and the counters 
were heavy laden with, bot-
tles that would in a few days 
cleanse dust-clogged throats. 
The rodeo was a big event, 
and the town marshal was 
bent on making a good im-
pression. Prosperity again 

crossed the fold of Jake's 
barber shop, when the town's 
sole police officer "got the 
works." 

The town was in a cloud of 
anxiety. The kids forgot 
their marble games and made 
their headquarters on all cor-
ners of the corral that encir-
cled mustangs, a few feet 
from the contest grounds. 

Tuffalo Will, manager of 
the show, with feet crossed 
on his desk, chewed on a 
cigar as he gave the details 
to the local reporter. 

"Do you think the show 
will be a seil-autl". queried 
the scribe. Tuffalo dropped 
his feet to the floor, reclined 
and elbow on the dusty desk 
top as he gestured with his 

forefinger, 'Now, let me tell 
you. The show will be a sell-
out—" The scribe interrupt-
ed by scrambling for a news-
paper to swat a spider that 
ambled across the desk. 

"Just a minute," tuned 
Tuffalo as he caught the re-
porter's arm on the down 
swing, "Don't kill that spider, 
let it live!" The scribe, em-
barrassed, backed into his 
chair, gulping, "Well, what 
about the sell-out?" 

"A sell-out," emphasized 
Tuffalo as he watched the 
spider retreat to safety, 
"that's what it will be if we 
are fortunate in having one 
of our cowboys killed the 
first day." 

. G. Dee. 

The week-end of July 10 
found the Kay Jay teams in the 
Midwest League resuming their 
strike down the home stretch 
of the present schedule. Three 
snappy ball games were reeled 
off, results of which found the 
league leaders on the winning 
end of the score sheet. 

Milwaukee Baragites won a 
close contest from the Joliet 
Kay Jays by a score of 3 to 0. 
The outstanding feature of this 
game was the scarcity of hits 
and errors, which proves the 
fact that the boys indulged in a 
real ball game. Frank Janesic 
was back on the mound for the 
Baragas and turned in a splen-
did performance. He allowed 
only two measly singles, walk-
ing none and striking out 12 
batters. Frank Kuzma, pitch-
ing for the Jolieters, also 
turned in a yeoman exhibition. 
He weakened a bit in the fourth 
frame and allowed the Bara-
gites to tally three runs across 
the plate. He was touched for 
five scattered singles, struck 
out 15 batsmen and walked 3 

In Waukegan, the KSKJ 
Boosters played hosts to the 
formidable St. Florians of 
South Chicago and took the 
losing end of a 12 to 5 tally 
Batting honors for this game 
were even, both teams gather 
ing nine hits apiece. Lefty Ben 
kovich, Florians' i n v i n c i b l e 
hurler, went the route for his 
team. T. Opeka and L. Umek 
filled the pitching assignment 
for the Waukeganers. 

Probably the most exciting 
game of the day took place in 
Chicago, where the Waukegan 
St. Joes and St. Stephen's 
Sports locked horns in a crucial 
combat at the newly dedicated 
KSKJ baseball field. The St 
Joes managed to come off with 
an 8 to 6 victory, but not with 
out having to cope with the 
stubborn r e s i s t a n c e of the 
Sports. The Waukeganers reg 
istered 14 hits against Hank 
Basco, and the Sports collected 
11 from the offerings of Joe 
Grampo. The Stephens got off 
to a 5 to 1 start in the fifth, but 
could not hold the advantage 
when the indomitable steam 
roller attack of the St. Joes be-
gan to function in the eighth 
and ninth innings. 

The first serious Midwest 
League casualty occurred in 
this game when John Chamer-
toik, firstbaseman for the Joes, 
suffered a broken leg in a freak 
accident off second base. 

Games for this coming week-
end offer an interesting card to 
Kay Jay sport enthusiasts. Jo-
liet is scheduled to meet the 
Waukegan St. Joes, the St. Ste-
phen's Sports will entertain the 
Waukegan Boosters on their 
new ball field. Meanwhile the 
Kay Jay spotlight will be cen-

THE GREAT NEED OF THE 
LODGE 

Right now the lodge of the 
fraternal benefit system is /en* 
tering upon the severest test of 
its real worth, says the "Frater-
nal Monitor." That the demand 
for the lodge and its brother-
hood emanates from the crying 
need of humanity in general. 

Thqusands of individuals, 
men and women, are craving 
the comfort of a kindly word 
or the strengthening support of 
a hearty handclasp. Where can 
they have the confident ex-
pectation of receiving this, or 
go with greater assurance to 
consult over present conditions 
that try men's sou is than to the 
fraternal brothers g a t h e r e d 
within the privacy of the lodge 
room? 

Yes, there is a great need for 
the lodge today, but the mem-
ber is seeking the lodge more 
frequently and with a keener 
interest than the lodge has 
ever sought the member. If the 
lodge ever had a^ chance to 
show its worth, it is right now; 
and this situation will increase 
as winter comes. * 

Depression has revived lodge 
interest, and the big question is 
whether or not the lodge is 
capable of meeting the situa-
tion thrust upon it, four-square. 
The lodge, as a whole, can not 
afford expensive forms of en-
tertainment. Neither can the 
majority of its members. The 
lodge can put on simple, but 
nonetheless interesting, pro-
grams of entertainment; the 
lodge can raise funds for relief 
work; the lodge can organize 
committees to'alleviate distress 
among its more unfortunate 
members — men and women 
who are perhaps too proud to 
ssk for charity—and especially 
3ee that the little folks are 
kept warm, well clothed and 
fed; the lodge can find odd 
jobs here and there that will 
help piece out the uncertain in-
come of the man who needs 
work and will take any job 
that offers; the lodge can bring 
sunshine into the homes of 
members. 

This list of opportunities that 
faces the lodge today could be 
carried out to great length. The 
lodges of many societies are 
doing these vary things today, 
right now. As a result of these 
conditions, and the activities 
that have been developed, the 
local lodges of one of the fra-
ternal system's leading socie-
ties have enjoyed a larger at-
tendance and greater interest 
than has ever been experienced 
in its history. This particular 
society has encouraged its lo-
cal lodges to . organize and 
carry out intensive religfmeas-
ures among its members and, 
wherever possible, to co-oper-
ate with the civic authorities. /• 
In addition to this, varied and 
diversified programs of enter* . 
tainment are put on through-
out the winter season. 

The lodge is on trial, and by 
their works this coming winter 
most of them stand or fall. It 
is a time for its friends to rally 
oyally to its qupport. 

"R. N." v 

Any married woman will tell 
you that her husband never 
grumbles around the house— 
when he's away. 

tered on the clash in South Chi-
cago, where the Milwaukee Ba-
ragites will cross bats with the 
St. Florians. Both teams occupy 
berths at the top of the league.-
This game will decide the rape-: 
riority of the two aggregations. 

Midwest Correspondent. 



P A S S UP 
MUSHER 

CHAMPS 
Pitt Jays Trail, Spurt 

to Edge Twilight 
Leaders, 3 to 2 

Coming from behind in the 
third inning and finally nosing 
out the Twilight League cham-
pions to a tune of 3 to 2, the 
Pitt Kay Jay mushers added 
another win to their list. 

It was the sterling fielding 
of J. Antloger in the left field, 
who performed several spec-
tacular catches, and the per-
formance of William Fortun. 
recently acquired shortstop, 
that made the game colorful on 
the Pirate Booster end. 

The hitting power of slug-
gers' row was the main feature 
in bringing the Buccaneers in-
to the lead; Antloger doubled. 
Matesic singled, Coghe tripled, 
Balkovec singled and Starese-
nic doubled in the third. ̂  

After the third it was a 
pitchers' duel between Albert 
Benec of the McVays and Pete 
Balkovec of the Boosters. The 
McVay moundsman, alslb a 
KSKJ member, did his share 
for the losers by holding the 
Boosters almost hitless after 
that doleful inning. 

The Boosters will meet the 
Mt. Albion team July 21 on the 
same grounds, 60th St. ball 
park. F. J. Sumic. 

WIN BASEBALL TITLE AGAIN 
GLASILO K. S, K J,. JVLT 19TH 1 8 8 2 

warn iufc 

Prank Ausec, George 
left to 

Inset: The Reverend John Plevnik, Past«-. Top row: Left to right: Peter Jurslnic, 
Ancel.. Joseph Stefanich, William Crnugel, Earl Rollo, Raymond Zupančič, Ralph Gersich. Bottom row, 
right:: Albert Gregorash. Anthony Jerisa, Pred Horvat, Edward Skedel. Vincent Likovich, Captain. Robert 
Rcbert Vranesich, Albert Gregorich. Raymond Mutz. ^ 

Maren, 

SCHEDULE OF MIDWEST 
KSKJ BASEBALL LEAGUE 

July 24 

Joliet at Waukegan. 
Milwaukee at South Chicago. 
Waukegan Boosters at Chi-

cago. 

July 31 

Milwaukee at Waukegan. 
South Chicago at Chicago. 
Joliet at Waukegan, Boost-

ers. 

Await Second Round of 
Kay Jay Tennis Tourney 

WAUKEGAN BOOSTER CLUB TO WIND UP 
MIXED DOUBLES BY END OF MONTH . 

Waukegan, 111. — The first i successful net men. 
round of the Waukegan Kay 
Jay tennis tourney having been 
successfully run off ,the netters 
are eagerly awaiting the begin-
ning of the second round. 

The schedule is again posted 
on the school bulletin board. Ii 
the present pace is maintained 
for the r e m a i n d e r of the 
matches, the final games will 
be played off by the end of the 
month. 

The f o l l o w i n g were the 
scores reported by the athletic 
board: * 

MEN'S SINGLES 
Tony Starcewicz defeated 

John Miks, 6-3, 6-2. 
Larry Umek defeated John 

Cankar, 6-1, 6-0. 
Joe 2orc defeated John Ger-

char, 6-2, 6-3. 
Dr. L. F. Kompare defeated 

Vic Petrovič, 6-0, 6-0. 
Frank Ogrin defeated Joe 

Slana. 6-3, 6-1. 
Joe Umek defeated Mat> 

Slana, 6-0, 6-1. 
WOMEN'S SINGLES 

Frances Petric won from 
Pauline Grom by default. 

Marie Suhadolnik defeated 
Angie Gerchar, 6-2, 8-10, 6-3 

Val Umek defeated Helen 
Podboy, 4-6, 6-1, 7-5. 

Mayme Terchek defeated 
Val Merlock by default. 

Marie Grom defeated Ber-
nice Kukar, 6-3, 6-0. 

Millie Gerchar defeated Jane 
Barle, 6-0, 6-0. 

Antoinette Hladnik defeated 
Pauline Treven, 7-5, 8-6. 

Angela Furlan defeated Jen-
nie Cepon, 6-2, 6-3. 

Pauline Petric d e f e a t e d 
Theresa Svete, 6-2, 6-2. 
• Frances Hart defeated Ann 

Slana, 6-0, 6-1. 
The results of the drawings 

for the mixed doubles will be 
announced at a later date. 

One of the leading contend' 
ers for local honors is Tony 
Starcewicz, who playa a hard-
hitting game and may prove 
foe a«sh for some of tihe other 

In the girls' singles. Frances 
Hart has been showing exceed-
ingly good playing and may 
give stiff opposition to her op-
ponent in the next round. 

Scribe. 

* For the second successive 
year St. Joseph's Grade School 
of Joliet copped the Will 
County Parochial Grade School 
Baseball League championship 
and the huge silver cup that 
symbolizes the title. 

In 1931 an aggregation of 
stocky a t h l e t e s swept the 
league. This year a team of 
smaller lads, playing smart 
baseball, downed their tough-
est adversary, St. Cyrils, by the 
tune of 14 to 9 for the 1932 
title. The Rev. John Plevnik, 
supreme spiritual director of 
the KSKJ, is pastor of St. Jo-
seph's Parish. 

Gersich Valuable 
In Ralph Gersich, the St. Jo-

seph boys possessed their most 
v a l u a b l e p l a y e r . Gersich 
breezed through a pitching rec-
ord of no defeats in the entire 
league schedule. His strikeouts 
amounted to 78 in eight league 
games. He set down St. Cyrils 
with four hits, while his mates 
were piling up 17 safeties, in-
cluding two home runs and a 
triple. 

Share Honors 
Batting honors were evenly 

divided by Frank Ausec, cen-
terfielder, and Raymond Zu-
pančič, first baseman, with an 
average of .500 apiece. Ausec 
gathered 14 hits in 28 trips, Zu-
pančič 16 in 32. George Ancel, 
with .351, and Ralph Gersich, 
with .344, won next honors. Li-
kovich, captain and third base-
man, became the league's most 
successful lead-off man, get-
ting on- base 28 times in 33 
trips, tallying 15 runs for the 
season. His batting average 
was .307. 

Tiniest Catcher * 
St. Joseph also boasts of the 

tiniest catcher in the grade 

Francis Jays 
Short in Ten 
Frame Game 

-0 
A hit over short, a stolen 

base and a wild throw by 
Catcher Pershey paved the way 
for Mlakar and his right field 
hit, driving in the winning 
marker, to give, the Rockdale 
Speedboys a 4 to 3 edge over 
St. Francis, Joliet, in a 10-in-: school league, Ray Mutz, whose 
ning filt played July 10 on the 
Rockdale field. 

The Francis boys took the 
lead in the first frame and held 
a 1 to 0 margin until the fourth, 
when they increased the tally 
by two and held it to the first 
half of the eighth. Rockdale 
rallied in their half of the in-
ning and tied the score. 

Papesh, shortstop of the 
Francis team, and Mlakar, 
catcher of the Rockdale aggre-
gation, each accounted for a 
double, the best hits of the day. 

Horwath, on the mound for 
the Kay Jays, allowed the op-
ponents 10 scattered hits, while 
Bostjancic, the winning pitcher, 
allowed eight safeties. 

The St. Francis team will 
meet the Joliet Blues July 24, 
1 p. m., at Rival's Park. 

SCHEDULE 
Minnesota KSKJ Baseball 

League 

July 24 
Soudan at Eveleth. 
Chisholm at Aurora. 

July 31 
Aurora at Chisholm. 

Aug. 7 
Chisholm at Soudan. 

I N J U R E D 
IN G A M E , 
SUCCUMBS 

, i 
"Jando" Gottlieb Known 

in Midwest as KSKJ 
Booster 

NOTICE, JOLIET JAYS 
The picnic scheduled by 

the Joliet KSKJ Booster Club 
for July 24, south of Troy, 
has been postponed to July 
31, according to word re-
ceived from the officials of 
the club. 

For details of the outing, 
including the program, trans-
portation, etc., refer to the 
July 12 issue of Our Page. 

An injury sustained in a 
baseball game July 8 resulted 
in the death of Victor Gottlieb, 
24, playing for the Marvel 
Maid Garment team of. Lima, 
O., where he was employed ar 
a foreman. 

Victor, who was known to 
his many friends of the Mid-
west as "Jando," received the 
injury as he stood on home 
plate ready to tag a base run-
ner, who collided with him. 

"Jando" was retired from 
the game and thought nothing 
of the injury until after dinnei 
of the same evening, when 
severe pains in the abdomen 
necessitated the summoning of 
a physician. He expired the 
next morning following an op-
eration for a punctured intes-
tine. 

Short services at the Cant-
well Funeral Home of Lima 
were attended by his team 
mates. Burial services were 
held July 13 from St. Stephen'* 
Church of Chicago. 

He is survived by his par-
ents, Mr. and Mrs. John Gott-
lieb ; three sisters, Mary, Emma 
and Julia; and a brother, 
Frank, all of 1845 W. 22d St.. 
Chicago. 

"Jando" was an active Kay 
Jay sport booster, having par-
ticipated in all KSKJ bowling 
tournaments, whether or not he 
was obliged to travel a long 
distance to bowl with St. Aloy. 
sius No. 47, of which he was a 
member. He was also a mem-
ber of the Knights of Colum-
bus. 

Waukegan Joes Trip Chi 
8 to 6; Two injured in tiit 
WIRE CITY JAYS OVERCOME 5 TO 1 LEAD; 
CHAMEflLNIK, ARTACH ON HOSPITAL LIST 

The baseball card of a week.ups, which usually comes after 

Some men are so constructed 
that they simply have to swin-

ability to snare fouls and hit 
the ball was sensational. He'll 
be with St. Joseph's for another 
season. 

Scholar Athletes 
In Joseph Stefanich, St. Jo-

seph's School found justifica-
tion for its athletic program. 
Joe managed to attend every 
basketball practice and every 
basketball game plus every 
baseball practice and baseball 
game during his eighth grade; 
yet he won first honors in scho-
larship and conduct over all the 
girls and boys in his grade. In-
cidentally, Ray Mutz also found 
no difficulty in distinguishing 
his saxophone from a baseball 
bat. (Ray plays an alto sax in 
St. Joseph's c h a m p i o n s h i p 
band.) 

Correspondent. 

A society woman's idea of an 
ideal musician is one who plays 

die somebody, and rather than good accompaniments for con-
be idle they will bunko their 
friends. 

o 
The woman who marries a 

man with a dimple in his .chin 
had fair warning. -

versation. 

an-"That is a skyscraper,' 
nounced the guide. 

Old Lady: "Oh, myl I'd love 
to see it work." 

ago last Sunday at St. Ste-
phen's, Chicago, was filled 
with upsets and see-saws, sprin-
kled with a fairly balanced 
mixture of sparkling plays, 
fumbles and boners and topped 
off with two injuries, one of 
which proved serious. 

Two Injured 
J. Cnamernik, the crack first 

baseman of the Waukegan St. 
Joes, broke his leg in the big 
game of the day when he 
swerved and dived for second 
to keep from being nipped off 
the bag. The police ambulance 
took him to St. Anthony's Hos-
pital. 

"Lefty" Artach was the other 
victim of the iinx on that day, 
wrenching a muscle on one of 
his legs in a slide for home' dur-
ing a crucial moment of the 
game. These accidents will 
seriously handicap the other-
wise strong St. Joes team, since 
Artach will be out for a few 
weeks and Chamernik will be 
unable to play for the remain-
der of the season. 

But though the St. Joes car-
ried honve two cripples, they 
also took with them the vic-
tory, winning the game by a 
score of 8 to 6. At the half-
way mark, St. Stephens led, 5 
to 1, having scored three runs 
with a bunt coupled with a few 
errors. 

Drop Lead 
The game seemed to be 

wrappe<| 3ft- marked for St 
Stephens and ready for deliv-
ery. The Chicago« boys could 
not refrain from' indulging in 
one of their characteristic blow-

two outs, and the game went 
up in smoke. It was a good, 
clean and fast game, with little 
or no wrangling. 

brothers on Rival Mounds 
The curtain raiser for the 

day was the pitching duel be-
tween two Zefran boys; Louis 
tossed for the St. Georges, tak-
ing the decision from his broth-
er "Slip," who was on the rub 
ber for St. Aloysius. The pitch-
ing honors were about even, 
but the St. George boys gave 
Louis a better support and won, 
7 to 4. 

St. Johns Win 
An upset featured the sec-

ond game of the day, in which 
the youngsters of St. John's 
tripped the St. Stephen's Jun-
iors, 5 to 3. The St. Johns 
played a steady game, while 
the St. Stephens repeatedly 
booted and threw away their 
chances for victory. St. Johns' 
victory evens things up a bit in 
the league and serves notice 
that it is everybody's pennant 
as yet. 

Next Sunday, July 24, the 
two KSKJ teams, St. Stephens 
and St. Aloysius, will meet in 
the opener scheduled for 10 
o'clock. - St. Johns and St. 
Georges will be next at 12:45. 
The "big game" of the day, at 
3:30, will be between another 
delegation from Waukegan, the 
Boosters, and the St. Stephen's 
Seniors. J. G. 

Pueblo Joes Top 7 to 6 
in Ten Inning Game 

LAUNDRY TEAM JAYS VICTIM; JESICK NIPS 
THREE DOUBLES. TRIPLE; THREE KSKJ 

PINCH HITTERS REGISTER IN NINTH 
The fast-stepping St. Joes 

defeated the Sno-White Laun-
dry Sunday, July 10, on th* St. 
Mary's diamond by a score of 
7 to 6, the game going 10 in-
nings. 

The St. Joes finally rose up 
with a spectacular four-run 
rally in the ninth inning and 
drove Connors to the bench 
after tying the score at 6-all. 
It was a wild ninth-inning 
rally, Vic Zypanci<fh, R- .Kar-
linger and P. Kochevar, pinch 
hitters, alf batting safe hits. 
Jacklbvlcti's triple scoring two 
runs and P. Kochevar's single 
bripging;him in with the tying 
tally, climaxed the St. Joes' 
outburst. In the 10th, with one 
out, Louie. Trontel's home run 
into the far left field stand off 
Southpaw Barta broke up the 
game, 7 to 6. 

Pitchers Duel 
After a close pitchers' bat-

tle between Wodishek and 
Connors through the first four 
inningj in welcome contrast tc 
the constant slugging of pre-
vious games, the Laundrymen 
broke through for two runs in 
the fifth. Donnely opened it b> 
pounding a three-and-two bail 
for a double to left. O'Roarke 
poked a single through Zivna, 
who lost the ball just long 
enough to enable Donnely to 
slide under his throw to the 
plate. Connor's sacrifice sent 
O'Roarke to s e c o n d , from 
where Rector's single to right 
scored him. It took a flashing 
double play, Zivna to Germ, 
to nail Dalton on his grounder, 
and right back from Germ to 
Petkovsek, at third, catching 
Rector as he tried to take' an 
extra base, to wipe out the 
Laundrymen's rally. Connor's 
strikeout ball prevented the St. 
Joes from repeating it in their 
half and they did get one. 

Three Hit in Pinch 
Zaletel led off with a dou-

ble and Wodishek walked with 
one gone. Connors whiffed the 
dangerous Eddie Zupancich. 
Jesick's double brought in Za-
letel, but Connors fanned Pre-
lesnik in the pinch. Wensing 
opened the Laundry'men sixth 
with a triple and Duncan's sin-
gle scored him. It was the third 
successive inning in which the 
Laundrymen started with either 
a double or triple. In the eighth, 
with one gone, Cooley singled 
and scored all the way from 

first on Wensin's double. Nel-
son singled to left, but the men-
ace of Jesick's arm held Wen-
sing on third. Baker was pur-

1 posely walked, filling the bags, 
j which set the stage for a single 
j by Donnely to drive in two 
'more. Jesick's double in the St. 
Joes' half became another run 
after two were out when Zivna 
hammered a long fly double 
against the center field fence. 
St. Joes tied it up in spectacular 
outburst in the ninth with one 
away. Vic Zupancich, as pinch 
hitter for Peftkovsek,- lashed a 
single to right and R. Karlin-
ger,. pinch-hitting for Wodi-
shek, doubled down the third 
base line. Eddie Zupancich's 
single scored Klintz, running 
for Vic Zupancich. Then Jes-
ick, who had already hit three 
doubles, tripled to right, clear-
ing the bases. With only one 
needed to tie, P. Kochevar, 
pinch-hitting for P r e l e s n i k , 
drove a hot single to left off 
Relief Pitcher Barta and tied it 
up. The inning presented the 
unusual spectacle of three 
pinch hitters all delivering. 

N. J. Mikatich. 

Hold Joliet 
To Two Hits 

Baragites With Janezick 
on Mound Win, 3 to 0; 

Winkler Injured 

He who pokes his nose into 
everything will occasionally 
poke it between a thumb and 
forefinger.- — — -

Minnesotans 
in 21 -1 7 Fray 

* ' ' i • 
Chisholm Shy Four Reg-

ulars, Rallies, Passes 
Eveleth in Slugfest 

Chisholm, with four regulars 
missing, rallied in the fourth 
and fifth frames to pass an 8 
to 1 lead held over them by 
Eveleth in the third, thereby 
jumping ahead and winding up 
a 21 to 17 score in a Minnesota 
KSKJ League tilt. 

Eveleth's pitching was weak 
throughout the game. 

J. Kausek substituted for J. 
Klune in the last of the fifth, 
but Chisholm went into a hit-
ting spree that couldn't be 
stopped. Chisholm was also 
favored by errors. 

R. Gazvoda, on the mound 
for Chisholm, played a cool, 
deliberate game, striking out 
nine men and allowing mostly 
singles only. 

Eveleth took an early lead, 
but the Chisholm rally proved 
too strong.- _ _ „ _ 

Held at bay by the arm of 
F. Janezick, Manager Kreffel's 
Baragites allowed two hits to 
Joliet, the while Milwaukee 
tallied three runs on two hits 
in the fourth to give the Wis-
consin team a 3 to 0 edge and 
its fifth win of the season. 

R. Janezick caught for the 
Baragites. Kuzma twirled for 
Joliet, with E. Ramdta behind 
the bag. 

Scattered Hits 
Joint's hits were marked 

when Terlep, eighth man up, 
singled to center, and when 
Winkler's injured foot gave 
Plankar time to reach first, 
where he died. 

Kuzma pitched a nice game, 
holding the leaders down to 
five hits. An error, a single, a 
walk and another single gave 
the Baragites the three runs 
they needed for the advantage. 

Injured 
In this rally it looked as 

though Manager Kreffel would 
have to replace Winkler, who 
thought he sustained a sprained 
ankle. An examination showed 
a torn ligament and it is doubt-
ful when he will be able to re-
sume play. 

Cub. 

BASEBALL SCORES 
July 9 

Trinity Knights, Brooklyn, 9, 
Tuckahoe 2. 

July 10 
Rockdale Speedboys 4, St. 

Francis, Joliet, 3 (10 innings). 
Milwaukee 3, Joliet 0. 
Chisholm 21, Eveleth 17. 
St. Joes, Pueblo, 7, Sno-

White 6 (10 innings). 
Pitt Boosters 3, McVay 0 

(softball). 
Waukegan 8, Chicago 6. 
St. Georges 7, St. Aloysius, 

Chicago, 4. 
St. Johns 5, St. Stephen's 

Juniors, Chicago, 3. 
South Chicago 12, Wauke-

gan Boosters 5. 

Don't waste time in explain-
ing why you failed. Get busy 
and make good. -


